SAN MATEO

Jesucristupa gellgangan

Mateum cay libruta gellgargan. Jucag jutinmi cargan Levi. Payga Israel runa
carpis Roma nacionpd impuestu cobracogmi cargan. Tsaypitam Mateutaga Jesus
acrargan apostolnin cananpa. Jesuswan purirmi rurangancunata ricargan y
willacungancunata wiyargan. Tsaymi cay libruta Mateo gellgargan Tayta Dios
cachamungan salvacog canganta musyanantsicpd. Mateupd masta musyanayquipa
liyinqui Mateo 9.9-13; Marcos 2.13-17; Lucas 5.27-32.

Cay libruch6ga Mateo tantiyatsimantsic Sefior Jesus ima castapita yuringantam
(1.1-17), yuricuptin Egiptuman Josewan Maria apayangantam (1.18-pita 2.23-yag),
y Jesus Galileacho yachatsicur gallaycungantam (capitulu 3-pita 4-yag).

Tsaynomi Mateo tantiyatsimantsic Sefior Jesus runacunata jircancho
yachatsingancunata (capitulu 5-pita 7-yag). Jesus imaycatapis Tayta Dios
munangancunatam runacunata yachatsirgan, geshyagcunatam allitsirgan,
supaycunata runacunapitam gargurgan, y imayca milagrutapis rurarganmi
(capitulu 8-pita 18-yag).

Israel autoriddcuna wanutsiydnanpa cagta musyarpis Jesusga Jerusalenman
aywarganmi nénicunachdpis runacunata yachatsirnin (capitulu 19-pita 23-yag).
Jerusalenchopis willacurganmi manara ciélupita cutimuptin imacunapis pasananpa
cagta (capitulu 24-pita 25-yag).

Tsaynomi Mateo tantiyatsimantsic Sefior Jesus wanunganpita cawarimushga
canganta (capitulu 26-pita 28-yag).

2 Abrahampa tsurinmi cargan Isaac.
Isaacpa tsurinmi cargan Jacob.
Jacobpa tsurinmi cargan Juda y mas

waquin waugincuna.

Jesucristo Abrahampa
ayllun cangan
(Lucas 3.23-38)

1 1Jesucristoga yurishga rey 3 Judapa tsurincunam cayargan
*Davidpa ayllun aywaragpitam. Fareswan Zara. Paycunapa
Davidnam cashga *Abrahampa mamanmi cargan Tamar.
ayllunpita aywarag. Cay runacunam Farespa tsurinmi cargan Esrom.
cayashga Abrahampa y Davidpa Esrompa tsurinmi Aram.
aylluncuna.® 4 Arampa tsurinmi Aminadab.

a 1.1 Ayllu ninanga “castan miragcunapita aywaragnincuna” ninanmi. Tsaynomi
Jesucristupis Abrahampa y Davidpa aylluncunapita cargan.
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SAN MATEO 1

Aminadabpa tsurinmi Nahason.
Nahasonpa tsurinmi Salmon.
5 Salmonpa tsurinmi cargan Booz.

Boozpa mamannam cargan Rahab.

Boozpa tsurinmi cargan Obed.
Obedpa mamannam cargan Rut.
Obedpa tsurinmi cargan Jese.
6 Jesepa tsurinnam cargan rey David.

Rey Davidpa tsurinmi cargan
Salomon. Salomonga yurirgan
Uriaspa viiidanchomi.

7 Salomonpa tsurinmi cargan Roboam.

Roboampa tsurinmi Abias.
Abiaspa tsurinmi Asa.

8 Asapa tsurinmi Josafat.
Josafatpa tsurinmi Joram.
Jorampa tsurinmi Uzias.

9 Uziaspa tsurinmi Jotam.
Jotampa tsurinmi Acaz.
Acazpa tsurinmi Ezequias.

10 Ezequiaspa tsurinmi Manases.
Manasespa tsurinmi Amon.
Amonpa tsurinmi Josias.

11 Josiaspa tsurinmi cargan Jeconias y

mas waquin waugincuna.
Jeconias yuringan witsancunam
*Israel runacunata Babilonia
solddducuna présu tsariscarir
apayargan Babilonia nacionman.

12 Tsaychonam Jeconiaspa tsurin
Salatiel yurirgan.

Salatielpa tsurinmi cargan Zorobabel.

13 Zorobabelpa tsurinmi Abiud.
Abiudpa tsurinmi Eliaquim.
Eliaquimpa tsurinmi Azor.

14 Azorpa tsurinmi Sadoc.
Sadocpa tsurinmi Aquim.
Aquimpa tsurinmi Eliud.

15 Eliudpa tsurinmi Eleazar.
Eleazarpa tsurinmi Matan.
Matanpa tsurinmi Jacob.

16 Jacobpa tsurinnam cargan Mariapa
runan Jose. Y Mariapa wawanmi
cashga Jesus, Tayta Dios
cachamungan salvamagllantsic.

17Tsaynomi ari Abraham cawangan
witsanpita hasta David yuringanyag
chunca chuscu (14) runacunari
cayashga Abrahampa ayllun
aywaragcuna. Tsaynollam David
cawangan witsanpitapis Israel
runacunata Babiloniaman apayangan
witsanyag chunca chuscu runacunaré
cayashga Davidpa ayllun aywaragcuna.
Tsaynollam Babiloniaman apayangan
witsanpitapis Jesucristo yuringanyag
chunca chuscu runacunara cayashga
tsay aywaraglla.

Jesucristo yuringan
(Lucas 2.1-7)

18Salvamagnintsic Jesucristo caynomi
yurirgan. Mariawan Jose tdydnanpéna
willanacushga caycarpis manam
juntacdyarganratsoga. Tsayno
caycaptinpis *Espiritu Santupa
munayninwanmi Mariaga geshyag
ricacurgan. 1°Geshyagna ricacuptin
Josega lldnu runa carmi Mariapa
imatapis parlargantsu. Payga mana
quejacuyllapam jagiriyta munargan.
20Tsayno jagiriyta munaycaptinmi Tayta
Diospa *angelnin Joseta suéfiuynincho
nirgan: “Unay rey Davidpa castan Jose,
Mariaga manam ima runawanpis
tincucashgarétsu geshyag ricacunanpa,
sinoga Espiritu Santupa munayninwanmi
geshyag ricacushga. Tsayno caycaptinga
mana ajayllapa Mariata goricuy. 210llgu
wamratam Maria geshyacunga. Paypa
jutinmi canga Jesus, runacunata jutsa
ruraynincunapita perdonar salvananpa
captinmi” nir.b

b 1.21 Jesus jutega “salvacog runa” ninanmi.
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22Tsaycuna pdsanan captinmi Tayta
Diospa willacognin *proféta cayno
gellgargan:

23 “Jipashmi, virgenllara caycar,
geshyacunga ollgu wamrata.
Tsay wamrapdmi niyanga ‘Emanuel’
canganta.
Emanuel ninanga ‘Diosnintsic
nogantsicwan caycan’
ninanmi”.

24Tsaypita Jose punuycanganta
riccharcamurnam angel ninganno
Mariata ddisirpis goricurgan. 2°Mariaga
Josewan taycarpis manam
punuyargantsu. Wawan yuriycuptinnam
Josega nirgan: “Jesusmi jutinga canga”
nir.

Estréllacuna estudiag runacuna
Belenman Jesusta adorag
chiyangan

2 1Israel nacioncho *Herodes rey
caycangan witsanmi Judea
provinciapa Belen marcanché Jesus
yurirgan. Yurisquiptinnam
Jerusalenman chiyargan jucla
nacionpita musyag estrélla estudiag
runacuna cayno tapupacurnin: 2“Israel
runacunapa mandagnin rey cananpa
[lullu yureg émaychoté caycan? Rupay
yargamunan cag ladupita estrélla
yargamogta ricashga carmi shaydmurgo
payman adoragnin” nir.

3Tsayta wiyaycurga rey Herodes
chiquicurninmi yarpachacurgan paylla
rey cacuyta munar. Tsaynollam
Jerusalenchd tag runacunapis pasaypa
mantsariyargan cayno nir: “Cananga
¢imanora cashun Herodeswan?” nirnin.
4Tsaynam Herodesga mandag
*sacerdoticunata y *Moises gellgangan
ley yachatsicogcunata gayaycatsimur
tapurgan: “éMaychoté

SAN MATEO 1, 2

salvacogniquicuna Cristo yurinan
cargan?” nir.

5Paycunanam niyargan: “Judea
provinciapa Belen marcancho
yurinanpami Tayta Diospa willacognin
proféta gellgargan cayno:

6 ‘Belenchomi Israel runacunapa
mandacognin rey yuringa
Judea provinciachd jatusag
marcacunapita tsay marca
tacshalla caycaptinpis’ nir”.

7Tsayta wiyaycurnam Herodesga
pacayllapa gayatsirgan tsay estrélla
estudiagcunata. Paycuna chaycuyaptinmi
tapurgan yargamog estréllata imaypitana
ricayangantapis. 8Imaypita
ricayangantapis willayaptinnam Herodes
nirgan: “Belenman aywar tsay wamrata
ashiydmuy. Tarirninga willaydmanqui
nogapis adoragnin aywanépéa” nir.

9Tsayno rey Herodeswan parlar
usharirnam estrélla estudiag runacuna
aywayargan. Aywaycdyaptinnam tsay
ricayangan estréllapis idpancunallata
Belenman aywargan wamra caycangan
wayiman chiyanganyag.
Chaycuyaptinnam tsay pushag estrélla
pérasquirgan wayi janan deréchacho.
10Tsay wayi jananchoOna parasquegta
ricdrirnam itsanga estrélla estudiagcuna
feyupa cushicuyargan. 11 Tsaymi tsay
wayiman yaycurirnin tariyargan llullu
Jesus maman Mariawan caycagta.
Tsaycho ricaycurnam fidpanman
gonguricuycur llulluta adorayargan.
Nircurnam apayangancunata
churapédyargan Oruta, *inciensiuta, y
“*mirra” ningan perjiimita. 12Tsaynam
paycunata Tayta Dios
suéfiuynincunacho parlapargan Herodes
cagman manana cutiydnanpa. Tsayno
willashgana carmi jucléd nénipana
marcancunaman cuticuyargan.
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Egipto nacionman Jesusta
Jose geshpitsingan

13Estrélla estudiag runacuna
marcancunaman cuticuyaptinnam
Joseta suéiiuynincho Tayta Diospa
angelnin nirgan: “Rey Herodesmi
[lulluta wanutsinanpé ashitsinga.
Cananta ras sharcur Jesusta mamantinta
Egiptuman geshpitsiy cutimunayquipa
willangédyag” nir.

14Tsayno niptinmi Josega pagas
ricchacarcamur Jesusta mamantinta
pusharcur Egiptuman aywacurgan.
15Tsaychomi paycuna tdcuyargan
Herodes wanunganyag. Tsayno pdsanan
captinmi Tayta Dios unay tantiyatsirgan
willacognin profétata. Tsay profétam
gellgargan cayno: “Egiptupitam
gayamurgd wamrata” nir.

Herodes mandaptin Belencho
wamracunata wanutsiyangan

16Estrélla estudiag runacuna Jesus
maycho cangantapis willag mana
cutiyaptinnam rey Herodesga pasaypa
ajargan. Tsayno ajarnam Jesusta
wanutsiyta munar solddduncunata
cachargan Belen marcaché y idpan
quinran marcacunapitapis ollgu
wamracunata wanutsiydnanpa. Estrélla
estudiag runacuna imaypitana estréllata
ricayanganta willapdyashga captinmi
Herodes tantiyacurgan Jesus juc o
ishcay watayogna canganta. Tsaymi
wamracunata wanutsiyargan
yurishgapita ishcay watayogyag.
17Tsaycuna pasaptinmi Tayta Diospa
unay willacognin proféta Jeremias
gellgangan cumplicargan. Paymi cayno
gellgargan:

18 “‘Ramah’ ningan marcachomi
llapancunapis pasaypa
llaquicurnin wagaycéyan.

Wawancuna ushacéyaptinmi
shogayaptinpis manana
péraypa Raquel wagaycan”.

Egiptupita Jesusta
Jose cutitsimungan

19Tsaypitaga Egiptuch6 Jose
caycéllaptinrdmi rey Herodes
wanusquirgan. Tsaynam suéiuyninchd
Tayta Diospa angelnin Joseta nirgan:
20¢“Jose, cananga mamantinta Jesusta
pushacurcur Israelman cuticuy. Jesusta
wanutsiyta munagcuna
wanuyashganam” nir.

21Angel tsayno niptinmi jinan 6ra
Josega Israelman cuticurgan
mamantinta wamrata pushacurcur.
22Tsayno cutirnam Jose mayasquirgan
Judea provinciaché Herodespa tsurin
Arquelauna troquincho rey
caycanganta. Tsaynam Jose
mantsarirgan Judeaman cutiyta. Tsayno
mantsariptinmi Tayta Dios
suéiiuynincho nirgan Judeaman
aywananpa rantin Galilea
provinciamanna aywacunanpa.
23Galilea provinciaman chaycurnam
Nazaret marcaman aywargan tsaychdna
tacuydnanpa. Tsaycuna pasanan
captinmi Tayta Diospa unay willacognin
proféta cayné gellgargan: “Salvacogga
Nazaret marcapita cangantam niyanga”
nir.

Juan Bautista salvacog
chdmunanpéna willacungan
(Marcos 1.1-8; Lucas 3.1-9, 15-17;
Juan 1.19-28)

3 1Sefior Jesus yachatsicur manara
gallaptinmi Juan Bautista Tayta
Diospa willacuyninta willacur
gallaycurgan. Judea provincia quinran
tsunyagcunapa puriptinmi runacuna
tsayman aywayargan willacunganta
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wiyayédnanpd. Tsaycho willacurmi caynd
nirgan: 2“Tayta Dios cachamungan
salvacog rey chdmunganam. Tsayno
caycaptinga jutsa rurayniquicunata jagirir
Diosnintsic munangannona cawayay” nir.

3Tsayno Juan Bautista willacunanpa
captinmi Tayta Dios nirgan unay
willacognin proféta Isaiasta cayno
gellgananpa:

“TsunyagchOmi gayaraypa gayarar
willacunga:

‘Jutsa rurayniquicunata jagirir
alistacuyay Sefiornintsicta
chasquicuydnayquipa.

Mandacog runa shamuptin
chasquicuydnayquipa nénicunata
limpiapacur puestucog cuenta
salvacogta chasquicuyidnayquipa
alistacuyay’ nir”.

4Juan Bautistapa ropanga cargan
*caméllupa cerdanpita rurashgam.
Wachécanpis cargan caméllupa
garanpita rurashgam. Juanpaga
micuyninpis cargan chucllushno
curucunam y chumpac mishquicunam.

5Willacur puringanta wiyarnam
Jerusalenpita y Judea provinciapa
maytsay marcancunapita atsca
runacuna Juan caycanganman
aywayargan willacunganta
wiyayédnanpd. °Tsayno willacunganta
wiyarmi runacuna tantiyacuyargan
jutsa rurag cayanganta. Jutsa rurag
cayanganta tantiyacur Tayta Diosta
perdonta mafiacuyaptinnam Juan
bautizargan Jordan mayucho.

7Tsaymannam *fariseo y *saduceo
cagcuna bautizacuydnanpa shayamurgan.

SAN MATEO 3

Jinatanam tsay runacunata Juan nirgan:
“iCulebra casta runacuna! ¢Imanirtd
gamcuna yarpdyanqui jutsata
rurayangayquipita Tayta Dios
infiernuman mana gaycuyashunayquipa
cagta? 8Tayta Dios infiernuman mana
gaycuyashunayquipé jutsa
rurayniquicunata jagirir pay munanganta
rurarna cawayay. Ama yarpayaytsu
unay *Abraham casta cayangayquipita
Tayta Dios salvaydshunayquipa cagta.
Tayta Dios munarga Abraham casta
runacunaman cay rumicunatapis
ticrasciratsinmanmi. 1°Mana alli wayog
jachacunata cuchupita muturir ninaman
gaycognomi Tayta Dios jutsa ruragcunata
infiernuman gaycunanpéna caycan”.
11“Nogaga yacullawanmi bautizaycéd
jutsa rurayniquicunata jagirir Tayta Dios
munanganno cawayanayquipa. Peru
salvacog shamogta
chasquicogcunamanmi itsanga Espiritu
Santuta Tayta Dios cachamunga y mana
chasquicogcunataga infiernumanmi
gaycunga.¢ Tsayno captin salvacogmanga
ni ichicllapis manam nogaga iwaldtsu.
12payga triguta wayrananpa jurquitan
aptashganam caycan. Nircur triguta
wayrarirnam pédjantaga ninaman
gaycunga y triguntanam wayinman
apacunga. TsaynOmi jutsa ruragcunataga
imaypis mana upeg ninaman gaycunga y
Tayta Dios munanganman
cawagcunatanam gloriaman apacunga”.

Jesucristo bautizacungan
(Marcos 1.9-11; Lucas 3.21,22)

13Galilea provinciapitam Jesuspis
aywargan Jordan mayuman Juan
bautizananpé. 4Tsayman chasquiptinga

¢ 3.11 “Mana chasquicogcunataga infiernuman gaycunga” ninanpa rantinga griegu
idiomachoga “ninawan bautizanga” nirmi gellgaraycan. Ninawan bautismupéga waquin
runacuna niyan infiernuman gaycucdyéananpé cagta. Waquincunanam niyan Espiritu Santupa
munayninwan bautizacuy canganta, Hechos 2.3-ch6 ninganné.
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bautizayta Juan manam munargantsu
caynd nirnin: “Tayta Dios cachamungan
salvacog caycaptiquega ¢imanoOpaté canan
gamta bautizdman? Antis nogatachir gam
bautizaycamanquimanga” nir.

15Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Imano captinpis bautizamaylla. Gam
bautizaménayquitam Tayta Diosga
munan”.

Tsayno niptinmi Juan bautizargan.
16Bautizacusquir yacupita yarguraycarnam
Jesus ricasquirgan ci€lu quichacasquiptin
Espiritu Santo palumané payman
uraycamogta. 17Y nircurmi ciélupita Tayta
Dios cayn6 nimungan wiyacamurgan:
“Paymi cuyay tsuri. Noga munangano
cumpliptinmi cushishga cayca” nir.

Jesucristuta Satanas
tentayta munangan
(Marcos 1.12,13; Lucas 4.1-13)

1Tsaypitanam Jesusta Espiritu
Santo tsunyag jircaman pushargan

tsaycho *Satanas tentayta munaptin
Jesus poderninwan gargunanpé.

2Tsay jircachdga chuscu chunca (40)
junag y chuscu chunca pagas imatapis
mana micuypam Tayta Diosman
mafacur Jesus cargan. Tsaypitaga
pasaypam mallagacuycurgan. 3Tsayno
caycaptinnam Satanas yurisquir nirgan:
“Diospa tsurin caycarga ma, cay
rumicunata tantaman ticratsiy” nir.
4Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
Diospa palabran gellgarangancho
caynomi nican: ‘Manam tantata
micurllatsu runacuna cawayan, sindéga
Dios ningancunata cdsucuyanganwanpis
allimi cawayan’ nir”.

5Tsaypitanam wap Jerusalen *templu
jananchona Jesusta Satanas
ricacascatsirgan. ®Nircurmi nirgan:
“Diospa tsurin caycarga caypita
patsaman ma jegarpuy. Diospa palabran
gellgaranganchoga caynocha nin:

(3

10

‘Gamta cuidashunayquipa
angelnincunatam Dios
cachamunga.

Paycunam tsariydshunqui patsaman
jegaptiquipis rumicunacho

PSR

mana tacacunayquipa’”.

7Niptinmi Jesus nirgan: “Manam gam
nimangayquita rurashéitsu. Diospa
palabran gellgaranganchoga caynomi
nican: ‘Ama Tayta Dios ningancunata
manacagman churayta yarpaytsu
munangayquita ruranayquipd’” nirnin.

8Tsaypitaga jirca puntan altuchonam
Satanas Jesusta wap ricacascatsimurgan.
Tsaypitanam maytsay nacioncunata y
tsaycho imayca riquézacunata
ricascératsirgan. *Nircurmi nirgan:
“Gonguriycur nogata adoramaptiquega
cay ricangayqui nacioncunata y llapan
riquézancunatam goycushayqui
munayniquichdna tsardcunayquipa” nir.

10Tsayno niptinmi Jesus nirgan:
“iWiticuy, Satanas! Diospa palabran
gellgaranganchoga caynd nirmi nican:
‘Tayta Diosllatam adoranayqui y
payllatam sirvinayqui’ nir”.

11 Tsayno niycuptinmi Satanas
illacasquirgan. Tsaypitanam angelcuna
yuripasquir Jesusta yanapayargan.

Galileacho Jesus
yachatsicur gallaycungan
(Marcos 1.14,15; Lucas 4.14,15)

12 Juan Bautista carcelchd
wichgaraycaptinnam Jesus Galilea
provinciachd marcan Nazaretman
cuticurgan. 13Tsaypitanam Capernaum
marcaman aywacurgan tsaychéna
tédcunanpd. Tsay marcaga cargan Galilea
gocha cuchunchd, Zabulon y Neftali
castacuna tdcuyangan marcacunachomi.
14Tsaycho Sefiornintsic tdnanpa
captinmi Tayta Diospa willacognin
proféta Isaias cayno gellgargan:
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15 “Galilea gochapa fidpancunaché tag
mana Israel runacuna,

Jordan mayupa wac-tsimpancho tag
runacuna,

Zabulon y Neftali casta runacunapis

llapayqui wiyayamay.

16 Tsacdpacushgano llutan ruraycho
cawag runacunam Tayta Diospa
alli willacuyninta wiyayashga.

Tayta Dios ninganta mana
cidsucogcunamanmi rupay
atsicyagnord Tayta Diospa alli
willacuynin chashga”.

17Isaias gellgangann6 Capernaumcho
taycarninmi Jesus willacur gallaycurgan:
“Tayta Dios cachamungan salvacog rey
chdmunganam. Tsayno caycaptinga
jutsa rurayniquicunata jagirir Tayta Dios
munangannona cawayay” nir.

Chuscu runacunata discipulun
cayananpa Jesus gayangan
(Marcos 1.16-20; Lucas 5.1-11)

18 Juc junagnam Galilea gocha
cuchunpa aywaycanganchd Jesus
ricasquirgan ishcay pescag runacuna
méllancunata yacuman mashtaycédyagta.
Paycunaga cayargan Simon y waugin
Andres. Simonpa jucag jutinmi cargan
Pedro. 1°Paycunatam Jesus nirgan:
“*Discipuliicuna caydnayquipad nogawan
aywacushun. Gamcunata
yachatsiyédshayqui pescdduta
tsariydnayquipa rantin Diospa alli
willacuyninta runacunata
willapdyédnayquipé cagtana”.

20Tsaynd niptinmi mallancunata
jagisquir jinan Ora Jesuswan
aywacuyargan.

21Tsaypita yargur mas washaléninta
aywaycdyanganchonam ricasquirgan

SAN MATEO 4, 5

Santiagutawan Juantana. Paycunaga
papanincuna Zebedeuwanmi
*bliquiman jamaycur mallancunata
allitsaycdyargan. Paycunatapis Jesus
gayargan discipuluncuna caydnanpami.
22Tsayn0 gayariptin paycunapis jucllam
Jesuswan aywayargan papanincunata
biiquicho jagisquir.

Atsca runacunata Jesus allitsingan
(Lucas 6.17-19)

23Tsaypitanam Jesus purirgan Galilea
provincia quinran marcacunapa. Tsay
marcacunachomi runacuna
*goricdcuydnan wayicunacho Tayta
Diospa alli willacuyninta willacur
yachatsicurgan. Tsaynomi tucuyldya
geshyawan geshyagyashgacunatapis
allitsirgan. 24Siria nacion marcacunachopis
mayayarganmi geshyagcunata Jesus
allitsinganta. Tsaymi Jesus caycanganman
apaydmurgan imaycaldya geshyacunawan
geshyagyashgacunata, *supaycuna
I6cuyétsingan runacunata, wanuy
geshyawan fiacagcunata, y
paraliticucunata. Tsay llapan
geshyagyashga runacunatam Jesus
allitsirgan.

25Feyupam runacuna Jesusta
gatirdyargan Galilea marcacunapita,
Decapolis marcacunapita, Jerusalenpita,
Judea marcacunapita, y Jordan mayu
wac-tsimpan quinranpitapis.

Runacunata jircanché Jesus
yachatsir gallaycungan
(Lucas 6.20-23)

5 1,2Tsaypita juc junagnam atsca
runacunata ricarnin juc jircanman
Jesus discipuluncunawan witsargan
tsaycho yachatsinanpéa. Tsaycho Jesus
jamaycurmi yachatsicurgan cayno:4

d 5.1,2 Runacunata jircancho6 Jesus yachatsingan gellgaraycan Mateo capitulu 5-pita

7-yag.
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3 “Cushishgam cawayanga Tayta
Diosllaman imaypis mafiacur
cawag runacunaga.
Paycunataga Tayta Diosmi
fiopanman pushanga.

4 Cushishgam cawayanga cay vidacho
llaquicogcuna. Paycunataga
Tayta Diosmi consulanga
llaquicuych6 mana cayédnanpé.

5 Cushishgam cawayanga lldnu
shonguyog car runa
mayincunawan alli cawagcuna.
Paycunaga gloriachomi
herenciata chasquiyanga.

6 Cushishgam cawayanga
mallagaypanora yacunaypandra
Tayta Dios ninganman cawayta
munagcunaga. Paycunataga
Tayta Dios mana dejaypam
yanapanga.

7 Cushishgam cawayanga runa
mayinta cuyapagcuna.
Paycunata Tayta Dios
cuyapangam.

8 Cushishgam cawayanga jutsata
mana ruraypa Tayta Dios
munangannd cawagcuna.
Paycunam Tayta Diospa
fiopanman chiyanga.

9 Cushishgam cawayanga runa
mayinta amishtatsegcuna.
Paycunataga Tayta Dios
‘Gamga wamrdmi canqui’
ningam.

10 Cushishgam cawayanga Tayta Dios
munangannd cawayanganpita
chiquishga cagcuna. Paycunaga
gloriacho pipis mana
chiquishgam cawayanga”.

11“Nogaman criyicaydmungayquipita
runacuna ashlliydshuptiqui,
chiquiyashuptiqui, y llullacurcur
imaycatapis manacagcunata
tumpayashuptiqui cushicuyay. 12Noga

12

raycur fnacagcunataga Tayta Diosmi
ciéluchd premiuta goydshunqui.
Gamcunatanomi unay profétacunatapis
flacatsiyargan. Tayta Dios tsay
profétacunata premiuta gongannollam
gamcunatapis goyashunqui. Tsayno
cananpa caycaptinga fiacarpis
cushicuyay”.

Cachiman y actsiman iwalatsicur
Jesus yachatsicungan
(Marcos 9.50; Lucas 14.34,35)

13“Gamcunaga cay patsacho
cachinomi cayanqui. Micuyta cachi
gustuta manana gor imapépis mana
valegnomi gamcunapis Tayta Dios
munangannod mana cawarga imapapis
valiyanquitsu. Gamlagyashga cachita
pipis maypis jichariyangannomi
gamcunatapis infiernuman
gaycuyadshunqui”.

14“TsaynOpis gamcunaga Tayta Dios
munanganno cawarnin runacunapa actsi
cuentam caycdyanqui. Juc marca jircan
niragchd carga maytsaymanpis
ricacanmi. 13Tsaynollam actsita
tsaritsirpis alériman churantsic wayicho
atsicydnanpa. Manam imaypis
tsaritsintsictsu catri jawancunaman
churanantsicpédga. 1®Runacuna
ricaydnanpa actsi atsicyagnomi
gamcunapis runacuna
ricaydshunayquipd Dios munanganné
cawaydnayqui. Tsayno cawagta
ricaydshurmi paycunapis
tantiyacuyanga Tayta Dios
munangannona cawayananpa”.

Moises y profétacuna
gellgayangancuna ruracananpa
Jesus ningan

17“Ama yarpdyaytsu Moises
gellgangan leycunata y profétacuna
gellgayangancunata imapépis mana
cuentaycangéta. Nogaga shamurgo tsay
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leycuna imapé cangantapis
tantiyatsindpami. 18Ci€lupis cay
patsapis manaré ushacaptinmi Moises
gellgangan y profétacuna
gellgayanganga llapanpis cumplinga
Tayta Dios munanganndélla. 1°Tsayno
caycaptinga pipis tsay
gellgashgacunachd ningancunata mana
cdsur y juccunatapis mana casunanpa
yachatsirga Tayta Diospa fiopancho
manam imapapis cuentashgatsu canga.
Pipis tsay gellgashgacunacho
ningancunata cdsur y juccunatapis
casunanpa yachatsirmi itsanga Tayta
Diospa nopancho alli ricashga canga.
20Tsayno caycaptinga gamcuna Tayta
Dios ningancunata cumpliyay.
Fariseucunand y ley yachatsicogcunano
cumpleg tucurga Tayta Diospa
fidpanman manam imaypis
chiyanquitsu”.

Runa mayintsicta mana
ajanapanapa Jesus yachatsicungan

21“Gamcuna musyayanquim Moises
gellganganchd caynd ninganta: ‘Ama
runa mayiquita wanutsinquitsu. Runa
mayinta wanutsegcunaga juzgashgam
canga’. 22Tsayn0 niptinpis nogaga
caynomi ni: Manam runa mayinta
wanutseg cagllatatsu Tayta Dios
juzganga, sinoga runa mayinta ajanapag
cagtapis, ashlleg cagtapis, y ‘Gamga
imapépis manam vélinquitsu’ neg
cagtapis Tayta Diosmi juzgarnin
infiernuman gaycunga”.

23,24“Tsayn0 caycaptinga runa
mayiquiwan resentitsinacushga carga
Tayta Diospd ofrendata
apaycangayquitapis ofrendayquita
dejaycur puntataga
resentitsinacungayquiwanrd amishtag
ayway. Tsaypita itsanga tsay
apaycangayqui ofrendata Tayta Diospa
goycunqui”.

SAN MATEO 5

25“Tsaynolla imapitapis
chiquinacungayqui quejashuyta
yarpaptinga autoriddman manara char
arreglanqui. Tsayn0 mana
arreglaptiquega juezman
apatsishuptiqui juezga
wardiyacunawanmi carcelman
wichgatsiydshunqui. 26 Tsaypitaga
manam rasllaga yargunquitsu jaga
cayniquita llapanta mana pégacurga”.

Adulteriu jutsata mana
ruraydnanpa Jesus yachatsicungan

27“Gamcuna musyayanquim Moises
gellgangancho cayno ninganta: ‘Nagana
majayog carga ama adulteriu jutsata
rurayaytsu’. 28Tsayno niptinpis nogaga
caynOmi ni: Yarpayniquicunallachopis
juc warmita munaparga adulteriu
jutsataga maynam rurayarguyquina”.

29“Tsayn0 carnin juc warmita
ricdrirninllapis munaparga fiawiquita
jipirir jitariycuy. Infiernuman
gaycushga canayquipa rantinga mas
allim canman tsulla fiawillapis
gloriaman chaptiqui. 3°Tsaynolla juc
warmita munaparnin maquiqui
yatapaptinga tsay maquiquita rogurir
jitariycuy. Infiernuman gaycushga
canayquipa rantinga allim canman
tsullan maquillapis gloriaman
chaptiqui”.

Majancunapita mana
raquicdydnanpé Jesus
yachatsicungan
(Mateo 19.19; Marcos 10.11,12;
Lucas 16.18)

31“Gamcuna musyayanquim Moises
gellgangancho cayné ninganta: ‘Pipis
warminpita raquicayta munarga
divorciu papelta ruratsun raquicangan
musyashga cananpd’. 32Tsayno niptinpis
nogaga caynomi ni: Pipis warminpita
ama raquicatsuntsu. Warmin juc
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runawan mana puriycaptin raquicarga
quiquin ollgu cagmi jutsayog caycan
warmin juc runaman aywananpapis.
Tsaynollam ollgu cagpis raquicashga
warmiwan tarninga adulteriu jutsata
ruraycan”.

Mana juranapi Jesus yachatsingan

33“Tsayn0mi gamcuna musyayanqui
Moises gellgangancho cayné ninganta:
‘Imatapis ruranayquipa Diospa jutincho
aunicurga mana gongayllapa
cumplinqui’. 3435Tsaynd niptinpis
nogaga caynomi ni: Ama nunca
juranquitsu Diospa jutinta jayarir ‘Por
Dios’ nirnin. Tsaynoélla ama juranquitsu
‘Por mi ciélu’ nirnin o ‘Por Jerusalen’
nirninpis. Ci€loga Tayta Dios
jamardcunan *trénunmi. Jerusalenga
Tayta Dios acrangan marcam. Tsaymi
‘Por mi ciélu’ o ‘Por Jerusalen’ nir
jurarninga Tayta Diospa jutinta llutalla
jayareg cuenta caycdyanqui.
36Waquinnam ‘Por mi vida’ nirnin
jurayan. Ni imata nirninpis ama
jurayanquitsu. Tayta Diosllam
munayyog caycan hasta agtsayquita
yanaman ni yuragman ticratsinanpépis.
Tsaymi ‘Por mi vida’ nir jurarnin Tayta
Diospa jutinta llutalla jayareg cuenta
caycdyanqui. 37 Juraydnayquipa rantin
imatapis aunicurga aunicuyanqui
cumpliydnayquipa. Y mana aunicur
itsanga ama aunicuyanquitsu. Imatapis
juraypard aunicurga llutantam
nicdyanqui”.

Runa mayintsic mana allita
ruramaptintsic mana ajanapanapa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 6.29,30)

38“Musyayanquim Moises
gellgangancho caynd ningantapis: ‘Pipis
flawiquita jipiptinga quiquinpa
flawintapis jipisquinqui. Tsaynolla

14

quiruyquita jipishuptiquipis quiquinpa
quiruntapis jipisquinqui’. 3°Tsayno
niptinpis nogaga caynomi ni: Runa
mayiqui imachOpis mana allita
rurashuptiqui ama nanaparanquitsu.
Lagyaycushuptiquipis jucag ladu cag
cdrayquitana camapaycunqui. 4°Pipis
demandashur camisayquita
gechushuptiqui punchuyquitapis
apacunanpd cachaparinqui. 41Juc runa
gepinta juc 1éwa aywayyag
apapénayquipé obligashuptiqui juc 1éwa
masyagpis pasatsipasquinquira.
“Imatapis mafiacushuptiquega
garaycunqui. Tsaynopis imatapis
‘Manaycalldmay’ nishuptiquega
mafiaycunqui”.

Chiquimagnintsicta cuyanapa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 6.27,28,32-36)

43“Tsaynollam musyayanqui runacuna
cayno niyanganta:
‘Cuyanacungayquiwanga cuyanacunqui.
Chiquishogniquitaga chiquinqui’ nirnin.
44Tsayno niyaptinpis nogaga caynomi ni:
Chiquiyédshogniquicunataga cuyayanqui.
Chiquishur contrashogniquicunapépis
Tayta Diosman maifiacuyay cawaynincho
yanapananpa. 45Chiquishogniquicunata
tsayno cuyarga Tayta Diospa
wamrancunam cayanqui. Tayta Diosga
alli runacunapé y mana alli
runacunapdpis rupayta fawitsimunmi.
Tsaynoéllam alli rurag runacunapé y
mana alli rurag runacunapépis
tamyatapis tamyatsimun.
46Cuyanacuyangallayquiwan
cuyanacuyaptiquega manam ima
premiutapis Tayta Dios goyashunquitsu.
Runacunapita chiquishga *impuestu
cobracogcunapis
cuyanacuyangallanwanga
cuyanacuyanmi.
47 Cuyanacuyangallayquiwan
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saludanacurga ¢ima allitaté
ruraycdyanqui? Tayta Diosman mana
criyicogcunapis
cuyanacuyangallanwanga
saludanacuyanmi. 48Tayta Dios cuyacog
canganno gamcunapis cuyacog cayay”.

Alli ruraycho cawayananpa
Jesus yachatsicungan

6 1“Runacunata yanapar ama
rurayaytsu tsayta ricayashur
alabay#shunayquillapédga. Tsayno
cayaptiquega Tayta Dios manam ima
premiutapis goydshunquitsu”.

2“Faltapacogcunata yanapayangayquita
alabacurnin ama jucta juctard
willacuyanquitsu waquin runacunanoga.
Paycunaga pillatapis yanapayangantaga
willacurnin puriyan cornétata tucar
gayardtsegnoran goricicuyanan
wayicunachopis y céllicunachopis. Tsayno
cayaptinmi paycunapéga runacuna
alabayangan premiulla canga. 3Gamcuna
faltapacogcunata yanaparninga pitapis
manam willapdyédnayquirdtsu. 4Pitapis
mana willapaypa faltapacogcunata
yanapayangayquipitam Tayta Dios
premiuta goyashunqui”.

Tayta Diosman mafacuypa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 11.2-4)

5“Runacuna ricayanallanpdmi waquin
yachag tucogcunaga Tayta Diosman
mafiacuyan goricidcuyidnan
wayicunachépis y céllicunachopis.
Gamcunaga paycunand ama yachag
tucuyanquitsu. Tsayno yachag
tucuyanganpitam paycunaga runacuna
alabayangan premiullawanna cayanga.
6Gamcunaga Tayta Diosman
mafiacurnin pipis mana
ricayashunayquipd wayiquicunaman
wichgacurcur manacuyanqui. Tsay
mafiacuyangayquita Tayta Dios wiyarmi

SAN MATEO 5, 6

imaycachopis yanapayashunqui. Y
gloriachonam premiuta goyashunqui”.

7:8“Waquin runacuna Tayta Diosman
mafiacur yaparir yaparir juc
niyanganllatam mafiacuyan tsayno
mafacuyaptin Tayta Dios mas
wiyananta yarpar. Gamcuna ama
tsaynoga manacuyanquitsu. [Tsaypa
rantinga mafiacuyay mana llaquicuypa.]
Tayta Diosga manard mafiacuyaptiquim
imata mifishtiyangayquitapis
musyaycanna. °Gamcunaga Tayta
Diosman mafiacuyay cayno:

‘Ciélucho caycag Tayta Dioslldcuna,
llapan runacuna gamta
adorayalldshuy.

10 Munangayquind llapan runacunapis
gamllaman yédracamur
cawaycuyatsun.

Ciélucho munangayquinélla cay
patsachopis camacaycullédtsun.

11 Cada junagpé micuylldcuna ama
faltaycatsillaytsu ari.

12 Runa mayi mana alli ricamaptinpis
noga perdonangénolla
jutsdcunapita perdonaycayamay.

13 Jutsaman Satanas ishquitsiyimayta
munaptinpis tsapaycayallamay,

y yanapaycayéllamay llutancunata
imaypis mana rurayandpa.

29

Tsayno cayculldtsun’”.

14“Gamcuna runa mayiquicunata
perdonayaptiquega Tayta Dios
gamcunatapis perdonaydshunquim. 15Si
gamcuna runa mayiquicunata mana
perdonayaptiquega jutsata
rurayangayquicunata Tayta Dios
manam perdonaydshunquitsu”.

Ayiinuch6 imané caydnanpdipis
Jesus yachatsicungan

16“Tayta Diosman mafnacuydnayquipa
ayunarga ama waquin runacunand
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cayanquitsu. Paycunaga ayunar
caycdyanganta runacuna
tantiyayananllapdmi wamayashga
puriycdyan. Tsayta ricar Tayta Diosman
mafacog cayanganta runacuna
alabayaptinnam paycunaga tsay
premiullawanna cayanga. 17Gamcuna
ayunarninga imaypis cacuyangayquino
cdrayquicunata shiipacur y
agtsayquicunata nagtsacur cacuyay.
18Tsayn6 rurayaptiquega runacuna
manam musyayangatsu ayiinucho
caycdyangayquita. Tsayta Tayta Dioslla
musyarmi ayunar
mafacuyangayquipita premiuta
goyédshunqui”.

Ricuyayllapa mana
yarpachacunantsicpi cagta
Jesus yachatsicungan
(Lucas 12.33,34)

19“Cay patsacho imaycayogpis
cayllapd cagta ama yarpachacuyaytsu.
Cay patsachdga imayca riquézatam
puyupis ushan, ismurpis ushacan, y
runapis suwan. 20Cay patsacho
ricuyayllapé yarpachacuyénayquipa
rantinga yarpachacuyay
faltapacogcunata yanaparcuydnayquipa
cagta. Tsayno yanapanacur cawarga
jana patsamanna imayca riquézatapis
churacog cuentanam caycédyanqui. Jana
patsachdga mananam puyupis
ushangatsu, ni ismurpis ushacangatsu,
ni runapis suwangatsu. 2! Imaycayogpis
cayllapa cagta yarpachacurmi manana
Tayta Diosmanga yarpayanquinatsu”.

Ningancunata casuydananpa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 11.34-36)

22“Mas alli canman cay ningdcunata
céasucuyaptiquim. 22Nogata mana
cdsumarninmi Tayta Dios
munangantaga ruraycdayanquitsu.

16

Tsaymi tantiyacuyanquitsu tsacaychono
jutsa rurag cayangayquita”.

Tayta Diosllata cisuyidnanpa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 16.13; 12.22-31)

24“Manam pipis ishcay patrontaga
sirvinmantsu. Ishcay patronyog carga
jucninta cdsucur jucagtaga manam
cédsunnatsu. Jucninta cuyarnin
jucagtaga mananam cuyannatsu.
Tsaynollam ricuyayllapa
yarpachacogcunapis ‘Tayta Diospa
sirvegninmi cd’ nicarpis pay
munangannoga mana cawayantsu”.

Tayta Diosman imaypis
ydracuyananpa Jesus
yachatsicungan
(Lucas 12.22-34)

25Tsayno parlapasquirpis caynomi
nirgan: “Ama yarpachacuyanquitsu:
‘Canan ¢imatard micushd? é¢Imatard
upushd? ¢Imatard jaticushd?’ nirnin.
Micuynintsic mana captinpis ropantsic
mana captinpis cushicushun Tayta Dios
cawayta gomangantsicpita. 26Shumag
tantiyacuyay pishgucuna imano
cawayangantapis. Paycunaga manam
murucuyantsu, manam cosichayantsu,
ni tréjacuyantsu. Tsayno caycaptinpis
Tayta Diosmi micuynincuna faltétsintsu.
Gamcunaga tsay pishgucunapitapis mas
vilegmi cayanqui Tayta Diospéga.
27Tsayn6 imaycapd mayldya
yarpachacurpis ¢pirdchi tamanunpita
masllataga jatunyarcunman?”

28“Tsayno caycaptinga ¢imanirté
gamcuna yarpachacuyanqui alli
ropashga caydnayquipd cagllatara?
Tantiyacuyay waytacuna imand
cuyaypa tuctuyangantapis. Tsaycunaga
manam aruyantsu ni putscacuyantsu.
Peru nicarpis imano cuyayllapami
ricacuyan. 2°Waytacuna cuyayllapa
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tuctuyangannoga manam unay rey
Salomon jaticungan répancunapis
iwalargantsu. 30Tsay waytacuna
tsaquirinanlla caycaptinpis Tayta Diosga
ima shumagtam tuctutsin. Tsayno
cuyayllapita tuctuycétsirga ¢émanatsurad
gamcunatandga yanapaydashunquiman
ropashga caydnayquipd, ydracuyniynag
runacuna?”

31“Tsayn0 caycaptinga ama
yarpachacur puriyaytsu: ‘¢Imatara
micushd? ¢Imataréd upushd? ¢Imatard
jaticusha?’ nirnin. 32Tsaycunata
yarpachacurga puriyan Tayta Diosman
mana ydracog runacunallam.
Gamcunaga tsay mana ydracog
runacunand ama yarpachacuyaytsu.
Tayta Diosga musyaycanmi imata
mifishtiyangayquitapis. 33Ima
mifishtiyangayquipapis
yarpachacuyénayquipa rantinga Tayta
Dios munanganta rurar cawayanayquipa
cagta yarpachacuyayga. Pay
munanganno cawayaptiquega imata
minishtiyangayquitapis Tayta Dios
manam faltédtsingatsu”.

34“Tsayn0 caycaptinga ama
yarpachacuyaytsu waray junagpé
cagtaga. Tayta Dios canan junag
yanapayashungayquinolla cada junagpis
manam dejayashunquitsu”.

Runa mayintsicta mana
juzganantsicpé Jesus yachatsicungan
(Lucas 6.37,38,41,42)

7 1“Ama runa mayiquipa vidanta
ashiyanquitsu, gamcunapis Tayta
Diospita mana juzgashga caydnayquipa.
2Runa mayiquicunapa wasan
rimayaptiqui tsay wasarima
cayangayquillamanmi Tayta Dios
gamcunatapis niydshunqui mana alli
rurag cayangayquita”.

3“Gamcunaga ¢imanirtéd runa
mayiquicunapa hawinché6 shucata

SAN MATEO 6, 7

jipicuriydnanta munar ricapayanqui,
quiquiquicunapa fiawiquicunacho geru
cuentatard jipicuriydnayqui caycaptin?
4Nawiquicunacho geru cuenta
caycaptinga ¢imanopard runa
mayiquitard niyanquiman: ‘Nawiquicho
shucata jipipasquishayqui’ nirnin?
5iYachag tucogcuna! Puntataga
flawiquicunachd cagtara jipicuyay.
Tsayrami ricayta puédiyanqui runa
mayiquipa fiawincho caycagta
jipipdyanayquipéga”.

6“Tayta Diospa alli willacuyninta
willapacuyaptiqui mana
chasquicuyaptinga mejor ama
willapdyanquinatsu. Willapar
sigiyaptiquega ajacurcuyangallanam.
Tsayn6 mana chasquicuycagta
willaparninga alldpa chaniyog aldjata
cuchi llutscananpa jitapaycog cuentam
caycdyanqui”.

Tayta Diosman mafacunantsicpa
Jesus yachatsicungan
(Lucas 11.9-13)

7:8“Imaypis Tayta Diosman mafacuyay.
Imata minishtirpis rugacuyay. Puncupita
gayacognord mafiacuyay. Tayta Diosman
manacogcunaga chasquiyanmi. Imata
minishtirpis rugacogcunaga tariyanmi.
Gayacogcunataga Tayta Dios wiyanmi”.

9“Gamcunata maygayquitapis
wamrayquicuna tantata
mafacuyédshuptiqui {rumitatsurd
aptaparcuyanquiman? 10Y tsaynolla
pescaduta mafnacuyashuptiquipis
¢culebratatsurd aptaparcuyanquiman?
11Gamcunaga mayldya yaga carpis
wamrayquicunataga alli cagllatam
garayanqui. Tsayno gamcunapis
caycdyaptiquega ci€élucho caycag Tayta
Diosga masrami imaycatapis
allicunallata faltdtsiydshunquitsu”.

12“Runa mayiqui alli ricashunayquita
munarga gamcunapis paycunata alli
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ricayay. Runa mayintsicwan tsayno alli
ricanacur shumag cawanantsicpami
Moises gellganganchopis y profétacuna
gellgayanganchdopis nin”.

Ciélupa aywana cag nénita
acranantsicpi Jesus yachatsicungan
(Lucas 13.24)

13,144Ciéluman aywag nénega
llanullam. Tsay ndniman
yaycuyanayquipdga puncupis
quichquim. Peru infiernuman aywag
nédnim itsanga anchu. Tsay nénipaga
puncunpis jatunmi. Tsayno captinmi
infiernumanga atsca runacuna
aywaycdyan. Ciélumanmi itsanga
wallcaglla. Gamcunaga imaycandpapis
ciéluman chétsicog cag ninipa
aywayay”.

Llutan yachatsicogcunapa
Jesus musyatsicungan
(Lucas 6.43,44)

15“‘Diospa willacogninmi c&’ nir
shamog llutan yachatsicogcunata ama
chasquipdyanquitsu. Paycunaga Tayta
Diosman criyicog tucullarmi runacunata
yaycapdyan iishacunaman atog
yachayllapa yaycognoélla. 16Imano
cawayangantapis ricarmi musyayanqui
mana alli willacog cayanganta. ¢Acésu
casha jachapitacu iivata pallantsic? Ni
higustapis manam cardun jachapitatsu
pallantsic. 17:18Chirimdyaga manam
goyrumshatatsu wayun. Tsaynollam
goyrumshapis mana wayuntsu
chirimdyataga. 19-20Ima jachapis mana
allita wayungannomi mana alli
willacogcunapis mana allicunata rurar
cawayan. Tsayno cawayaptinmi
musyayanqui llutan yachatsicogcuna
cayanganta. Chacracunachd goyrumsha
captin siquipita muturir rupatseg
cuentam paycunapis infiernuman
gaycucdyanga rupayananpa”.

18

Tayta Diosta cdasucogcunalla
gloriaman ayway#dnanpéa
Jesus willangan
(Lucas 13.25-27)

21“Manam jutita jayarir ‘Sefiorlla’
niyanganllawantsu pipis gloriaman
yaycuyanga. Gloriamanga yaycuyanga
Tayta Dios munanganta rurar
cawagcunallam. 22Fisyu final junagchoga
atscagmi niydmanga: ‘Sefiorlld, gampa
willacuyniquitam willacur purirgd. Y
gamman criyicurmi supaycunatapis
runacunapita gargurgd. Tsaynollam
gamman ydracuyniwan milagrucunatapis
rurargd’. 22Tsayno niydmaptinpis nogaga
caynomi nishé: ‘Gamcunaga manam
cisuyamarguyquitsu. iNopapita witicuyay,
mana alli rurag runacuna!’ nirninmi”.

Wayita shéritseg
runaman iwalatsingan
(Lucas 6.47-49)

24“Noga ningano pipis cawag cagga alli
cimientushga wayi shéritsishganomi
caycdyanqui. 2°Pasaypa tamyaptin
gashgay yacu shamurpis y vientuptinpis
cimientushga wayega manam
imananpistsu. 26Noga yachatsingécunata
mana cisucog runacunam itsanga allpa
janallancho shéritsishga wayinolla cayan.
27Tsay cimientuynag wayitaga yacu
goricar shamurninpis y feyupa
vienturninpis juchuratsinmi”.

28 Jesus tsayno yachatsicuptinmi
tsaycho runacuna espantacur
cushicuyargan: 29“iMoises gellgangan
leycunata yachatsicogcunapitapis
Jesusga mas yachagmi!” nirnin.

Leprawan geshyag runata
Jesus allitsingan
(Marcos 1.40-45; Lucas 5.12-16)

1Jircancho yachatsicunganpita
Jesus uramuptin atscag runacunam
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gatirdyargan. 2Tsay uraycimogmanmi
juc leprosu Jesuspa fidpanman
gonguricuycur rugacurgan: “Taytay, cay
geshyépita alliycatsillimay” nirnin.
3Tsayno rugacur niptinmi Jesus
yataycurgan: “Cananpitaga
allisquishganam canqui” nir.

Tsayno nisquiptinmi jinan ora tsay
*lepra geshyan allisquirgan. 4Nircurmi
Jesus nirgan: “Ama pitapis willanquitsu
noga allitsingdta. Tsay willacunayquipa
rantinga Moises gellgangancho
ningannolla templuman ayway Diospa
ofrendata apacurcur sacerdoti
ricashunayquipé.¢ Sdnuna cangayquita
sacerdoti nishuptiquim itsanga llapanpis
musyayanga rasunpa allishgana
cangayquita”.

Romapita capitanpa witayninta
Jesus allitsingan
(Lucas 7.1-10; Juan 4.43-54)

5Tsaypita Capernaum marcaman
Jesus chériptinnam *Roma
solddducunapa juc capitannin Jesusman
aywaycur rugar caynd nirgan: 6“Taytay,
witaynichi pasaypa antsa wayicho
ujuraycan. Mananaché
cuyupacunnapistsu”.

7Tsayno niptinmi Jesus nirgan:
“Canantdmi aywa allitsindpd” nir.

8Tsaynd niptinmi capitan nirgan:
“Taytay, Israel runacunawan mana
chinacuyciyaptéga ¢imandparichi
wayiman aywanquiman? Tsaypa
rantinga cayllapita niycullay wétayni
allisquinanpa. °Nogapis mandamagnipa
munayninchomi calld. Tsaynollam
nogapa munaynicho caycdyan
mandangé soldddiicunapis. Maygantapis
imamanpis mandaptéga aywanmi.
Maygantapis ‘Gam shamuy’ niptéga

SAN MATEO 8

shaydmunmi. Imatapis rurananpé
mandaptéga witaynipis rurayanmi.
[Gamga nogapitaga imaycawanpis mas
munayyogmi canqui. Noga musyami
imapis ningayquega ruracasquinanpa
cagta]” nir.

10Capitan tsaynd niycuptin Sefior
Jesusga feyupam cushicurgan. Tsaynam
gatiragnin runacunata nirgan: “Cay
runano rasunpa yaracuyyog
runawanndga manam Israel
runacunachdpis tincurgotsu.
11Gloriamanga atscagmi chidyanga
rupay fiawimunan cag ladupita y rupay
jeganan cag ladupitapis. May
tucuypitapis chaycur gloriachémi
*Abrahamwan, Isaacwan y Jacobwan
jamacuyanga micuyadnanpd. 12Peru
waquin runacunam itsanga Diospa
willacuyninta yacharpis nogaman mana
ydracaydmunganpita gloriamanga
chdyangatsu. Gloriaman mana
chagcunaga pasaypa tsacayman
gaycushgam cayanga. Tsaychomi
pasaypa wagarnin imané caytapis
manana puédir quiruncunatapis
uchuyangara”.

13Tsayno nisquirnam capitanta Jesus
nirgan: “Cananga wayiquipa cuticuy.
Ydracamungayquinollam wétayniqui
allishgana caycan” nir. Tsay ningan
oram capitanpa wétaynin allisquirgan.

Pedrupa suegranta Jesus allitsingan
(Marcos 1.29-31; Lucas 4.38,39)

14Tsaypita Pedrupa wayinman Jesus
aywarnam tarirgan Pedrupa suegran
pasaypa antsa achacharnin cdmacho
ujuraycagta. 15Tsaynam geshyagpa
maquinta Jesus yataycuptin jinan ora
allisquirgan. Allisquirnam juclla
cusnacurgan paycunata garananpd.

e 8.4 Leprawan geshyag runacuna allisquir ima ofrendatapis apayananpa cagta

musyanayquipa liyinqui Levitico 14.1-32.
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Imaycaldya geshyawan
geshyagcunata Jesus allitsingan
(Marcos 1.32-34; Lucas 4.40,41)

16Patsa tsacaycaptinnam
apaydmurgan Jesusman supay
geshyatsingan runacunata. Tsay
supaycunatam Jesusga juc shimillacho
runacunapita gargurgan. Tsaynollam
imaycaldya geshyawan
geshyagcunatapis allitsirgan.
17Tsaycuna ruracénan captinnam
Diospa unay willacognin proféta Isaias
cayno gellgargan:

“Salvacog shamogmi geshyaycag
runacunata allitsinga” nir.

Gatirayta munag runacunata
Jesus tantiyatsingan
(Lucas 9.57-62)

18 Atsca runacuna gorirapdyaptinnam
discipuluncunata Jesus nirgan:
“Listacuyay biiquiwan gochapa
wac-tsimpanman pédsanapa” nir.

19Biiquiman yarcuyananpa
caycaptinnam Moises gellgangan
leycunata yachatsicog juc runa Jesusta
nirgan: “Maypa aywaptiquipis gamtaga
gatirdshayquim, taytay”.

20Tsayno6 niptinmi Jesus nirgan:
“Atogcunapaga machaynincuna canmi.
Pishgucunapapis geshuncuna canmi.
Peru noga Tayta Diospita shamogpaga
manam ni juc wayillapis cantsu maycho
punuycunéllapdpis” nir.

21Tsaypitanam juc discipulun nirgan:
“Tayta Jesus, papani wanuptin
pampaycurga gamta gatishayquim”.

22Tsaynd niptinnam Jesus nirgan:
“Pampaytard shuyacunayquipa rantinga
juclla nogawan aywacushun.
Wanogcunataga quédagcunanachir
pampacuyanga” nir.

20

Vientuta yacu lagchicachagta
Jesus paratsingan
(Marcos 4.35-41; Lucas 8.22-25)

23Tsayno nisquirnam
discipuluncunawan biiquiman Jesus
yarcurgan. 24Gochata
aywaraycdyaptinnam Jesusga
gepamanpachd punucasquirgan.
Tsayyagnam feyupa vientuwan yacu
lagchicachar gallaycurgan biiquitapis
jundicétsiytana munarnin. 25Tsaynam
discipuluncuna Jesusta ricchatsir
niyargan: “iRicchay, salvaycayamay,
taytay! iJundicaycantsicnacha!” nir.

26Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“¢Imanirtd tsayldya mantsacdyanqui?
¢Manacu nogaman ydracaydmunqui?”

Tsayno nisquirnam ichircur
vientutapis yacutapis paracunanpa
nirgan. Y jinan 6ram tsayno niycuptin
vientupis yacupis parasquirgan.
27Tsayta ricarnam discipuluncunaga
espantashga quiquin pura ninacuyargan:
“Yacupis vientupis cidsuycunanpédga ima
runanatd cay runaga” nir.

Supay locuyétsingan ishcay
runacunata Jesus allitsingan
(Marcos 5.1-20; Lucas 8.26-39)

28Gochata pasarirnam
discipuluncunawan Jesus chiyargan
Gadara marcapa washaldaninman.
Tsaychonam supay locuyétsingan ishcay
runacuna panteonpita yargayamurgan.
Tsaycho tsay demofiuyog runacuna
pasaypa mantsaripd cayaptinmi tsay
panteon puncupaga pipis pasayagtsu.
29 Jesusta ricasquirnam tsay ishcay
runacuna mantsarir gayararnin
niyargan: “iDiospa tsurin Jesus! Manara
ordcunachdmi cayman shamurguyqui
infiernuman gaycaydménayquipéana” nir.

30Paycuna cayanganpita mas
washalédnin quinrannam atsca
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cuchicuna micuycéyargan. 31 Tsaymi
tsay supaycuna rugacuyargan Jesusta:
“Cay runacunapita gargayamarga tagay
cuchicunallaman yaycucuycuyanipa
cachaycayélldmay” nir.

32Tsayn0 niyaptinnam Jesus nirgan
cuchicunaman aywacuyénanpa.
Tsaynam supaycuna ishcan
runacunapita yargusquir
jegacuycuyargan tsay cuchicunaman.
Cuchicunanam acataycachaycar
tunapita gochaman jegarpéariyargan.
TsaychOomi augacaypa llapan cuchicuna
wanuyargan.

33Tsayta ricaycurnam cuchi
mitsegcunaga corrilla aywayargan
marcaman. Chaycurnam runacunata
willacuyargan l6cuyashga runacunapita
supaycunata Jesus gargunganta y
cuchicuna gochaman jegar
wanuyanganta. 34Tsaycunata
willacuyaptinnam runacuna aywayargan
Jesus caycanganman ima pasangantapis
ricagnin. Tsayman chaycarnam
mantsarirnin Jesusta niyargan tsay
marcancunapita jucldpa aywacunanpa.

Pullan cuerpun wanucashga runata
Jesus allitsingan
(Marcos 2.1-12; Lucas 5.17-26)

ITsaypitanam biiquiman yarcurcur

Jesusga cuticurgan taycangan
Capernaum marcaman.f 2Tsaychona
Jesus caycanganta musyasquirnam pullan
cuerpun wanushga geshyagyashga runata
andamiawan wantushga chétsiyargan.
Sefor Jesusga payman yédracuyanganta
musyarnam tsay geshyagta nirgan: “Hiju,
ama llaquicuytsu. Jutsa rurayniquicunata
perdonargénam” nir.

3Tsayno niptinmi Moises gellgangan

leycunata waquin yachatsicogcuna
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yarpachacuyargan: “Dios tucurnin
tsayno nirga Tayta Diospa contranmi
llutanta parlaycan” nir.

4Tsayn0 yarpaycdyanganta
musyarnam Jesus nirgan: “é{Imanirta
gamcuna llutanta yarpayanqui?
5iShumag tantiyacuy! ¢{Runapa
jutsancunata perdonaycu o
geshyancunata allitsiycu, maygantid mas
aja? °Nogaga Tayta Dios cachamashga
captinmi munayyog cd runacunapa
jutsancunata perdonanépa. Tsayta
musyayanayquipdmi cay runata
allitsimusha”.

Tsayno nisquirnam tsay
geshyagyashga runata nirgan:
“iSharcuy! Andamiayquita apacurcur
wayiquipa aywacuy” nir.

7Tsayno niycuptinmi tsay runa jinan
ora allisquir wayinpa aywacurgan.
8Tsayta ricaycurmi runacuna pasaypa
espantashga cushicurnin Tayta Diosta
alabayargan cayno nir: “iTayta Dios
yanapaptinmi tsaycunata Jesus
ruraycan! iManam imaypis
mayarguntsictsu pipis cayno ruragtaga!”

Jesus Mateuta discipulun
cananpa ningan
(Marcos 2.13-17; Lucas 5.27-32)

9Tsaypita aywacurnam Jesus ricargan
Mateo jutiyog juc runata. Mateoga
*Roma nacionpi *impuestu cobracogmi
cargan. Tsaynam cobrar jamaraycagta
ricaycur Jesus nirgan: “Discipulii
canayquipa acu, aywacushun” nir.
Tsayno niptinmi Mateo sharcur
Jesuswan aywacurgan.

10Tsaypitam Mateupa wayinchd Jesus
discipuluncunawan micuycdyaptinna
chéyargan waquin invitdduncuna.
Paycunaga cayargan Romapa impuestu

f 9.1 Nazaret marcacho shacshacushga carpis willacur gallarnaga Jesus Capernaum

marcachonam ticurgan.
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cobracog mayincunam y waquin mana alli
ricashga cag runacunam. 1 Tsayta
ricarnam fariseucunaga jamurarnin
Jesuspa discipuluncunata niyargan:
“¢Imanirtd mayistruyquicunaga juntacan
impuestu cobracogcunawan y tsay waquin
jutsacho cacog runacunawanpis?” nir.

1213Tsaynd niyanganta wiyarnam Jesus
nirgan: “Nogaga shamurgd manam alli
rurag runacunallamantsu Diospa
willacuyninta willapagnin, sinéga
shamurg6 jutsachd cawacogcunatapis
willapdndpémi. Tayta Diospa palabran
gellgaranganchopis cayndmi nican:
‘Manam ashmacunata *altarcho
rupatsiyédnallayquitatsu mun4, sindga
cuyapicog caydnayquitam mund’ nirmi.
Tsayno nicaptinpis gamcunaga ¢imanirté
mana alli ruragcunatapis
cuyapdyanquitsu? Llapanpis Diospa
willacuynintaga tantiyatsiydnanta
mifishtiycdyanmi, geshyagcuna
jampicogta mifiishtiyangannélla. [Tsaymi
paycunawanpis nogaga juntacii Diospa
alli willacuyninta tantiyatsindpa]”.

Ayiinupa Jesusta tapuyangan
(Marcos 2.18-22; Lucas 5.33-39)

14 Juc cutichonam Juan Bautistapa
gatiragnincuna Jesusman witiycur
tapuyargan: “Nogacuna y fariseucunaga
imaypis ayunayami. Peru gampa
discipuluyquicunaga ¢imanirtd
ayunayantsu?” nir.

15Tsaynam Jesus nirgan: “Jucta
niyédshayqui. Juc casacuy fiestacho
é{compafiagnincuna ayunayantsura?
Tsaynollam discipuliicunapis nogawan
caycarga ayunaydnantsu. Noga
wanusquiptimi itsanga ayunayanga”.

16“Tsaynd manam pipis macwa ropata
remendantsu mushog ratashwanga.
Tsayno remendayaptinga mushog
ratashga genticétsirmi macwa cagtaga
rachicédratsinman. 17 Tsaynomi tsayra

22

puwatsishga aswataga mana pipis
jirpuntsu tsillinaycag urpumanga. Tsay
tsillinaycag urpuman jirpushgaga aswa
pogurmi tsay urputa masrd
tsillicdratsinman. Tsaynam aswapis
ushacanman y urpupis paquicar
ushacanman. Tsayno captinmi sdnu
urpuman tsayrda puwashga aswataga
jirpuntsic. [Tsaynomi nogapa
willacuynipis mushog car gamcunapa
lisuyquicunamanga iwalantsu. Tsaymi
discipuliicunata niyénayquitsu nogawan
caycdyanganyagga ayunayananpa]”.

Juc autoridipa wamranta Jesus
cawaritsingan y yawar apaywan
geshyag warmita allitsingan
(Marcos 5.21-43; Lucas 8.40-56)

18Tsayn0 parlaycaptinmi Israel
runacunapa autoridénin juc runa chaycur
Jesuspa fidpanman gonguricuycur nirgan:
“Taytay, warmi tsurilldchd wanusquishga.
Acuri jinallach6é aywayculldshun
cawarircatsillimunayquipd” nir.

19Tsayno rugacuptinmi
discipuluncunawan Jesus aywayargan
tsay runapa wayinman. 20-21Nénita
aywaycdyaptinnam chunca ishcay (12)
watana yawar apaywan geshyacog juc
warmipis gepancunata aywargan cayno
yarpar: “Jesuspa ropallantapis yataycurga
allisquishdmi” nirnin. 22Tsaynd nir
yataycuptinnam Jesusga gepapa ticraycur
warmita nirgan: “Ama llaquicuytsu, hija.
Nogaman yaracamuyniquipam
allisquirguyqui” nir. Tsayno niycuptin
tsay warmega allisquirganmi.

23Tsaypita tsay Israel runacunapa
autoriddninpa wayinman chaycurnam
tariyargan ayacho miisicucuna
tucaycdyagta y runacunapis pasaypa
wagaycdyagta. 24Tsayta ricaycurmi
Jesus nirgan: “Wagtapa yargucuriyay.
Cay wamraga cawarimunga punucashga
caycanganpita riccharcamognollam” nir.
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Tsayno Jesus niptinnam runacuna
asicuyargan. 25Peru imand captinpis
Jesus ningannollam wagtaman
yargacarayamurgan. Runacuna
yargacaraydmuptinnam wanushga
caycag wamra sutaraycanganman Jesus
yaycurgan. Nircurnam maquinpita
tsarircur wamrata cawatsir
sharcatsimurgan. 26Tsayno cawaritsir
milagruta rurangantaga maytsay
marcacunamanpis willacur
chitsiyarganmi.

Ishcay gapracunata
Jesus allitsingan

27Tsaypita Jesus aywacuptinnam
ishcay gapracuna gatipdyargan: “iUnay
rey *Davidpa castan Jesus,
fnawilldcunata alliscatsiydllamay!” nir.

28Tsayno nir gatiraycdyaptinmi
patsacungan wayiman Jesus yaycurirgan.
Tsaychonam tsay gapracunata Jesus
tapurgan: “éGamcuna criyiyanquicu
flawiquicunata allitsindpé cagta?” nir.

Tsayno niptin paycunanam niyargan:
“Aumi, taytay. Criyiyalldmi
alliycatsiyaménayquipa cagta” nir.

29Tsaynam fiawincunata Jesus yataycur
nirgan: “Nogaman ydracayamungayquipita
flawiquicuna allisquitsun” nir.

30Tsayno6 nisquiptinmi juclla
flawincuna allisquirgan. Tsaypitam
paycunata Jesus nirgan: “Ama pitapis
willapdyanquitsu allitsingdta” nir.

31Tsayno nicaptinpis paycunaga
yargurillarnam pitapis maytapis
willacuyargan Jesus allitsinganta.

Shimin mana parlag runata
Jesus allitsingan

32Tsay gapracuna jegariyaptinnam Jesus
caycanganman runacuna apayamurgan
shimin mana parlag juc runata. Tsay
runataga supaymi upayétsishga cana.
33Tsay runapita supayta Jesus
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garguriptinmi upayashga caycanganpita
juclla parlar gallaycurgan. Tsayta ricarmi
runacuna cushicur niyargan: “iManam
imaypis ricarguntsictsu pipis cayno
allitsicogtaga!” nir.

34Tsayno niyaptin fariseucunam
itsanga niyargan: “Manam Tayta Diospa
poderninwantsu supayta tsay runapita
gargushga, sindga supaycunapa
mandagnin Satanaspa poderninwanmi
gargushga” nirnin.

Runacunata Jesus cuyapangan

35Maytsay marcacunachdpis
estanciacunachopis Jesusga Tayta Diospa
alli willacuynintam yachatsicurgan
goricdcuydnan wayicunachd. Nircurmi
imaycaldya geshyawan geshyagcunatapis
allitsirgan. 36Tsaynd maytsay marcacunapa
purirmi Jesusga ricargan runacuna imayca
mitsegniynag {ishacunané cayagta. Tsayno
lluta cawacuyanganta ricarmi Jesus
cuyapargan. 37 Tsaymi discipuluncunata
nirgan: “Cosécha poguraycagnopis
maytsicag runacunam caycédyan Tayta
Diospa alli willacuyninta juclla
chasquicuyta munagcunaga. Tsayno
captinpis wallcagllam tsay alli willacuyta
willacogcunaga cayan. 33Tsayno captin
gamcuna Tayta Diosman mafacuyay
willacogcuna mas atsca cayananpd” nir.

Jesucristupa chunca ishcay
apostolnincuna
(Marcos 3.13-19; Lucas 6.12-16)

1 O 1Tsaypitanam chunca ishcay
(12) discipuluncunata Jesus

nirgan supaycunata runacunapita
garguydnanpd y tucuyldya geshyawan
geshyagcunata allitsiydnanpa.

2Tsay *apostolcunaga cayargan:

Simon (Simonpa jucag jutinmi
cargan Pedro),
Simonpa waugin Andres,
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Zebedeupa tsurincuna Santiaguwan
Juan,
3 Felipe,
Bartolome,
Tomas,
Mateo (Mateoga Roma nacionpa
impuestuta cobragmi cargan),
Alfeupa tsurin Santiago,
Tadeo,
4 “Celote” ningan Simon, y
Jesusta ranticog Judas Iscariote.

Alli willacuyninta willacur
puriyananpi apostolnincunata
Jesus cachangan
(Marcos 6.7-13; Lucas 9.1-6)

5Tsay chunca ishcay apostolnincunata
Jesus willacog cacharnin caynémi
nirgan: “Ama aywayanquitsu mana
Israel runacunapa marcancunamanga,
ni ama yaycuyanquitsu *Samaria
provincia marcacunamanga. ®Tsaypa
rantinga Israel runacunallaman
aywayanqui. Paycunam ogracashga
iishacunandéga caycdyan. 7Paycunata
willapdyanqui: ‘Tayta Dios
cachamunanpé cag salvamagnintsic rey
chiamushganam’ nir. 8Geshyagcunata
allitsiyanqui. Wanushgacunatapis
cawaritsiyanqui. *Lepra geshya
ushaycagcunatapis allitsiyanqui. Y
supaycunatapis runacunapita
garguyanqui. Allitsirga ama pitapis
cobrayanquitsu. Nogapis gamcunata
manam cobrétsu allitsiydnayquipa
podernita gornin”.

9,10“Ama apayanquitsu gelléta ni
millcapata ni trocanayquicunata.
Jatirdyangayqui llangiquicunallawan
aywayanqui. Arupacogcunata
pachancuna mana faltaypa

24

garayangannomi mayman
chiyangayquichopis mana
faltdtsiydshunquitsu”.

11“May marcaman o may
jallgacunaman charpis tapucuyanqui
mayganpis alli runa canganta. Alli
runaman charninga wayillancho
patsardcuyanqui juc marcaman
pésayangayquiyag. 12Tsay
patsatsiydshog runapa wayinman char
shumag saludacuyanqui. 13Tsay
wayiyog chasquiydshuptiquega
payllacho patsardcuyanqui. Mana
chasquiyédshuptiquega jucmanna
pasacuyanqui posddata ashirnin.
14Runacuna willacuyangayquita mana
chasquicuyaptinga tsay marcapitapis
yargur aywacuyanqui
chaquiquicunapita polvuta tapsirir.8
15Willacungayquita mana chasquicog
runacunaga fisyu final junagmi
castiguta chasquiyanga. Sodoma y
Gomorra marcacunacho tagcuna
castigashga cayanganpitaga masmi
castigashga cayanga”.

Diosman criyicungantsicpita
runacuna chiquiménantsicpa cagta
Jesus willacungan
(Marcos 13.9-13; Lucas 21.12-17)

16“Shumag tantiyacuyay.
Gamcunataga cachaycé {ishacunata
atogman gaycapag cuentam mana alli
runacuna cayanganman. Tsayno
caycaptinga culebranpis maya-mayalla
puricuyanqui. 17 Chiquiyashogniqui
runacunaga autorididcunamanpis
apatsiydshunquim. Waquincunaga
goricdcuydnan wayicunachdpis
magayashunquim. 18Nogaman
criyicamog cayangayquipitam
autoriddcunamanpis y nacion mandag

g 10.14 Israel runacunaga tisuncunamanmi chaquincunapita polvuta tapsicuriyag Tayta Dios

castigananpa cagta musyatsir.
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reycunamanpis apayashunqui
castigayashunayquipa. Tsaychomi
paycunatapis y waquin mana Israel
runacunatapis musyatsiyanqui noga
runacunata salvandpéd shamungéta.
19,20Tsayn6 autoriddcunaman
entregayashuptiquipis ama
llaquicuyanquitsu: ‘Cananga ¢imatard
niycushd?’ nirnin. Paycunapa fiopancho
manam quiquiquicunapa
yarpayllayquicunapitatsu parlayanqui.
Espiritu Santum tantiyatsiydshunqui
imata parlaydnayquipépis”.
21“Nogaman criyicamunganpitam
chiquirnin wauginta autoriddcunaman
entregayanga wanutsishga cananpa.
Waquinnam tsurincunata entregayanga
wanutsiydnanpé y waquinnam
taytantapis entregayanga
wanutsiydnanpéa. 22Nogata
chasquicamar criyicaydmungayquipitam
pipita maypitapis chiquishga cayanqui.
Tsayno chiquishga carpis hasta
wanuyanganyagpis nogaman ydracamog
cagmi Tayta Diospa idpanman
chédyanga. 23Juc marcachd
chiquiyashuptiquega juc marcaman
empéfiu pasacuyanqui. Llapan Israel
nacion marcacunaman manara
chéyaptiquim nogaga cutimusha”.
24,25“Ama yarpdyaytsu noga raycur
imaypis mana chiquishga caydnayquipa
cagtaga. Nogata runacuna
chiquiycdydmarga gamcunatandga
masrami chiquiydashunqui. Nogatapis
‘iSatanasmi payga!’ niciydmarga
gamcunatapis Satanaspita
cayangayquitam niyashunqui”.

Pitapis mana mantsacuypa
willacuyninta willacunapé Jesus
yachatsicungan
(Lucas 12.2-7)

26“Cay patsacho runacuna
chiquiyashuptiquipis mana mantsariypa

SAN MATEO 10

willacuynitaga willacuyay. Tsayno allita
rurar willacuyaptiqui runacuna mana
chasquicuyanganpis musyacangam
Tayta Dios fisyu final junagcho
juzgaptin. 27Tsayno caycaptinga
willacungéta mana wiyag cagcunataga
gamcunana pita maytapis
willacuyanqui. Tsayno
willacuydnayquipdmi gamcunata
willapaycé. 28Nogapa willacuynita
willacuyaptiqui runacuna
wanutsiydshurpis almayquicunataga
manam imanayangatsu. Tsayno
caycaptinga manam pitapis
mantsacuyanayquitsu. Paycunapita
mantsacuyanayquipa rantinga Tayta
Diosllata mantsacuyay. Paymi
munayyog caycan almantinta
infiernuman gaycunanpépis”.
29“Pishgucuna runacunapi mana alldpa
cuestaptinpis Tayta Diospaga vélinmi.
Wanunanta mana munaptinga ni
jucllayllapis manam wanuyantsu.
30Tsaynomi agtsayquicunatapis
yupashgata payga caycétsin.
31pjshgucunapitapis mas véleg cayaptiqui
Tayta Dios cuidaycéyashuptiquega
pipitapis manam mantsariydnayquitsu”.

Jesus raycur runacunachd parlagcuna
imano cayananpa willacungan
(Lucas 12.8,9)

32“Pipis nogaman criyicog canganta
mana pengacuypa willacuptinga nogapis
Tayta Diospa fipancho paycunapa
favorninmi parlasha. 33Pipis nogapita
pengacur willacuynita mana willacuptinga
nogapis Tayta Diospa fiopanchd paycunata
‘Manam regitsu’ nishadmi”.

Jesusman criyicogcuna chiquishga
caydnanpéd ningan
(Lucas 12.51-53; 14.26,27)

34“Ama yarpdyaytsu nogaman
criyicaydmungayquipita mana
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chiquishga cayédnayquipa cagta.
Criyicamogcunataga imaypis
chiquiycdyangam. 3>Nogaman
criyicamunganpitam tsurinpis taytanpa
contran canga. Tsaynollam mamanpa
contran wawanpis canga. Y
[lumtsuyninpis suegranpa contranmi
canga. 36Tsaynomi ari
chiquiyashogniquicunaga cayanga
quiquiquicunapa castayquicunapita
gallaycur”.

37“Nogaman criyicamunganpita
maman chiquiptinpis, taytan
chiquiptinpis, o tsurin chiquiptinpis
noga ningéta rurar imaypis cawatsun.
Peru noga ningédcunata mana casumar
mamanpa, taytanpa, o tsurinpa
munayninch6 cacog cagga manam
rasunpatsu criyicamun. 38Imaycacho
flacarpis nogaman criyicamur
cawaydtsun. Wanunganyag noga
ningdcunata mana cdsumag cagcunaga
manam rasunpatsu nogaman
criyicaydmun. 3°Noga munangind mana
cawar quiquin munanganno
cawagcunaga infiernumanmi
gaycucdyanga. Imayca fiacaycho carpis
noga munangind cawagcunam itsanga
gloriaman chéyanga”.

Tayta Diospa fiopancho premiuta
chasquiyédnanpa Jesus willacungan
(Marcos 9.41)

40“Gamcunata pipis chasquiydshurga
nogatapis chasquiycdydamanmi. Y
nogata chasquimarga cachamagni Tayta
Diostapis chasquiycdyanmi. 41 Tayta
Diospa willacogninta chasquicogcunaga
gloriaman char willacogcuna premiuta
chasquiyangannéllam chasquiyanga.
Tsaynollam Tayta Dios ninganta
cumplir alli rurag runata chasquicog
cagpis gloriaman char tsay alli rurag
runa premiuta chasquingannolla
chasquiyanga. 42Nogata chasquicamag

26

cagta pitapis yacullanpis garaycog
cagga Tayta Diospitam premiuta
chasquinga”.
1 1 1Tsayno chunca ishcay (12)
apostolnincunata willapayta
ushasquirmi Jesusga Galilea
provinciapa marcancunapa purirgan
Diospa alli willacuyninta willacurnin.

Juan Bautistapa cachancuna
Jesusman tapog aywayangan
(Lucas 7.18-35)

2Carcelchd caycarmi Juan Bautista
mayargan Sefior Jesus milagrucunata
ruraycanganta y Diospa alli
willacuyninta willacur puriycanganta.
Tsaynam discipuluncunata Jesusman
cachargan cayno tapuydmunanpaé:
3“¢Gamcush canqui Tayta Dios
cachamungan salvacog, o juctardcush
shuyacuyasha?” nir.

4Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“Canan aywar Juanta niyay cay
ricaycidyangayquicunata y
wiyaycdyangayquicunata. >Gapracuna
ricayannam. Mana puriyta puédegcuna
puriyannam. *Leprawan geshyagcunapis
alliyashgam. Upacunapis wiyayannam.
Wanushgacunapis cawariyimushgam.
Muchuych6 cawagcunamanpis Diospa
alli willacuyninga chaycannam.
6Tsaycunata willayaptiquim cushicunga
nogapita. Nogaman imaypis
ydracamungannolla ydracamutsun”.

7Tsaypita Juan Bautistapa cachancuna
cuticusquiyaptinnam runacunata Jesus
Juanpita parlapar nirgan: “Tsunyag
jircaman Juanta ricapdydnayquipa
aywar manam jachata vientu
cuyutsegman ricapagtsu aywayargayqui.
8Y manam alldpa chaniyog répan
jatishga canganta ricapdyédnayquipétsu
aywayargayqui. Tsayno chaniyog
ropashgacunaga reypa
wayincunallachémi taycdyan, manam
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tsunyagcunachotsu. °Manam tsaycunata
ricagtsu aywayargayqui, sindoga Tayta
Diospa willacognin proféta canganta
ricaydnayquipami. 1°Juanpami Tayta
Diospa palabran gellgarangancho nican:

‘Salvacog manard willacuptinmi
juctara cachasha willacuynita
willacunanpa.

Pay willacunganta chasquicurmi
runacuna jutsa ruraynincunata
jagirir salvacogta shuyacur
alistacuyanga’ nir.

1Tsay ningannolla Tayta Dios Juanta
willacognin cananpé acrashga captinmi
puntataga Juanrd tantiyashga noga
salvacog rey cangita. Tsayno captinpis
discipuliicunam nogawan purishga
carnin Juanpitaga maslla willacuynita
tantiyacuycdyan”.

12,13“Moises gellgangancunachdpis,
Tayta Diospa profétancuna
gellgayangancunachopis, y Juan
Bautista willacungancunapis nican noga
salvacogniquicuna cay patsaman
shamunédpa cagtam. Tsaymi Juan
willacur gallanganpitapis runacuna
Tayta Diospa willacuynintaga
chasquicuycédyan. Tsayno captinpis
waquin runacunaga manam
munayantsu willacuyninta willacunanta,
sindga imaycanopapis tsapatam
churapaycdyan. 14Tsaynollam Tayta
Diospa palabranga gellgaraycan Elias
shamur willacunanpa cagpis.
Tantiyayaptiqui mana
tantiyayaptiquipis Juan Bautista
willacuptinmi cumplishga Elias shamur
willacunanpé gellgarangan.” 15Tsay
ningdcunata wiyacog cagga shumag
tantiyacuyay”.

SAN MATEO 11

16,17Tsayno nisquir Jesus mastapis
nirganmi: “Canan tiempu runacunaga
yupay tucog wamracunandmi caycdyan.
Manam chasquicuyantsu noga
ningdcunata ni Juan Bautista
ningancunata. Wamracuna pucllar
pinculluta tucapaptin yanasancuna
tushuyta mana munagnémi noga
ningdcunatapis mana chasquicuyta
munayantsu. Tsayno ‘Aya pampayta
pucllar nogacuna cantaydmushé,
gamcuna wagayamunqui’ niyaptin
yanasancuna wagayta mana
munayangannomi Juan Bautista
ningancunatapis mana chasquicuyta
munayantsu. 8Juan Bautistaga imaypis
ayunarmi mana vinuta upogtsu. Tsayno
captinmi niyag: ‘iPayga Satanaspa
munayninchd carmi tsayno cacun!’
nirnin. 1Noga runacunawan juntacar
imaycatapis micupti y vinuta
upuptinam niydman: ‘Micullar upullar
puricun’ nirnin. Tsaynomi niydaman:
‘Payga jutsasapa runacunawanpis y
impuestu cobrag sacyapacogcunawanpis
juntacanmi’ nirnin. Tsayno
niydmaptinpis Juantawan nogataga
Tayta Diosmi cachaydmashga
willacuyninta willacuyénépa. Tsayno
cachaydmanganta runacuna
tantiyacuyanga Tayta Dios munanganta
ruraycdyangdta ricarmi”.

Jutsancunata mana dejagcuna
infiernuman gaycuciyinanpa
cagta Jesus willangan
(Lucas 10.13-15)

20mayca milagrucunata
ruraycaptinpis waquin marcacunachoga
runacuna manam ichicllapis Jesuspa
willacuyninta cdsuyargantsu. Tsaymi
paycunapé Jesus nirgan: 21“Corazin

h 11.14 Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanayquipa liyinqui Mateo 17.10-13;

Lucas 1.17; Juan 1.21; Malaquias 3.1; 4.5,6.
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marca runacuna y Betsaida marca
runacuna, igamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui!
Gamcunach6 milagrucunata rurangano
Tiro y Sidon marcacunacho?
milagrucunata ruraptéga maynam Tayta
Diosta perdonta mafiacur jutsa
ruraynincunata dejariyanman cargan.
Tsayno jutsancunapita llaquicurnin
maynam arripenticur cotenciapita
ropata jaticurcur uchpaman jamaycur
wagayanman cargan. Gamcunaga
milagrucunata rurangéta ricaycarpis
manam jutsa rurayniquicunata dejayta
munayanquitsu. 22Tsayno jutsa
rurayniquicunata mana
dejayangayquipitam fisyu final
junagché Tiro y Sidon runacunapitapis
masré castigacdyanqui. 22Capernaum
marca runacuna, {gamcunaga ‘Tayta
Diospa nopanmanmi chésha’
niyanquipischi? Tayta Diospa
fidpanman chiydnayquipa rantin
gamcunaga infiernullamannam
gaycucdyanqui. Gamcunacho
milagrucunata ruranginé Sodoma
marcacho rurdman cargan, cananyagmi
tsay marca caycanmanra cargan./
24Tsaymi gamcunaga Sodoma runacuna
castigacdyanganpitapis masra
castigacdyanqui fisyu finalcho”.

Tayta Diosta Jesus alabangan
(Lucas 10.21,22)

25Tsaypitanam Tayta Diosman Jesus
mafiacur nirgan: “Papall, ci€lucho y
cay patsachOpis imaycawan
munayyogmi gamga caycanqui. Gamta
alaballdmi, Tayta Dios. Yachag
tucogcunata tantiyatsinayquipa rantinga

28

lldnu runacunach6mi
tantiyatsicurguyqui nogata
cachamangayquita. 26Tsayn0 cananpa
yarpangayquinollam ruracashga,
papélld” nir.

27Nircurnam discipuluncunata nirgan:
“Papélldmi llapantapis munayniman
churamushga, tsurin capti. Noga imano
cangitapis payllam musyaman.
Tsaynollam papilld imané cangantapis
nogalla musya. Tsaymi tantiyatsinga
cagcunalla musyayanqui Tayta Dios
imano cangantapis”.

28“Tayta Dios munanganno cawayta
mana camépacogcuna, nogata
chasquicayémay.
Chasquicaydmaptiquega llapayquitam
yanapayadshayqui. 2°Yachatsingénolla
cawayay. Tsayno cawarmi
tantiyacuyanqui cuyapdcog cangita y
mana runa tucog cangéta. Tsaynopam
alli cawayta tariyanqui. 3°Noga
yanapapti munangano cawayga manam
ajatsu”.

Sdbadu jamapay junagcho Jesuspa
discipuluncuna triguta pallayangan
(Marcos 2.23-28; Lucas 6.1-5)

1 2 ITsaypita juc *sdbadu jamapay
junagchomi discipuluncunawan

Jesus pasaraycdyargan poguraycag trigu
cuchunpa. Tsaynam discipuluncunaga
mallagarnin triguta pallascérir cuparir
uchuyargan. 2Tsaycunata ricarnam
fariseucuna Jesusta niyargan: “Sabadu
jamapay junag mana arucuy caycaptin
¢imanirté discipuluyquicuna triguta
pallaycédyan?” nir.

3Tsaynam Jesus nirgan: “Atsca cuti
liyiycarpis ¢émanacu gamcuna

i 11.21 Tiro y Sidon marca runacuna imand cayangantapis musyanayquipa liyinqui Isaias

capitulu 23; Ezequiel capitulu 26-pita 28-yag; Amos 1.9,10.

j 11.23 Sodoma marcata Tayta

Dios ninawan ushacétsirgan tsay runacuna feyupa jutsasapa cayanganpitam. Tsaypita masta
musyanayquipé liyinqui Genesis capitulu 19 y Ezequiel 16.48-50.
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tantiyayanqui unay *David
gatiragnincunawan mallagar imata
rurayangantapis? 4Paymi Tayta Diosman
mafacucuydnan wayiman yaycurir
tsaycho consagradu churarag tantata
gatiragnincunantin micuyargan.k Tsay
tantata sacerdoticunalla micuyananpéa
caycaptinpis tsayta micur Davidga
manam ima jutsatapis rurargantsu.
[Mana micunanpi cagta David
micuptinpis allita ruranganta yarparga
¢imanirtd niyanqui discipuliicuna sébadu
jamapay junagcho triguta pallarir
uchuyangan jutsa canganta?]
5Gamcunaga Moises gellganganta atsca
cuti liyiycarpis ¢manacu tantiyayanqui
sdbadu jamapay junag templuchd
sacerddticunapapis imayca ruraynincuna
jutsa mana canganta? Tsaynollam
nogapa discipuliicunapis conviénegllata
ruraycdyan. Tsayno carmi mana
jutsatatsu ruraycdyan siabadu jamapay
junagchd mana jamaparpis. ?Gamcunaga
manam tantiyacuyanquitsu Tayta Diospa
palabran gellgarangancho cayno
ninganta: ‘Nogapa jutich6 ashmacunata
*altarcho rupatsiyangayquipitapis masga
mund runa mayiquicunata
cuyapidyadnayquitam’ nir. Tsaycunata
tantiyacurga manam discipuliicunapa
imatapis parlacachdyanquimantsu.
8Tsayno captinmi noga Tayta Diospita
shamushga car munayyog caycé sdbadu
jamapay junagchopis runacuna imata
ruraydnanpa cagtapis nindpa”.

Sidbadu jamapay junagcho
maquin wanucashga runata
Jesus allitsingan
(Marcos 3.1-6; Lucas 6.6-11)

9Tsaypita aywarnam Jesus yaycurgan
Tayta Diosman mafiacur goricdcuydnan

SAN MATEO 12

wayiman. 19Tsaycho goricag
runacunawanmi caycargan maquin
wanucashga runapis. Tsay wayicho
caycag waquin fariseucunanam Jesusta
tapuyargan: “Sdbadu jamapay junag
caycaptin émaquin wanucashga runata
allitsinquimancu o manacu?” nir.
Tsayno tapuyargan allitsiptinga tsay
achiquilla Jesuspa contran
sharcuydnanpémi.

11 Tsaymi Jesus nirgan:
“Maygayquipapis lishayquicuna pézuman
jegacurpuptin émanatsurd jinan Ora jipeg
aywayanquiman sdbadu jamapay
junagchopis? 12Runacunaga iishapitapis
alldpa mas cuyaymi. Tsayno captinmi
sdbadu jamapay junagchopis allita
rurarnin cay geshyagta allitsimush&”.

I3Nircurnam tsay maquin wanucashga
runata Jesus nirgan: “Maquiquita
mashtamuy” nir.

Tsayno niptin maquinta
jayarircuptinnam sénuna ticrasquirgan.
1483badu jamapay junagcho tsayno
allitsinganta ricarnam fariseucuna tsay
goricdcuydnan wayipita yargurir
willanacuyargan Jesusta imanopa
wanutsiydnanpapis.

Jesucristo imano cananpapis
proféta Isaias gellgangan

15Tsayno fariseucuna
willanacuyanganta musyarnam Jesusga
tsaypita aywacurgan. Y atsca
runacunam gepanta aywayargan.
Gepanta aywagcunataga imayca
geshyancunapitapis Jesus allitsirganmi.
16Tsayno allitsirmi nirgan: “Ama pitapis
willacuyanquitsu noga allitsingéta” nir.
17 Jesus tsayno cuyapécog cananpami
unay proféta Isaias gellgargan Tayta
Dios cayno ningancunata:

k 12.4 Consagradu churarag tantapita masta musyanayquipa liyinqui Levitico 24.5-9 y

1 Samuel 21.1-6.
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18 “Willacuynita willacunanpa
cachamungi salvacog runa
munangécunata ruraptinmi
cushicii.

Payman Espiritu Santuta cachaptimi
mana dejaypa yanapanga.

TsaynOpam pitapis maytapis
willapanga willacuynita
chasquicogcunata salvanédpa
cagta y mana chasquicogcunata
infiernuman gaycunépé cagta.

19 Runacuna gayapdyaptinpis manam
imatapis ningatsu.

Maypa tsaypa purirpis manam
parlangatsu: ‘Nogaga mas
yachagmi c&’ nirnin.

20 L]aquicuyyogcunata manam lisu
tupangatsu, sinoga
cuyapangam.

Jutsa rurag runacunata manam
jucllatsu castiganga, sinoga
yatsingam munangdta rurarna
cawayananpa.

21 Tsaynépam maycho tsaycho
runacunapis payman yaracur
salvacdyanga”.

Satanaspa poderninwan
supaycunata Jesus gargunganta
fariseucuna yarpayangan
(Marcos 3.20-30;

Lucas 11.14-23; 12.10)

22Tsaypitanam supay wiscuyatsingan
upayashga runata Jesus cagman
chitsipdyargan allitsinanpa. Tsay
runapita supayta Jesus garguriptinmi
parlarganna y ricarganna. 23Tsayno
allitsegta ricarmi runacuna cushicur
ninacuyargan: “éSalvaménantsicpa
Tayta Dios cachamungan David
castatsurd payga canman?” nir.

24Tsayno niyanganta wiyarnam
fariseucuna niyargan: “Cay runaga
manam Tayta Diospa poderninwantsu
supayta tsay runapita gargun, sindga

30

supaycunapa mandagnin Satanaspa
poderninwanmi” nir.

25Tsayno parlaycdyanganta
musyarnam Jesus nirgan: “Manam
yarpaycdyangayquinotsu. Cay ningéata
wiyarcaydmay. Juc nacionchd runacuna
quiquincuna pura chiquinacurga
wanutsinacurmi ushacétsinacuyanman.
Tsaynomi juc marcaché o juc wayicho
tagcunapis quiquincuna pura
chiquinacur wacpa caypa
gargunacuycar ushacdyanman. 26Tsayno
caycaptinga gamcuna ama yarpayaytsu
Satanaspa poderninwan supaycunata
gargungdta. Supaycunata mandagnin
Satanas garguptinga poderniynagna
ticrarmi ushacétsinacuyanman”.

27“Gamcunach6 waquin runacuna
supaycunata runacunapita garguyaptin
yarpdyanqui Tayta Diospa poderninwan
garguyangantam. Tsayno yarpaycarga
¢imanirtd nogapaga yarpayanqui
Satanaspa poderninwan supaycunata
gargungéta? Tsay llutan
yarpayniquicunawanmi manacagcunata
parlayanqui. 28Nogata Espiritu Santo
yanapamaptin supaycunata gargungita
ricarmi gamcuna musyayanqui Tayta
Diospita salvacog rey shamungéta”.

29Satanaspita mas puédeg canganta
tantiyatsirmi Jesus cayno nirgan: “Juc
lisu runa wayinta tédpaycaptinga manam
pipis imantapis suwapanmantsu. Tsayno
tdpaycaptinpis paypita mas puédeg runa
chaycurmi itsanga pancaycur
imaycancunatapis apacunman. [Tsay
cuentanOmi nogapis puédeg cayniwan
runacunata Satanaspa maquinpita
jipiyca]”.

30“Pipis ningdcunata mana cisumag
cagcunanam Satanaspa munaynincho
cayan. Y nogata cdsumag cagga noga
munangitam ruraycdyan”.

31,82“Runacuna llutanta rurar jutsa
ruraynincunata y manacagcunata
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parlayangancunata perdonta

mafacuyaptinga Tayta Dios perdonangam.

Tsaynomi Tayta Diospita shamungéta
mana tantiyar nogapa llutanta
parlayaptinpis Tayta Diosga perdonanga.
Peru salvacog cangéta Espiritu Santo
tantiyaycatsiptin contran captinmi itsanga
Tayta Dios imaypis perdonanganatsu”.

Priitayog y priitaynag plantaman
runacunata Jesus iwalatsingan
(Lucas 6.43-45)

33“Ima plantatapis priitanpita
regingantsicnomi runatapis regintsic
parlacuyninpita alli runa cangantapis y
mana alli cangantapis. 34iCulebra casta
runacuna! Quiquiquicuna tsayno mana
alli caycarga ¢imayréchi allitaga
parlayanquiman? Shonguyquicunacho
llutancunata yarpayangayquillatam
imaypis parlaycdyanqui. 35Pipis
shonguncho allita yarparga allitam
parlan. Peru mana alli yarpayyog cagmi
itsanga llutancunallata imaypis parlan.
36Manacagcunata parlagcunataga
parlanganmanmi fisyu final junagcho
Tayta Dios pitapis juzganga. 37 Tsaymi
gamcunatapis shimiquicuna
parlanganman Tayta Diosga
niydshunqui jutsayog cayangayquitapis
o jutsaynag cayangayquitapis”.

Milagrutara Jesus
rurananta munayangan
(Marcos 8.11,12; Lucas 11.29-32)

38Tsaypitanam waquin fariseucuna y
Moises gellgangan leycunata
yachatsicogcuna Jesusta niyargan:
“Sefior Jesus, Tayta Dios rasunpa
cachamushungayquita musyayanapa
ima milagrullayquitapis ricaytam
munaya” nir.

SAN MATEO 12

39Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcunaga
Tayta Diosman mana yédracog mana alli
runacuna carmi milagrutaré ricayta
munaycdyanqui. Gamcuna
munayangayquinfrdga manam ima
milagrutapis rurashétsu. Tsaypa rantinga
Tayta Dios juc milagrutam ruranga
proféta Jonas cawaycaptin rurangannd”.

40“Musyayangayquindpis unay
Jonastam quimsa junag quimsa pagas
jatuncaray pescddupa pachancho
caycanganpita yargatsimurgan.
Tsaynomi nogatapis quimsa junag
quimsa pagas pamparangapita
cawatsimanga. 41Jonas Diospa
willacuyninta willacuptin wiyarmi
Ninive marca runacuna jutsa
ruraynincunata jagiriyargan.
Jonaspitapis mas imaycawan munayyog
caycapti willacungétaga canan witsan
runacuna manam cdsucuyantsu. Tsaymi
fisyu final junagcho Ninive runacuna
sharcaydmunga: ‘Jonas willacunganta
chasquicuyangénd ¢imanirtd Tayta
Diospa tsurin willacunganta
chasquicuyargayquitsu?’ niydnanpa”.

42“Musyayangayquindpis Salomonpa
yachatsicuyninta wiyananpami ‘Sabah’
ningan nacionpita juc reinapis caruta
shamurgan Jerusalenman.! Paypis fisyu
final junagch6 sharcamungam canan
witsan runacunata ‘Salomonpa
yachatsicuyninta noga chasquicunginé
¢imanirtd gamcunapis Tayta Diospa
tsurin yachatsicunganta mana
chasquicuyargayquitsu?’ ninanpa”.

Maypitapis yargunganman
supay cutingan
(Lucas 11.24-26)

43“Juc runapita supay yargucur
jdcogcunapam aywan ténanpé ashirnin.

112.42 Rey Salomonta watucag shamog reinapita musyanayquipa liyinqui

1 Reyes 10.1-13.
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44Maychopis mana tarirnam yarpasquin
tdrangan runaman yapay cutiycuyta.
Tsayno cutirnam taririn tsay runapa
shongunta shumag churapacushga
pitsapacushga wayitanora. 45Tsaynota
tariycurnam tsay runaman cutin paypita
mas mana allin cag ganchis (7)
supaycunata pushacurcurna tsay
runach0 cangan tdcuyédnanpa. Tsaymi
puntata canganpitapis mas peyormanna
ticracurin. Tsaynomi pdsanga canan
witsan mana alli runacunawanpis”.

Mamanné y waugincunano pi
cangantapis Jesus yachatsingan
(Marcos 3.31-35; Lucas 8.19-21)

46Tsayno Jesus yachatsicuycaptinmi
mamanwan waugincuna tsayman
chdyargan. Paycunaga puncullachomi
shuyaycédyargan Jesuswan parlayta
munarnin. 4Paycunata ricarnam juc
runa Jesusta willargan: “Mamayquiwan
waugiquicunam puncucho
shuyaraycédyashunqui” nir.

48,49Tsayno willaptinmi
discipuluncunaman ricérir Jesus nirgan:
“Paycunam mamand y waugicunano
cayan. >0Pipis Tayta Dios munanganta
rurag cagcunam mamano, waugicunano,
y panicunané cayan” nir.

Willacuyninta muruwan
Jesus iwalatsingan
(Marcos 4.1-9; Lucas 8.4-8)

1 3 ITsaypitanam wayipita yargurir
Jesus aywargan Galilea gocha
cuchunman. 2Tsaymannam atsca
runacuna goricdyargan Jesuspa
willacuyninta wiyayta munar. Tsaynam
Jesus biiquimanna yarcurgan tsaypita
yachatsimunanpa. 3Tsaypitam imayca
iwalatsicuycunawan yachatsicur
gallaycamurgan caynd nirnin: “Juc
runam aywanad triguta murucog.
4Tsaymi muruta matsiptin waquin

32

murucuna tiuyand nédniman. Y nianicho
mashtaraycagtanam pishgucuna
chaycur upshascérini”.

56“Waquin cag murucunanam tiuyana
shaga shagallaman. Tsaychoga
jegarcamurpis allpa mana captinmi
achaywan tsaquiscérind. “Waquin
murucunanam tiuyand cashacuna
rurinman. Tsaychopis jegarcamur
garwashtaycallarmi tsaquisciriné”.

8“Waquin cag murucunanam alli
allpaman chéné. Tsaycunaga alli
jegamurmi alli espigayog cand. Waquin
espigam wayund pachac (100) triguta,
waquin espigacunam wayuna jogta
chunca (60) triguta, y waquincunanam
wayund quimsa chunca (30) triguta”.

9“Cay ningdcunata wiyag cagga
tantiyacuyay” nirmi Jesus parlapargan.

Imaycaman iwalatsiypa imanir
Jesus yachatsicungan
(Marcos 4.10-12; Lucas 8.9,10)

10Tsayno Jesus muruwan
iwalatsicuypa yachatsicuptinmi
discipuluncuna tapuyargan: “Tayta, tsay
yachatsiydmangayquita {imacunamanté
iwalatsinqui? Manam tantiyayalldtsu”
nir.

1 Tsaymi Jesus nirgan: “Gamcunataga
tsay ningdcunata tantiyatsiydshayquim.
Mana casumag cagcunatam itsanga
mana tantiyatsishétsu. 12Tsayno
captinmi pipis yachacuyta
munagcunaga yachatsingdcunata
shumag tantiyacuyanga. Peru
yachacuyta mana munagcunaga
wiyarpis manam tantiyayangatsu.
13Tsaymi noga yachatsicli imamanpis
iwalatsiypa. Tsay yachatsingédcunata
cdsucuyta mana munag cagga manam
imaypis tantiyayangatsu, ricaycarpis ni
wiyaycarpis. 14Tsayno cananpami Tayta
Dios ninganta unay proféta Isaias
gellgargan:

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



33

‘Milagru rurangicunata ricaycarpis
willacuynita wiyaycarpis
manam paycuna
tantiyayangatsu.

15 Cay runacunapaga shonguncunapis
chucruyicurcushgam.

Tsaymi rinrincunapis
tsapacashgand, flawincunapis
gemtsicashgand caycdyan.

Tsayno carmi paycunaga imata
yachatsingécunatapis
tantiyacuyantsu.

Tsaymi nogataga casuydmantsu alli
cawaytana tariydnan caycaptin’

2

nir-.

16“Gamcunam siga imata
yachatsingdcunatapis tantiyacuyanqui.
17Unay profétacuna y Tayta Dios
munangannd cawag runacunapis cay
rurangicunataga ricayta
munayargannam. Ricamayta munarpis
manam ricaydmashgatsu. Tsaynomi
noga willacungicunata wiyayta
munarpis mana wiyacuyashgatsu.
Gamcunam siga ricaycdydmanqui y
wiyaycdydamanqui”.

Muruwan iwalatsir yachatsinganta
Jesus tantiyatsingan
(Marcos 4.13-20; Lucas 8.11-15)

18“Cananmi tantiyatsiydshayqui
murucog runaman iwalatsir
yachatsingicunata. 19Trigu muroga
Diospa alli willacuyninmi. Muru
tiuyangan ninega chucru shongu
runacunamanmi iwalan. Tsayno
shonguyog carmi Diospa willacuyninta
wiyarpis chasquicuyantsu. Tsaynam

wiyayangallantapis Satanas gongaratsin.

20Muru tiuyangan shaga allpanam
waquin runacunaman iwalan.
Paycunaga Diospa alli willacuyninta
wiyar cushishgam chasquicuriyan.
21Tsayno6 cushishga chasquicurpis

SAN MATEO 13

shagachd allpa mana captin trigu
jegarcamur tsaquireg cuentam,
criyicuyanganpita imayca
flacaycunaman charninga Diospa
willacuyninta dejariyan. 22Muru
tiuyangan casha rurincho allpaga
waquin runacunamanmi iwalan.
Paycunaga Diospa alli willacuyninta
wiyarpis masga yarpachacuyan
imaycayogpis cayllapd y quiquincuna
munayangannd cawayananpi cagllatam.
Tsaycunapd yarpachacuywanmi Tayta
Diostaga gongariyan”.

23“Muru changan alli allpaga waquin
runacunamanmi iwalan. Paycunaga
Tayta Diospa willacuyninta cushishga
chasquicurmi Diosnintsic munanganno
cawayan. Alli allpaché juc murullapita
quimsa chunca (30) trigu o jogta
chunca (60) trigu o pachac (100) trigu
wayungannomi Tayta Dios munanganno
cawagcunaga cayan”.

Triguwan iwal cebadilla
gewa jegamungan

24Tsaypitapis juccuna infiernuman
aywaydnanpd cagta y waquincuna
gloriaman chéyananpa cagta
tantiyatsirmi Jesus cayno nirgan: “Juc
runam chacranman aywana triguta
murucog. 25Tsay murucunganmannam
juc chiquipagnin runa tsacaypa aywaycur
murungan trigu jananman cebadillata
jichaycamuna. 26Tsaynam trigun
jegamuptin cebadillapis jegamuna.
27Tsaypita triguman tirapagcuna
aywarna duénunta willaydna: ‘Taytay,
étrigutaga acrashgallatamer
mururgayqui? Tsayno muruycaptiquega
¢maypitatd triguyquicho cebadillaga
pasaypa jegaycamushga?’ nir. 28Tsayno
willayaptinnam triguyog niné: ‘Pipis
chiquipdmag cagmi tsaytaga
jichapaycamashga canman’ nir. Tsayno
niptinnam arognincuna tapuyana:
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‘Tsayoraga ¢{munanquicu tsay
cebadillacunata jipiyanata?’ nir. 29Tsayno
niyaptinnam duénun nin&: ‘Ama
jipiyanquitsu. Cebadillata jipirga
trigutam lluquipacuyanqui. 39Triguwan
iwal coséchayag shacshacunanpa
dejaycuyay. Coséchachénam sigagcuna
acrapaypa sigayamunga. Cebadillantam
cayayanga. Y trigutanam wayiman
churayanga’”.

Diospa willacuyninta fidbuspa

murunman y levadiiraman
Jesus iwalatsingan
(Marcos 4.30-32; Lucas 13.18-21)

31Tsaypita mastapis Jesus
yachatsirganmi cayno nir: “Diospa alli
willacuyninga fdbuspa murunnomi.
32Tsay muroga pasaypa ichishagllam.
Peru nicarpis jegarcamurga waquin
gewacunapitapis mas jatunmi ricacun.
Tsay fidbus wifiaptin rimancuna
mashtacangannomi Diospa alli
willacuynin maytsaymanpis mashtacanga.
Tsay ramancunachd pishgucuna
geshuncuna rurarir cushicungannémi
runacunapis Diospa alli willacuyninta
chasquicur cushishga cawayanga”.

33Nircur mastapis yachatsicur Jesus
caynomi nirgan: “Tayta Diospa alli
willacuyninga levadiiranollam caycan.
Juc runa tantata rurar quimsa arroba
machcaman levadiirata wifaptinmi
misaga shumag jacan. Tsay levadiira
wallcalla caycar mésata atscayatsir
jacatsingannomi Diospa alli willacuynin
maytsayman chaptin chasquicogcunapis
masra atscagydyan”.

Imaycaman iwalatsinganta
discipuluncunata Jesus
tantiyatsingan
(Marcos 4.33,34)

34Jesusga runacunata yachatsirnin
imaycamanpis iwalatsiypam imaypis

34

yachatsirgan. 35Tsaycunawanmi
cumplirgan Tayta Diospa willacognin
proféta cayno nir gellgangan:

“Imaycamanpis iwalatsiypam
runacunata yachatsisha.
Patsa camacangan junagpita pipis
mana tantiyangancunatam

tantiyatsishd” nir.

Trigucho cebadillaman iwalatsiypa
yachatsinganta Jesus
tantiyatsingan

36Tsaypitanam runacunata
aywacuydnanpa nisquir
discipuluncunawan Jesus yaycurgan juc
wayiman. Tsaychomi discipuluncuna
niyargan: “Taytay, trigucho cebadilla
gewaman iwalatsiypa
yachatsicungayquita
tantiyaycatsiydmay” nir.

37Tsaynam Jesus nirgan: “Tsay triguta
murucog runaga nogam cd. 38Tsay
chacraga cay patsam. Tsay trigunam
Diospa alli willacuyninta chasquicog
cag runacuna. Y tsay trigucho
cebadillanam Satanaspa manduncho
cawacog cag runacuna. 3°Murucogta
chiquipagnin cebadillata murucuynin
jananman jichapag cag runanam
Satanas. Y coséchanam fisyu final ninan.
Coséchata goregcunanam *angelcuna
cayan”.

40“Trigupita cebadillata acragnomi
fisyu final junagcho Satanas
munanganta rurar cawag runacunata
angelcuna acrasquir infiernuman
gaycuyanga. 41Noga Tayta Diospita
shamogmi angelnicunata cachamushéa
jutsaman ishquitsicogcunata y jutsa
ruragcunata gorircur infiernuman
gaycuyananpi. 42Tsaychomi
quiruncunatapis uchurrd wagayanga.
43Peru Tayta Dios munanganta
cumplegcunam itsanga glorianchona car
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cushicuyanga. Cay ningédcunata wiyag
cagcunaga shumag tantiyacuyay”.

Tayta Diospa munayninch6 caway
imaycapitapis mas alli cangan

44Mastapis discipuluncunata
yachatsirganmi cayno nirnin: “Juc runa
chacrapa puriycar tarisquiné atsca gellé
pamparaycagta. Tsay gelléta tariycurna
pasaypa cushicund. Nircurna
yarpachacuna: ‘¢Imatatd ruriman cay
gellé quiquipana ticrasquinanpd?’ nir.
Nicangantaga cangallanman pampaycur
cushishga imaycancunatapis
ranticuscérind. Nircurna tsay gellé
pamparaycangan chacrata rantisquina.
Tsayndpana tsay runa pamparaycag
gelléta jipir ricuydna. [Tsaynopis Tayta
Diospa nopanman chayga ima
cushicuypami cay patsacho imaycayog
cangantsicpitapis]”.

45Nircur Jesus caynoOpis nirganmi:
“Diospa alli willacuyninta
chasquicogcunaga alldpa valoryog
perlas rumipita aldjata ranteg cuentam
caycdyan. 46Perlas aldja ranteg runam
Orupita mas valoryogta tariycur
mayldya chanin captinpis wayintapis
chacrantapis ranticuscérina tsay alédjata
rantinanpd. [Tsaynopis Tayta Diospa
fiopanman chayga ima cushicuypami
cay patsacho imaycayog
cangantsicpitapis]”.

Fisyu finalch6 runacunata Tayta
Dios acrananpéa willangan

47Yapaypis Jesus caynomi
yachatsicurgan: “Musyayangayquinopis
maéllata lamarman mashtaycur
imaycaldya pescddutam runacuna
tsariyan. 48Nircurnam lamar
cuchunman jipiraydmun tsaychéna
acraydnanpa. Tsaycho acrarnam
micunapa cagta canastaman wiflayan y
mana micunapa cagtana jitariyan.

SAN MATEO 13

49Tsaynollam fisyu final junagchdpis
llapan runacunata acrananpi Tayta Dios
angelnincunata cachamunga. Alli
runacunatam raquinga jutsa rurag
runacunapita. 50Jutsach6 cacogcunatam
infiernuman gaycunga. Tsaychoga jutsa
rurayta mana dejayanganpitam wagar
quiruncunatapis uchuyangara”.

Yachatsinganta discipuluncunapis
yachatsiydnanpi Jesus ningan

51Tsayno yachatsicurirnam Jesus
tapurgan discipuluncunata: “éCay
ningdcunata gamcuna
tantiyayanquicu?”

Tsayno niptinnam niyargan: “Aumi,
taytay. Tantiyaydmi” nirnin.

52Tsaynam Jesus nirgan: “Tayta Dios
munangannd cawayanayquipa
yachatsingécunata tantiyarga waquin
runacunatapis shumag yachatsiyanqui.
Tsayno yachatsirga tréjapita maran
cagcunata y tsayrd churacuyangayquita
jipiramur garacognomi gamcunapis
unay cag yachatsicuycunata y mushog
yachatsicuycunata yachatsiyanqui” nir.

Nazaretcho Jesus yachatsingan
(Marcos 6.1-6; Lucas 4.16-30)

53Tsayno imaycacunaman iwalatsiypa
yachatsicurirmi Jesus aywacurgan.
54Marcan Nazaretman chaycurnam
Diospa willacuyninta yachatsicurgan
goricdcuydnan wayicho. Tsaycho
yachatsicuptinnam runacuna espantar
niyargan: “Tsayno yachatsicog
cananpiga ¢maychotishi tsayldya
yachacuycushga? ¢Ima
munayninwantéshi tsayldya
milagrucunatapis ruran? 55¢Manacu
tagayga carpintéru Josepa tsurinlla? ¢Y
manacu maman Maria? ¢Manacu
waugincunapis cayan Santiago, Jose,
Simon, y Judas? 36Y panincunatapis
regintsicmi. Tsayoraga ¢maychonata
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yachacushga canman
yachatsimagnintsic tucunanpéga?”

57Tsayno nirmi Jesus
yachatsicungancunataga mana
cdsupdyargantsu. Tsaymi Jesus nirgan:
“Jucla marcacunachoga Tayta Diospa
willacognin profétata chasquiyanmi.
Peru quiquinpa marcanchéga manam
casupdyantsu” nir.

58Tsayn6 mana criyicuyaptinmi juc
ishcay milagrucunallata marcanchéga
rurargan.

Juan Bautistata Herodes
wanutsingan
(Marcos 6.14-29; Lucas 9.7-9)

1 4 1Tsay witsanmi Galilea
provinciapa mandagnin rey
*Herodesta runacuna willayargan Jesus

Diospa willacuyninta willacur y
milagrucunata rurar puriycanganta.
2Tsaynam yanapagnincunata Herodes
nirgan: “Payga Juan Bautistam
cawarimushga canman. Tsaymi
munayyog caycan milagrucunata
rurananpdpis” nir.

3:4Peru Juan Bautista
cawaycaptinllardmi Herodes waugin
Felipipa warmin Herodiasta gechurgan.
Tsaynam Juan Bautista Herodesta
nirgan: “Waugiquipa warminta tsararar
mana allitam ruraycanqui” nir. Tsayno
ninganpitam Juan Bautistata Herodias
chiquirnin wanutsiyta munargan.
Tsayno chiquirnam waynan Herodesta
willapargan Juanta carcelman
wichgatsinanpa.

5Herodesga Juanta wanuratsiyta
mantsarirgan, llapan runacunapis
“Juanga Tayta Diospa willacognin
profétam” niyaptinmi. 6Tsaypita
Herodespa santunchénam Herodiaspa
jipash wawan selldma gélacurré
shumag tushuycurgan llapan
invitdducunapa fiopancho. Tsayno

36

tushungan Herodestaga feyupam
gustaycurgan. 7Tsaymi tsay jipashta
nirgan: “Cananga imatapis nimaylla.
Mafiamangayquitaga garashayquillam”
nir.

8Tsayno niptin tsay jipashga maman
yéatsingannollam Herodesta nirgan:
“Jatun matich6 Juan Bautistapa umanta
goycaménayquitam muné” nir.

9Tsayta manaycuptinmi itsanga rey
Herodesga pasaypa llaquicurnin
yarpachacurgan. Juanta wanutsiyta
mana munaycarpis invitdduncunapa
fiopancho aunishga carmi juc solddaduta
cachargan Juanta wanuratsir umanta
jipashman apapamunanpa. 19Tsaynam
carcelman soldddu aywar Juanta
wanuratsirgan. 1'Nircurnam umanta
roguriycur maticho apar jipashta
goycurgan. Tsayta chasquisquir jipashga
mamanmanmi apapaycurgan. 12Tsayno
rurayanganta musyasquirnam Juanpa
discipuluncuna ayanta apacuyargan
pampayédnanpd. Nircurnam Jesusta
willayargan Juanta tsayno
wanutsiyanganta.

5,000 runacuna micuydnanpa
milagruta Jesus rurangan
(Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-17;
Juan 6.1-14)

18Tsaypitanam Jesus milagrucunata
rurar puriycanganta Herodes
musyargan. Tsay Herodes musyanganta
mayaycurnam Jesus biiquiman
yarcurcur tsunyagpa quiquillanna
aywacurgan. Tsayno aywacuptinpis
runacunaga musyayarganmi mayman
aywangantapis. Tsaymi chaquillapa
aywayargan Jesusta taripdyanganyag.
14Biiquipita yarpurirnam Jesus tarirgan
atsca runacuna tsaycho shuyarar
caycdyagta. Tsaynam runacunata
ricaycur Jesus cuyapargan y apayangan
geshyagcunata allitsirgan.
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I5Tsaypitanam tardiyaptinna Jesusta
discipuluncuna niyargan: “Caychoga
manam imapis cantsu runacunata
garanantsicpd. Tardiyaycaptinnaga
llapancunapis aywacuyéatsunna tsay
quinran marcacunapa micuynincuna
rantiyimunanpa” nir.

16Tsayno niyaptinmi Jesus nirgan:
“Manam paycuna micuy ashegriga
aywaycdyanmantsu. Gamcuna
micuynincunaga garayay” nir.

17Tsayno niptinnam discipuluncuna
niyargan: “ilmdcunataréchi cayldya
manana atipaypa runacunataga
garayaman! Caycho pitsga tantawan
ishcay pescddullachd millcapdcuna
caycan, taytay” nir.

18Tsaymi Jesus nirgan: “Tsay
millcapayquicunata apayamuy” nirnin.

9Nircurnam discipuluncunata nirgan
runacunata gewacunallaman
jamatsiyananpd. Tsaypitanam pitsga
tantata y ishcay pescdduta aptarcur
Jesus ciéluman fiuquircur Tayta
Diosman maiacurir agradesicurgan.
Nircurnam tantata paquiscarir
pescaduntinta discipuluncunata
macyargan llapan runacunata
aypuyananpa. 20Tsaymi llapancuna
micuyargan pachajunta.
Sobrapacuyangantanam discipuluncuna
goriyargan chunca ishcay (12)
canastacunaman juntata. 21 Tsaycho
micogcunaga cayargan pitsga
waranganomi (5,000) ollgu caglla,
warmicuna ni wamracuna mana
yupashga.

Gocha jananpa Jesus aywangan
(Marcos 6.45-52; Juan 6.15-21)

22Tsaypitanam discipuluncunata
Jesus nirgan: “Biiquiman yarcurcur
wac-tsimpaman puntaraycdyay. Y
nogana caycho runacunata
wayincunaman cuticuydnanpa

SAN MATEO 14

yatsimushd” nir. 22Tsaynd nisquirnam
jircan niragman witsargan Tayta
Diosman mafiacunanpa. Tsaycho
maflacuycaptinmi patsapis
tsacasquirgan. 24Bliquiwan
puntagcunaga carutanam
aywaycdyargan. Tsayno
aywaraycdyaptinnam gochata vientu
pasaypa lagchicachitsirnin
gallaycurgan.

25Tsaypitanam géllu cantay 6randna
caycaptin yacu jananpa Jesus aywargan
discipuluncuna cagman. 26 Tsayno yacu
jananpa aywaycagta ricaycurmi
discipuluncuna pasaypa mantsacar
gayardyargan: “iAlmacha éllu
shamuycan!” nir.

27Tsaynd mantsacdyaptinnam Jesus
nirgan: “{Imatatd mantsacuyanqui?
Nogacha cd” nir.

28Tsaymi Pedro valoracuycur nirgan:
“Taytay, rasunpa gam carninga nogapis
yacu jananpa gam cagman aywamunapa
niycuy”.

29Tsaynd niptin Jesusga caynomi
nirgan: “Shamuy ari” nir.

Tsaynam biiquipita yargurir yacu
jananpa Jesus cagman Pedro
aywargan. 3 Aywaycanganchonam
pasaypa vientu yacuta jananman
lagchicachétsiptin feyupa
mantsacargan. Tsaycho jundicarnam
gayarargan: “iSalvaycalldmay, taytay!”
nir.

31Tsayno niptinmi Jesus maquinpita
tsarircur nirgan: “A, mana
yaracuyniynag runa, ¢imanirtd
nogaman mana yaracamunquitsu?” nir.

32Tsaypita bliquiman
yarcurcuyaptinnam vientoga
tsunyarpurgan. 33Tsayta ricaycurnam
biiquichd discipuluncuna Jesuspa
fidpanman gonguricuycur niyargan:
“Taytay, rasunpam gamga Tayta Diospa
tsurin canqui” nir.
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Genesaretcho geshyagcunata
Jesus allitsingan
(Marcos 6.53-56)

34Galilea gochapa wac-tsimpanman
pasarirnam chédyargan Genesaret
marcapa wac-lddunman. 35Tsayman
Jesus changanta musyaycurnam
maypita tsaypitapis imaycaldya
geshyagcunata apapdyargan. 36Tsay
apapdyangan geshyagcunaga Sefior
Jesusta rugacuyargan: “Taytay,
ropayquipa cuchullantapis
yataycuydsha allisquiyanépa” nirmi.
Tsayno nir ropanta yataycog cagga
llapanmi geshyancunapita
allisquiyargan.

Llutan yarpagcuna
jutsayog ricacuyangan
(Marcos 7.1-23)

1 5 1Tsaypitanam fariseucuna y
Moises gellganganta

yachatsicogcuna Jerusalenpita
aywayargan Jesusta tapuyananpa.
Chaycurnam niyargan: 2“¢{Imanirtd
discipuluyquicunaga iisuntsicta mana
cédsuypa maquincunata mana awicullar
micuycdyan? Tsayno carga manam
cédsuyantsu unay cag runacuna
yachatsimangantsictaga” nir.

3Tsayno niyaptinnam paycunatapis
Jesus nirgan: “Gamcunapis ¢imanirta
Diospa palabran gellgaranganta
cumpliydnayquipa rantin tsay
tisucunallata masga cumpliyanqui?
4Diospa palabran gellgaranganchoga
caynomi nin: ‘Taytayquita mamayquita
respitar alli ricanqui. Mamanta taytanta
mana alli ricag cagtaga
wanuratsiydtsun’ nir. 5-6Tsayno
nicaptinpis gamcunaga runacunata
yachaycétsiyanqui mamancunata ni
taytancunata manana
yanapayananpami. Tsayno yachatsirmi
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nipdyanqui mamancunata y
taytancunata cayno niydnanpa: ‘Tayta
Diosllapdnam imaycédcuna cacun.
Mananam gamcunataga
yanapayamannatsu’ nirnin. Tsayno
yachatsirmi gamcunaga Diospa
palabran gellgaranganta manana césur
imapépis cuentayanquitsu. 7iTayta
Diosman mana criyicog janan shongu
runacuna! Gamcuna tsayno
caydnayquipa cagta musyarnam Tayta
Dios proféta Isaiasta tantiyatsirgan
cayno nir gellgananpa:

8 ‘Cay runacunaga janan shongullam
“Tayta Dioslldcuna” nir jutita
jayag tucuyan.

Manam llapan shonguncunawantsu
nogaman criyicaydmun.

9 Willacuynita yachatsicuydnanpa
rantinmi unay cag
tisuncunallaman sigiycédyan.

Tsayno cayaptinmi paycuna
adoraydmanganpis ni imapa
mana valintsu’ nir”.

10Nircurnam runacunata gayaycur
Jesus nirgan: “Canan llapayqui cay
ningdcunata shumag tantiyayamay.
1Imatapis micunganwantsu manam
runaga jutsayog ricacun, sinoga
shiminpita yargamunganwanmi
jutsayogga ricacun”.

I2Niptinnam discipuluncuna Jesusman
witiycur niyargan: “Tsayno niptiqui,
taytay, fariseucunaga feyupa
rabyashgam caycédyan” nir.

13,14Tsayno willayaptinnam Jesus
nirgan: “Gamcunaga paycuna ima
niyangantapis ama cédsupdyaytsu.
Chacrapita mana alli cag gewacunata
lluquirir jitariyangannomi paycunatapis
Tayta Dios infiernuman jitaringa.
Paycunaga yachag tucurpis wiscunomi
cayan. M4, ¢wiscuyashga runa wiscu
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mayinta pushanmantsurd? Tsayno
carnin ishcancunam pdzumanpis
jegarpuyanman. Tsaynomi paycunapis
yachatsicuynincunata cidsupagnintin
infiernuman gaycucdyanga”.

15Tsayno niptinnam Pedro nirgan:
“Runa micunganpd y shiminpita
yargamog cagpa ningayquitara
tantiyarcatsiydmay, taytay” nir.

16Tsaymi Jesus nirgan: “é¢Gamcunapis
manarédcu tantiyaycuyanqui? 17Ima
micuyta micurpis runaga manam
micunganwanga jutsayogtsu ricacun,
sindga ima micuytapis micunganga
pésacunllam. 8Llutancunata parlarmi
jutsayogga ricacun. Tsayno
Illutancunataga parlan y ruran
shongunch6 mana allicunata yarparmi.
19Runacunaga shonguncho llutancunata
yarparmi runa mayinta wanutsin,
adulteriu jutsata rurayan, majaynagra
caycar piwanpis lluta puricuyan,
suwacuyan, llullacuyan, y runa mayinpa
rimar puriyan. 2°Tsaycunata rurarmi
jutsayog ticran. Manam micuycunata
micurtsu ni manam micuy 6rapa
maquinta mana awicullar canganwantsu
jutsayogga ticran”.

Mana Israel warmi
Jesusman yaracungan
(Marcos 7.24-30)

21Tsaypitanam Jesus aywargan Tiro y
Sidon provinciacunapana. 22[Tsay
quinran marcacunachoga tdyargan
mana Israel runacunam.] Tsaynam
mana Israel casta juc warmi™ Jesusman
witiycur rugacurgan: “iUnay rey
Davidpa castan Jesus, cuyapaycalldmay!
Warmi wawalldtam supay imaypis
I6cuydtsin. iTsay geshyapita
allitsipaycallamay!” nir.

SAN MATEO 15

23Tsayno niptin Jesusga manam
imatapis parlacurgantsu. Tsaynam
discipuluncuna Jesusta niyargan:
“Taytay, tagay warmita niycuy
aywacunanpd. Umantsictapis
nanatsirchd gayarar gatirdmantsic” nir.

24Tsaymi Jesus nirgan: “Tayta Dios
cachamashga Israel runacunallaman
yanapagmi. Paycunaga ogracashga
iishacunanémi caycédyan”.

25Tsayno niptinnam tsay warmi
Jesuspa fidpanman gonguricuycur rugar
nirgan: “Taytay, iamari yaga caycuytsu!
iYanapaycalldmay ari!” nir.

26Tsaynam Jesus nirgan: “Manam
allitsu canman Israel mayicunatard
yanapand caycaptin, gamcunataréd punta
puntata yanapasquiptéga. Tsayga
canman wamracunapé cagta tantata
allgucunata jitapaycog cuentam”.

27Tsayno niptinnam warmi nirgan:
“Aumi, taytay. Tsayno captinpis amun
shicwapacungantaga allguncunapis
micuyanmi” nir.

28Tsaynam Jesus nirgan tsay warmita:
“ilmanomi nogaman ydracuyniqui! Gam
rugacamangayquega ruracdtsun” nir.

Tsay oram tsay warmipa wawan
allisquirgan.

Atscag geshyagcunata
Jesus allitsingan

29Tsaypita aywacurnam Jesus chargan
Galilea gocha cuchunman. Nircurnam
juc jircaman witsarcur tsaycho
jamacurgan. 30Tsaymanga atsca
runacunam goricdyargan. Tsayno
goricarmi chétsipdyargan puriyta mana
puédeg ratacunatapis, gapracunatapis,
macllucunatapis, parlayta mana
puédegcunatapis, imayca geshyawan
geshyagcunatapis. Paycunata llapantam

m 15.22 “Mana Israel casta warmi” ninanpa rantinga griegu idiomachoga “Cananea warmi”
nirmi gellgaraycan. Cananea runacunaga mana Israel castam cargan.

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN MATEO 15, 16

Jesus allitsirgan. 31 Tsaycunata ricar
runacunaga espantarmi cushicur
niyargan: “Cananga upacunapis
parlayannam, macllucunapis
allisquiyashganam, puriyta mana
puédeg ratacunapis puriyannam, y
gapracunapis ricayannam” nir. Tsayno
nirmi Israel runacuna adorayangan
Tayta Diostana paycunapis alabayargan.

4,000 runacuna micuydnanpa
milagruta Jesus rurangan
(Marcos 8.1-10)

32Tsaypitanam discipuluncunata
gayaycur Jesus nirgan: “Cay runacuna
cuyapaypami caychoé caycdyan. Paycuna
caycho cayan quimsa junagnam. Manam
imancunapis cantsu micuyinanpa.
Mallagllata wayincunapa cuticuydnanpa
niptéga aywaycédyangancho wanurpis
wanuycuyangachir” nir.

33Tsayno niptinnam discipuluncuna
niyargan: “Taytay, écay tsunyagchoga
maychorachi tariycushwan micuyta
caytsica runacuna micuyinanpéga?” nir.

34Tsaynam paycunata Jesus tapurgan:
“Gamcunapa millcapayquicuna ¢ayca
tantatd capuyédshunqui?” nir.

Paycunanam niyargan: “Ganchis (7)
tantallam y juc ishcay pescddullam
caycan, taytay” nir.

35Tsayno niriyaptinmi llapan
runacunata nirgan jamacuyénanpa.
36Jamaycuyaptinnam pesciddutawan
ganchis tantata aptarcur Tayta Diosman
Jesus mafiacurgan. Nircurnam
paquiscérir discipuluncunata macyargan
runacunata aypuyananpa. 37 Tsaynam
llapancuna micuyargan pachajunta.
Sobragtanam goriyargan ganchis
canastacunaman juntata. 33Tsaycho
micogcunaga cayargan ollgu caglla
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chuscu waranganomi (4,000), warmicuna
ni wamracuna mana yupashga.
39Tsaypitanam biiquiman yarcurcur
discipuluncunawan Jesus aywacurgan
Magdala marca wacldninman.

Milagruta rurananpa Jesusta
autoriddcuna niyangan
(Marcos 8.11-13; Lucas 12.54-56)

1 6 1Magdalaman chaycuyaptinmi
fariseucuna y saduceucuna

aywar Jesusta niyargan: “Tayta Dios
rasunpa cachamushungayquita
musyayanédpd, ma ima milagrutapis
ruramuy nogacuna ricaydndcho” nir.

2Tsayn0 niyaptinnam Jesus nirgan:
“Rupay jegangan ora pucutay
garwashyaptin gamcuna niyanqui:
‘Warayga usyanganam’ nir. 3Tsaynomi
pucutarar patsa wardmuptinpis
gamcunaga niyanqui ‘Canan junagga
tamyangam’ nirnin. Tsaycunatapis cosa
tantiyaycarga ¢imanirtd tantiyayanquitsu
Tayta Dios cachamashga captin noga
ruraycangécunataga? *Gamcunaga
manam rasunpaypatsu Tayta Diosman
criyiyanqui. Tsaymi pay cachamanganta
musyayananpaga milagrutaré ricayta
munayanqui. Munayangayquinoga
manam milagruta rurashitsu. Tayta
Diospa profétan Jonasta jatuncaray
pescadupa pachanpita cawaycagta
yargatsimungannomi itsanga milagruta
ruranga”.”

Tsayno nisquirmi Jesus tsaypita
aywacurgan.

Fariseucunapa yachatsicuyninpita
cuidacuyiananpa Jesus yatsingan
(Marcos 8.14-21)

5Galilea gochata pasarirnam Jesuspa
discipuluncuna yarpasquiyargan

n 16.4 Jatuncaray pescddupa pachanché quimsa junag canganpita Jonas cawaycar
yargamungannomi Jesucristupis quimsa junag pamparaycanganpita cawarimushga.
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gongaycur tantata mana
millcapacuyanganta. 6Tsayta
parlaycédyaptinnam Jesus nirgan:
“Fariseucunapa y saduceucunapa
levadiiranta pagta
chasquiycdyanquiman” nir.

7Tsaynam discipuluncuna
quiquincuna pura ninacuyargan:
“Tantata mana
millcapacamungantsicpitam tsayno
nicdmantsic” nirnin.

8Tsayn0 nicdyanganta wiyarnam
Jesus nirgan: “iYaracuyniynag
runacuna! {Imanirtd parlaycdyanqui
tantata mana apayamungayquita?

Nogaga manam tantapitatsu parlayca.

9Gamcunaga ¢manacu yarpayanqui
pitsga tantallapita pitsga waranga
(5,000) runacuna micuyiananpa
milagruta rurangéita? ¢{Mananacu
yarpdyanqui tsay junag sobrag
tantacunata atsca canastacunaman
goriyangayquitapis? 19Tsaynopis
gamcunaga ¢manacu yarpayanqui
ganchis (7) tantallapita chuscu
waranga (4,000) runacuna
micuydnanpé milagruta rurangita?
¢Y manacu yarpayanqui
sobragcunatapis canastacunaman
goriyangayquita? 11Tsayno
caycaptinga ¢imanirtd gamcunaga
yarpdyanqui tantallapd
parlaycangédta? Tantata munarga
yapaypis milagrutaga
ruraramiimanmi. Nogaga parlaycéa
fariseucunapa y saduceucunapa
levadiirancunapita
cuidacuydnayquipd cagtam” nir.

12Tsayno niptinran discipuluncuna
tantiyarcuyargan fariseucunapa y
saduceucunapa yachatsicuyninta mana
chasquipdyénanpé levadiiraman
jitaycullar nicanganta.

SAN MATEO 16

Jesus salvacog canganta
Pedro ningan
(Marcos 8.27-30; Lucas 9.18-21)

13Tsaypita Cesarea de Filipos
marcacunaman chaycurnam
discipuluncunata Jesus tapurgan: “¢Pi
cangatatd nogapa runacuna yarpayan?”
nir.

14Tsayno tapuptinnam
discipuluncuna niyargan: “Waquin
runacunaga niyan: ‘Juan Bautistam &llu’
nirmi. Waquinnam niyan unay proféta
Elias cangayquita. Tsaynomi
waquincunapis niyan unay proféta
Jeremias cangayquita o maygan
profétapis cawamushga cangayquita”.

15Tsayno niyaptinnam paycunatana
Jesus tapurgan: “Gamcunaga ¢pi
cangétatd yarpayanqui?” nir.

16Tsaynam Simon Pedro nirgan:
“Gamga Tayta Diospa tsurin salvacogmi
canqui, taytay” nir.

17Tsaymi Pedruta Jesus nirgan:
“Allitam nirguyqui, Jonaspa tsurin
Simon. Tsayta ninayquipédga Tayta
Diosmi tantiyatsishurguyqui. Manam
pipitapistsu yachacurguyqui. 18Pedro,
tsayno nishga carmi gamga cimientu
rumi cuenta canqui.® Tsay cimientu
rumi jananchomi noga sharcatsishd
iglesidta. Tsayno captin nogaman
criyicamogcunata ni Satanaspis manam
imanangatsu. 1°Gamtam gloria vidapa
llavinta goycushayqui. Cay patsacho
gam wichgangayquim ci€luchdpis
wichgashga canga. Y cay patsacho gam
quichangayquim ciéluchopis quichashga
canga”.

20Tsaynd nisquirmi discipuluncunata
Jesus nirgan: “Gamcuna amaré pitapis
willacuyanquitsu Tayta Dios
cachamangan salvacog cangéta” nir.

0 16.18 Pedro jutega “rumi” ninanmi.
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Wanunanpai cagta
Jesus willacungan
(Marcos 8.31-9.1; Lucas 9.22-27)

21Tsaypitanam discipuluncunata Jesus
willargan Jerusalenman aywaptin
autoriddcuna, sacerddticuna, y ley
yachatsicogcuna chiquir fiacatsiydnanpa
cagta. Nircurmi nirgan wanutsiyaptinpis
quimsa junagtaga cawamunanpé cagta.

22Tsayno niptinnam Jesus llutanta
parlaycanganta yarpar juclaman
gayasquir Pedro nirgan: “[Tsayno
cananpa captinga ¢imapata
Jerusalenmanpis aywanqui?] iTsaytaga
Tayta Diospis ama munaycutsuntsu!”
nir.

23Tsayno Pedro michaptinnam Jesus
nirgan: “iCay runapita yarguy, Satanas!”
Nisquirnam Pedruta nirgan: “Gamga
tsayno michdmar Tayta Dios
munanganta rurandtam munanquitsu,
sindga runacuna yarpanganndllam
rurandta munaycanqui”.

24Nisquirmi discipuluncunata nirgan:
“Pipis discipulii cayta munarga imayca
flacacuyman charpis noga munangénolla
imaypis cawatsun. Quiquinpa
munayllanch6ga amana cawatsuntsu.
25Pipis quiquinpa munayllanch6 cawag
cagga manam salvacionta taringatsu.
Peru noga ningdno cawag cagmi itsanga
mana ushacag alli cawayta taringa.
26 Alman infiernuman gaycucénan
captinga ¢imapénara vélinga mayldya
ricu canganpis? Pasaypa ricu carpis
manam salvaciontaga rantiyangatsu.
27Noga angelnicunawanmi y Tayta
Diospa poderninwanmi cutimush.
Tsayno cutimur alli ruragcunatam
premiuta goshd y mana allita
ruragcunatam infiernuman gaycusha.
28Caycho caycagpita waquinniquicunaga
manard wanurmi ricaydmanqui Tayta
Diospa munaynincho caycagta”.
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Jircaché chipipegtari Jesusta
quimsa discipuluncuna ricayangan
(Marcos 9.2-13; Lucas 9.28-36)

1 7 ITsaypita jogta junagtanam
Pedruta, Santiaguta, y

Santiagupa waugin Juanta pusharcur
Jesus witsargan juc jircaman.
2Tsaychomi discipuluncuna
ricaycdyaptin Sefior Jesuspa cdran
rupaynoré pasaypa chipipirgan.
ROpanpis pasaypa yullag piirum
atsicyargan. 3TsaychOnam ricayargan
Moiseswan Elias yuripasquir Jesuswan
parlayciyagta.

4Tsaynam Pedro Jesusta nirgan:
“Taytay, allipdrd cayman nogacuna
shacaydmurgé. Canan itsan caycho
quimsa tsucllata ruraycayamushé, jucta
gampd, jucta Moisespd, y jucta Eliaspd”
nir.

5Tsayno Pedro parlapaycaptinmi
pasaypa yullag piliru pucutay paycunata
tsapasquirgan. Tsaynam pucutay
rurinpita Tayta Dios cayno nimurgan:
“Paymi cuyay tsuri. Noga munangindo
llapantapis ruraptinmi cushicii. Pay
niydshungayquicunata cdsucuyay” nir.

6Tsayno nimogta wiyaycurmi
*apostolnincunaga pasaypa
mantsariywan patsaman
latacacuycuyargan. 7Tsayno
caycdyaptinmi paycunata yataycur
Jesus nirgan: “Ama mantsacdyaytsu.
Sharcuyay” nir.

8Tsaynd niptin fuquircuydnanpéga
Jesus japallannam caycéna.

9Jircapita uraraycimurnam paycunata
Jesus nirgan: “Cay ricayangayquicunata
pitapis ama willapdyanquirdtsu noga
wanungdpita cawamungdyag” nir.

10Tsaynam quimsan discipuluncuna
Jesusta niyargan: “Ley
yachatsicogcunaga niyan salvacog
shamunanpéga Eliasrd puntata
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shamunanpé cagtam. Tsaydraga gampa
puntayquita ¢imanirtéd Eliasrdga
shamushgatsu?”

11.12Tsayn6 niyaptinmi Jesus nirgan:
“Elias shamunanp4 cagta
niyangannollam payga shamushgana.
Tsay shamog nogapd willacuptinpis
manam runacuna chasquicuyashgatsu
willacunganta. Chasquicuyidnanpa
rantinmi payta chiquir wanutsiyargan.
Tsaynomi noga Tayta Diospita
shamogtapis runacuna
wanutsiyimanga”.

13 Jesus tsayno niptin discipulucunaga
tantiyayargan Juan Bautistapa
parlaycangantam.P

Wanuy geshyawan geshyag jovinta
Jesus allitsingan
(Marcos 9.14-29; Lucas 9.37-43)

14Jircapita urdmurnam runacuna
caycdyanganman Jesus chargan.
Tsaychonam juc runa Jesuspa fiopanman
gonguricuycur rugacur nirgan: 15“Taytay,
cay wamralldta cuyapaycullay. Payta
wanuy geshya tsariptinmi ninamanpis
yacumanpis jegar ushan.
16Discipuluyquicunamanpis apamuptipis
manam allitsiyashgatsu” nir.

17Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“iYaracuyniynag runacuna! ¢Imayyagra
gamcunawan caycdshd? Apayamuy tsay
jovinta” nir.

18Tsaynam fiopanman chaycatsiyaptin
jovinta fiacatseg supayta Jesus
ollgutupargan. Tsayno ollgu
tupaycuptinmi supayga jinan 6ra
jovinpita yargusquir aywacurgan. Tsay
Orapita jovinga allishganam
quédasquirgan.

19Tsaypitanam quiquillancuna
caycarna discipuluncuna Jesusta

SAN MATEO 17

tapuyargan: “{Imanirtd nogacunaga
supayta garguyta puédiycuyargdtsu?”
nirnin.

20Tsaynam paycunata Jesus nirgan:
“Janan shongulla Tayta Diosman
yaracurmi gamcunaga garguyta
puédiyarguyquitsu. Nostiza
murundllapis ydracuyniquicuna ichic
captinga cay jircata ‘Caypita juclaman
witisquiy’ niyaptiquipis
witisquinmanmi. Tayta Diosman
rasunpaypa ydracuyaptiquega manam
imapis ajatsu gamcunapa canga.
21[Tsaynomi puédeg supaycunataga
runapita garguntsic Diosman
mafacuywanrd y aylinuwanra]”.

Quiquin wanunanpa cagta Jesus
yapay willacungan
(Marcos 9.30-32; Lucas 9.43-45)

22Galilea provincia quinranpa
discipuluncunawan purirmi Jesus
nirgan: “Noga Tayta Diospita shamogta
entregaydmanga chiquimagnicunapa
maquincunamanmi wanutsiyiménanpa.
23Tsayno wanuratsiydmaptinpis quimsa
junagtaga cawamushdmi” nir.

Tsayno niptin discipuluncunaga
feyupam llaquicuyargan.

Templupéa impuestuta Pedro
pagananpa Jesus ningan

24Tsaypitanam Capernaum marcaman
discipuluncunawan Jesus chiyargan.
Tsaychomi templupd impuestu
cobracogcuna Pedruta tapuyargan:
“¢Jesusga pagancu templupa
impuestuta?” nir.

25Tsayno niyaptinnam Pedro nirgan:
“Aumi, paganmi” nir.

Tsayno nisquirmi Jesus caycangan
wayiman Pedro aywargan Jesusta

p 17.13 Eliaspita y Juan Bautistapita masta musyanayquipa liyinqui Mateo 11.14; Lucas 1.17;

Juan 1.21; Malaquias 3.1; 4.5,6.
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tapunanpd. Tsaychd manard tapuptinmi
Jesus nirgan: “Pedro, ¢imaninquité
gamga? Mandacog reycuna ¢pitatéd
impuestuta cobrayan, tsurincunatacu o
jucld runacunatacu?” nir.

26Tsaymi Pedro nirgan: “Manduncho
cag jucld runacunatam impuestutaga
cobrayan”.

Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Tsayoraga mandacog reypa tsurincuna
impuestuta mana pagaycéyaptinga nogapis
Diospa tsurin car papanipa templunpa
impuestuta pagdmanrécu. 2’Imano
captinpis cobracogcuna mana ajayananpa
gochaman aywar anzuéluyquiwan
pescédduta tsarimuy. Punta tsaringayqui
pesciddupa shiminchomi gellé canga. Tsay
gelléta nogapitapis y gampitapis
impuestuta pagaycamunqui” nir.

Wamrané nogantsicpis
canantsicpa tantiyatsingan
(Marcos 9.33-37; Lucas 9.46-48)

1 8 ITsaychomi discipuluncuna
Jesusta tapuyargan: “Imaycapis
munayniquichd caycaptinga
¢maygacunatatd mas mandag caydnédpa
churaydmanqui, taytay?” nir.
2Tsayno niyaptinnam wamrata
fidpancunaman Jesus gayargan.
3Nircurmi discipuluncunata nirgan:
“Wamracuna llullu yarpaynincunawan
manam yarpachacuyantsu waquin
cagpita mas puédeg caytaga. Tsayno
gamcunapis ama yarpachacuyaytsu
waquin cagpita mas puédeg
cayanayquipéd cagtaga. Tsay manacag
yarpayniquicunawan gamcuna manam
gloriaman chéyanquitsu. 4Juccunapita
mas puédeg caypd mana
yarpagcunataga gloriachomi puédeg
cayman churayishayqui. 5Tsayno captin
cay wamran0 cagcunata pipis
yanaparga nogata yanapaycamagnomi
caycdyanqui”.
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Jutsaman pitapis mana
ishquitsinantsicpa willangan
(Marcos 9.42-48; Lucas 17.1,2)

6“Nogaman criyicamogcunata pagta
pitapis jutsata ruraycitsiyanquiman.
Tsayno runacunataga mejormi
jatuncaray mulinu rumita cuncanman
wataparcur lamarman jitarpuyanman.
7Peru imano captinpis jutsaman
ishquitsicogcunaga imaypis cangam.
Tsayno cayanganpita tsay jutsaman
ishquitsicogcuna, allau iimano
cuyapaypara castigashga cayanga!”

Jutsata mana
ruranantsicpa willangan
(Mateo 5.29,30)

8“Tsayn0 captin maquiqui o chaquiqui
jutsaman ishquitsishuptiquega rogurir
jitariycuy. Chaquiyog maquiyog mana
nunca upeg ninaman gaycucédnayquipa
rantinga mas allim canga tsulla
chaquillapis tsulla maquillapis
gloriaman yaycuptiqui. °Tsaynélla
flawiquipis jutsata ruratsishuptiquega
ogtirir jitariycuy. Ishcan fiawiyog
infiernuman gaycucédnayquipa rantinga
mas allim canga tsulla fiawillapis
gloriaman chaptiqui”.

Ogracashga iishaman
runacunata iwalatsingan
(Lucas 15.3-7)

10“Tayta Diospa fiopanché caycag
angelcunam llapan criyicogcunata
imaycay Orapis ricaycimun. Tsayno
caycaptinga criyicogcunata ama lluta
runaman cuentayanquitsu. ' [Paycunata
jutsancunapita salvandpami Tayta Dios
cachamashga]”.

12¢pipis pachac (100) iishanpita jucta
ograycur ¢émanatsurd waquin cagcunata
juc puchaman goriycur juclla aywanman
ashegnin? 13Nircur tsay ogracag iishanta
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tariycurga imanora cushiycunman,
waquin cag lishancunapé cushicurpis.
14Tsaynollam ci€lucho caycag Tayta
Dios munantsu payman criyicogcuna ni
jucllayllapis infiernuman aywayénanta”.
Llutanta ruragcunata
alliyatsinapa Jesus ningan
(Lucas 17.3)

15“Tayta Diosman criyicog mayiqui
imachdpis mana allita rurashuptiquega
puntataga quiquillanta parlapanqui
tantiyatsirnin mana allita
ruraycdshungayquita. Tantiyatsiptiqui
chasquicuptinga perdonanacur alli
cawaymanmi yapay chidyanqui.
16Tantiyatsiptiqui mana chasquicuptinga
ishcay o quimsa criyicog
mayiquicunatana pushanqui jutsata
ruraycanganta tantiyatsiyananpa.
17Paycunatapis mana césuptinga llapan
criyicog mayiquicunapa fiopanchona
ninqui jutsa rurayninta paycunapis
tantiyatsiydnanpa. Tsaychopis mana
cisucuptinga llapayqui criyicogcuna
paywan amana juntacdyanquinatsu.
Tsay runata ricayanqui Tayta Diosta
mana cdsucog runatand y *impuestuta
cobracog runatandé”.

18“Tsay mana cdsucogcunata
alliyatsiydnayquipd gamcuna
munayyogmi cayanqui. 1°Yapaypis
gamcunata ni: Juc ishcagllapis Tayta
Diosman mafiacuyaptiqui
yanapayashunqui willanacur tsay mana
casucogcunata shumag yétsipar
tantiyatsiydnayquipami. 20Juc
ishcagllapis Tayta Diosman
mafacuyanayquipa goricayaptiqui
gamcunawanmi imaypis noga caycasha”.

Imaypis perdonanacur
cawanapdi Jesus ningan

21Tsayno yachatsicuptinnam Pedro
tapurgan: “Criyicog mayi imachopis

SAN MATEO 18

mana allita ruramaptinga tsayoraga,
¢ayca cutitd perdondman, taytay?
¢Ganchis (7) cutitsurd?” nir.

22Tsayn0 tapuptinmi Jesus nirgan:
“Manam ganchis cutillaga
perdonanquimantsu, sindga ayca cutipis
perdonanquimanmi”.

23Tsayno nisquirnam Jesus
willapargan caynd nir: “Juc nacion
mandacog reypam cargan atsca
yanapagnin runacuna. Tsay
yanapagnincunatam rey nirgan
llapancuna cuentata goyénanpa”.

24“Tsayn0 cuentata mafiaptinnam
chétsipdyargan jagan cag runata. Tsay
runaga yupaytapis manana atipaypami
mandacogpa jagan cargan. 25Jagata
pédgacunanpéd imanpis mana
capuptinnam rey wéataynincunata
mandargan: ‘Cay runata, warminta,
tsurincunata, imaycancunatapis apayay
ranticuyanayquipd. Ranticusquirna tsay
gelléta apaydmunqui jagépita tsarindpd’
nir. 26Tsayno niptinmi tsay jaga runaga
gonguricuycur maquinta tsogpacurcur
rugacurgan: ‘Taytay, amari
ranticaycayamaytsu. Imaycanopapis
jagayquitaga péagaycushayquichir’ nir.
27Tsayn0 rugacuptinnam rey cuyaparnin
llapan jaganta perdonaycur
dejaycurgan”.

28“Tsaynd perdonacarir
aywacuycanganchonam tincucurcuni
arog mayin juc runawan. Payga
wallcamanpallam jagan cani rey
perdonangan runapa. Tsaymi tsay
perdonashga runaga cuncapita tsarisquir
llapirdna ‘iJagéta ras pagamay!’ nirnin.
29Tsayn0 niptinnam arog mayinga
gonguriycur rugani: ‘Ichicllata
shuyaycamay, taytay. Llapan jagayquita
pagalldashayquim’ nir. 30Tsayno
rugacuptinpis tsay perdonashga cag
runaga manam arog mayinta
ichicllatapis shuyasquiyta munanétsu.
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Tsay shuyédrinanpa rantinmi carcelman
wichgatsind jaganta pdganganyag”.

31“Tsayn0 ruranganta ricaycurnam
waquin arog mayincunaga feyupa
ajandyénd. Tsaynam mandag reyman
aywar willayédné tsay perdonangan runa
arog mayinta carcelman
wichgatsinganta. 32Tsaynam
perdonangan runata jinan dra
gayascatsir rey nind: ‘iMana cuyapicog
malafé runa! Gamtaga rugacamaptiqui
llapan jagétachid perdonargé. 33Tsayno
cuyapar perdonaycaptéga gamga
¢imanirtd arog mayiquitaga cuyapayta
yacharguyquitsu?’ nir. 34Tsayno
pasaypa rabyashgam mandacog rey
quiquintapis carcelman wichgatsind
tsaycho wardiya castigananpé llapan
jaganta pidganganyag”.

35Tsayno willapédcurirmi Jesus nirgan:
“Runa mayiquicunata llapan
shonguyquicunawan mana
perdonayaptiquega gamcunatapis Tayta
Dios manam perdonayashunquitsu” nir.

Runa majanpita mana raquicinanpa
cagta Jesus yachatsingan
(Marcos 10.1-12)

1 9 1Tsayno yachatsicur
ushasquirnam Jesus Galilea

provinciapita aywar Jordan mayupa
wac-tsimpanpa tumargan Judea
provinciaman. 2Tsay quinranpa puriptin
Jesuspa gepanta atsca runacunam
aywayargan. Tsaychopis geshyagcunata
allitsirganmi.

3Tsayman fariseucuna charnam
llutanta parlatsiyta munar yachayllapa
Jesusta tapuyargan: “éImaycallapis
casquiptin warminpita runa
raquicanmancu o manacu?” nir.
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4Tsayno tapuyaptinnam Jesus nirgan:
“¢Manacu gamcuna liyiyarguyqui Tayta
Diospa palabran gellgaranganta?
Tsaycho nican Tayta Dios ollgutapis
warmitapis camashga captin juntacar
tdydnanpami. 5Tsayndpanam warmipis
ollgupis mamanpita y taytanpita
yargucurna mushog castana ruracan.
6Tsayno ishcanpis manana
dejanacunanpé Tayta Dios
juntangantaga manam pipis
raquinmantsu”.

7Tsaynd niptinmi fariseucuna
tapuyargan: “TsayOraga ¢imanirtd
Moises gellganganch6 nican divorciu
papelta firmapasquir warminta
gargurinanpd cagta?” nir.

8Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Tayta Diosga ollguta warmita camargan
majatsacarnin mana raquicaypa
caydnanpami. Tsayno captinpis runacuna
munaynincunach6 cawacuyaptinmi
Tayta Dios Moises tantiyatsirgan tsayno
gellgananpd. °Maygan runapis warmin
adulteriu jutsata mana ruraycaptin juc
warmiwan targa punta cag warmintam
racchataycan. [TsaynOmi runanpita
raquicashga warmiwan tarpis jutsata
ruraycan]”.

10Tsaynam discipuluncuna niyargan:
“Tsayno captinga manachd allitsu
majayog caypis” nirnin.

11Tsaynd niyaptinnam Jesus nirgan:
“Majayog cayga allim. Tsayno
caycaptinpis Tayta Diosmi permitin
waquincunaga majaynagllapis
tdcuyédnanta. 12Waquin runacunaga
yuriyashga majaynaglla ticuydnanpami.
Waquinnam eunucud car majaynaglla
tacuyan. Waquincunam itsanga Tayta
Diospa alli willacuyninta willacur

q 19.12 Eunucu ninanga “capashga runa” ninanmi. Unay tiempucunam waquin runacuna
capashga cayargan mana warmindyananpd. Tsay capashgacunaga cayargan mandacog reypa
warmincunata cuidagcunam. Y paycunatam reypa manduncho caydnanpépis churayag.
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puricuyédnan captin manana
majatsacaytaga yarpdyannatsu. Pipis
majaynaglla tdcuyta munarga
majaynaglla tédcun allim”.

Wamracunapi Tayta Diosman
Jesus mafnacungan
(Marcos 10.13-16; Lucas 18.15-17)

13Tsaypitanam wamracunata Jesus
caycanganman apayamurgan umanta
yataycur Tayta Diosman mafiacunanpa.
Tsay apapagcunatanam discipuluncuna
michdyargan. 14Tsaynam
discipuluncunata Jesus nirgan: “Tsay
wamracuna noga cagman
shacaydmunanta ama michdyaytsu. Cay
wamracunano cagcunam Tayta Diospa
fidpanman chiyanga” nir.

15Tsayn0 nisquirmi wamracunapa
umanman maquinta churarcur Tayta
Diosman mafiacurgan. Nircurnam
tsaypita aywacurgan.

Ricu jovinwan Jesus parlangan
(Marcos 10.17-31; Lucas 18.18-30)

16 Juc cutichénam juc jovin Jesusman
aywaycur nirgan: “Tapuculldshayqui,
taytay. ¢{Imatatd rurdman Tayta Diospa
fidpanman chdndpa?” nirnin.

17Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Tayta Diospa fiopanman chayta munarga
munanganné mandamientuncunata
cumplir caway. Népanman runacuna
imandpa chéyénanpé cagtapis Tayta Dios
nishgana caycaptinga ¢imanirta
nogatardga tapucamanqui?”

18Tsayno niptinnam tsay jovin
tapurgan: “¢Maygan
mandamientucunatatd cumpliman,
taytay?” nir.

Tsaynam Jesus nirgan: “Runa
mayiquita ama wanutsinquitsu,

SAN MATEO 19

adulteriu jutsata ama rurayanquitsu,
pipa imancunatapis ama suwacunquitsu,
runa mayiquita ama llullapanquitsu,
19taytayquitawan mamayquita shumag
respitanqui, tsaynopis runa mayiquita
cuyapanqui”.”

20Tsayno Jesus niptinnam jovin
nirgan: “Tsaycunataga wamra
cangdpitam cumplirgo, taytay. ¢Imatd
mas faltimanman cumplindpa?”

21Niptin Jesusnam nirgan: “Tsay
llapancunata cumplishga carpis Tayta
Diospa nopanman chinayquipéga llapan
imaycayquicunatapis ranticusquir tsay
gellétana faltapacogcunata aypuy.
Tsayno rurarninga gloriachomi mana
ushacag riquézata chasquinqui.
Tsaycunata rurapacurir nogawan
aywashun yachatsingéta
yachacunayquipa”.

22Tsayno niycuptinga pasaypa
wamayashgam tsay jovin aywacurgan.
Payga allédpa ricu carninmi pasaypa
wamayargan.

23Tsaynam discipuluncunata Jesus
nirgan: “iImano ajam ricu runacuna
gloriaman yaycuyananpéga! 24Tsaypa
rantinga mas fécilchi aujapa uchcunpa
juc *caméllu ashmapis pasarinman ricu
runacuna gloriaman yaycuyédnanpa
cagpitaga”.

25Tsayta wiyarnam discipuluncuna
pasaypa yarpachacur niyargan: “Tsayno
captinga ¢pinaréd salvacur gloriaman
yaycunga?”

26Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Quiquillanpitaga runacuna manam
gloriaman yaycuyangatsu. Tayta
Diosllam jutsancunapita perdonar
gloriaman yaycatsinga” nir.

27Tsaymi Pedro nirgan:
“Nogalldcunaga imaycédcunatapis

r 19.18,19 Tsay mandamientucunapita masta musyanayquipa liyinqui Exodo 20.12-16;

Deuteronomio 5.16-20; Levitico 19.18.
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jagiriycayamurgo gamta gatirdydna
raycurmi, taytay. Tsaypitaga {imaté
canga nogacunapiga?” nir.

28Tsayno niptinnam Jesus nirgan:
“Fisyu final junagcho llapan runacunata
juzgaptimi chunca ishcay (12)
*tronucunacho jamacuyanqui.
Tsaychomi gamcunapis chunca ishcay
castapita mirag Israel runacunata
juzgayanqui. 2Nogaman criyicamungan
raycur pipis wayinta, waugincunata,
panincunata, mamanta, taytanta,
tsurincunata, chacrancunatapis jagireg
cagga pachac (100) cuti mastam
chasquiyanga. Y wanucurnam Tayta
Diospa fidopanman chiyanga imayyagpis
cushishgana caydnanpé. 30Tsaynomi
riquézancunapé yarparagcunaga
gloriaman mana yaycuyangatsu.
Wagquincunam itsanga Diosnintsic
raycur imaycancunatapis jagireg
cagcuna gloriaman chéyanga”.

Peyuncunaman iwalatsiypa
Jesus yachatsingan

2 O ITsaypitam Jesus nirgan:
“Tayta Diospa munaynincho

cawagcunaga cay cuentucho
willacungdnoémi caycdyan. Juc runam
tsaca tsacallana peyun asheg yarguna
iiva chacrancho arutsinanpa. 2Tsayna
payga peyuncunata tarir aycata
pédgananpdpis nisquir {iva chacranman
arog cachanid”.

3“Tsaypitana peyun yaycuy éranona
yapay plédzapa cutir runacunata tarind
aruyta ashir caycdyagta. 4Tsayna
paycunata nind: ‘Gamcunapis iiva
chacrdman arog aywacuyallay.
Aruyangayquipitaga complétutam
pagayélldshayqui’ nir. Tsayno niptin
paycunapis cushishga aywayana”.

5“Tsaypita yapaypis tsay runaga
yarguné peyuncuna asheg, pullan
junagno y tardi mallwayno rupay

48

caycaptinpis. Tsayna taringan
runacunatapis mincacur chacranman
arog cachand”.

6“Tsaypita rupay ullunaycaptinpis
yapay pldzapa yargur runacunataga
tarind puriycdyagta. Tsayna
paycunatapis nina: ‘.Gamcunapaga
manacu aruyniquicuna can? Caycho
goyatchéd puricuycidyanqui’ nir”.

7“Tsayn0 niptinna paycuna niyana:
‘Manam pipis mincacaydmashgatsu
arupdyandpd, taytay’ nir”.

“Tsayna nind: ‘Tsayoraga gamcunapis
chacrdman aywayay iivata
pallaydmunayquipd’ nir”.

8“Tsaypita patsa tsacanaycaptinna
tsay iiva pallatseg runa mayoralninta
nind: ‘Llapan arogcunata gayascérir
pédgaycuy gepatard arog chagcunapita
gallaycur goyat arogcunayag’. °Tsayna
gayatsimuptin shaydmunaé tardird arog
yaycogcuna. Y paycunata paguta
chasquiyédna juc jornal tincuta.
10Tsayno chasquiyanganta ricarna
goyat arog cagcunaga pagananpad witir
yarpdyédnd masllata chasquiydnanpé
cagta. Tsayno yarparpis juc jornal
tincullata chasquiyédnéga. 11Tsayna
waquin cagcunawan iwallla chasquirna
goyat arogcunaga chacrayogtaga ajar
niyédna: 12‘Tsayrd yaycamogcuna juc
oralla aruriyanganpita {imanirté
nogacunatawan iwal pagasquinqui,
tsayldya achaychopis aruyciyapti?’
nir”.

13“Tsayno niyaptinna chacrayog runa
niné: ‘Parlangantsicnollam pagaycalla.
Manam gamcunata enganayca imétsu,
taytay. 14Parlangantsicno paguta
chasquiycarga ¢{imatanatd munayanqui?
Noga munarnachir gepa
yaycamogcunatapis gamcunatawan
iwalpis pédgacii. 1>Quiquipa gellénita
imata ruracuptipis manam gamcunaga
cuentayogtsu cayanqui. ¢Alli runa
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carnin tsayno pagaycupticu
chiquicuyanqui?’ nir”.

16Tsayno willacurmi Jesus nirgan:
“Tsay arupacuyman punta yaycogwan
gepa yaycogpis iwal paguta
chasquiyangannomi puntata
criyicogcunawan tsayra criyicogcunapis
llapancuna gloriaman chédyanga”.

Wanutsiydnanpa cagta yapayna
Jesus willacungan
(Marcos 10.32-34; Lucas 18.31-34)

17 Jerusalenman
aywaycdyanganchonam
discipuluncunata jucldman gayarir Jesus
nirgan: 1819“Gamcunaga musyayanquim
Jerusalenman aywaycangantsicta.
Tsaychomi noga Tayta Diospita
shamogta sacerdéticunapa
mandagnincuna y ley yachatsicogcuna
présu tsariydimanga. Nircurmi
wanutsiyiméananpa jucld mana Israel
runacunapa maquincunaman
entregaydmanga. Tsay runacunaman
entregaycaydmaptinmi asipdydmanga,
astaydmanga, y nircur
crucificaydmanga. Tsayno captinpis
quimsa junagtaga cawamushami”.

Santiagupa y Juanpa maman
Jesusta rugacungan
(Marcos 10.35-45)

20Tsaypitanam Santiaguta y Juanta
pusharcur maman aywargan Jesus
cagman. Tsaynam Jesuspa nopanman
gonguricuycur nirgan:
“Rugaculldshayqui, taytay”.

21Tsayn0 niptinnam Jesus tapurgan:
“¢Imacho yanapanédtatd munanqui?” nir.

Tsaynam tsay warmi nirgan: “Taytay,
mandacur cangayquicho cay ishcan
wawdcunata churaycullanqui gamta
mandashiydshunayquipé, jucta derécha
cag ldduyquiman y jucagtana itsogniqui
cagman” nir.
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22Tsayn6 niptinnam Jesus nirgan:
“Gamcunaga manam musyayanquitsu
imata mafacuydnayquipa cagtapis.
Noga nacar awantanipa cagta
é{gamcuna awantayanquimantsura?” nir.

Tsaynam paycuna niyargan: “Aumi,
awantayamanmi, taytay” nir.

23 Jesusnam nirgan: “Rasunpa
gamcunapis noga flacanganoga
flacayanquim. Tsayno captinpis
itsogniman o deréchdmanpis jamatsisha
Tayta Dios nimangan cagllatam”.

24Tsayn6 manacunganta wiyaycurnam
waquin cag discipulucunaga
ajanapdyargan Santiagutawan Juanta.
25Tsaynam discipuluncunata gayaycur
Jesus nirgan: “Gamcuna
musyayangayquindpis nacion
mandagcunaga mandacog cayayninman
ydracuycurmi runacunata
munayanganman mandayan.

26,27 Gamcunaga manam tsayno cayta
yarpayanquimantsu. Tsaypa rantinga
wagquin runacunapita mas alli ricashga
cayta munarga runa mayiquicunatardmi
imaycachopis yanapayédnayqui.
28Tsaynomi nogapis Tayta Diospita
shamurgo runacunata imaycacho
yanapandpd, manam munangita
ruratsindpatsu. Tsaynomi ari shamurgo
runacuna raycur wanur salvanipa”.

Ishcay gaprata Jesus allitsingan
(Marcos 10.46-52; Lucas 18.35-43)

29 Jerico marcapita Jesus aywacuptin
atsca runacunam gatipdyargan.
30 Aywaraycdyaptin néni cuchunchonam
ishcay wiscuyashga runacuna
jamaraycdyargan. Paycunam Jesus
pésaycagta wiyar gayacuyargan: “iUnay
rey Davidpa castan Jesus, nogacunata
cuyapaycayéllamay!” nir.

31Tsayno gayacuyaptin runacunaga
ajapayargan upélldcuydnanpami.
Tsayno ajapayaptinpis masrami
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paycunaga gayacuyargan: “iRey
Davidpa castan Jesus, nogacunata
cuyapaycayéllamay ari!” nir.

32Tsayno gayardyaptinnam Jesusga
aywaycanganta ichisquir tapurgan:
“¢Imacho yanapanitatd gamcuna
munayanqui?”

33Niptinnam paycuna niyargan:
“Nawicunata allicatsinayquitam
munayalld, taytay” nir.

34Tsayno gayacur mafiacuyaptin
cuyapasquirnam flawincunata
yataycurgan. Tsayno yataycuptillanmi
jinan ora allisquirgan. Tsaynam
paycunapis Jesusta gaticurcurna
aywacuyargan.

Jerusalenman Jesus yaycungan
(Marcos 11.1-11; Lucas 19.28-38;
Juan 12.12-19)

2 1 1Tsaypitanam
discipuluncunawan Jesus
aywayargan Jerusalenman. “Olivos”
ningan jircan washa lddunpa Betfage
marcaman yaycuraycarnam puntatsir
ishcay discipuluncunata cachargan:
2“Aywayay tagay marcapa. Tsay
marcaman yaycuna ricogllachémi
tariyanqui maltalla wawayog ashnu
wataraycagta. Tsayta pascarir
apayamunqui. 3Pipis ‘¢Imapéta ashniita

pascayanqui?’ niyashuptiquega niyanqui:

‘Sefior Jesusmi cachaydmashga.
Rétupallatam cutiratsiyimush&’ nirnin”.

4Tsaycuna ruracdnanpd cagtam Tayta
Diospa unay willacognin proféta cayno
gellgargan:

5 “Israel runacuna, ricayay malta
ashnun muntashga
mandacogniquicuna
shamuycagta.

50

Mulan muntashga Jerusalenman
shamunanpa rantinmi lluta
runandélla ashnun muntashga
yaycaycdmun”.

6Jesus ningannollam
discipuluncunaga aywar malta ashnuta
wawantinta apaydmurgan. 7Nircurmi
punchuncunata tsay malta ashnuman
carunapdyargan Jesus muntacunanpé.
8Tsaynd muntacushga Jesus
aywaptinnam waquin runacuna
jacuncunata punchuncunata jipirir
Jesus aywangan ndniman gopipdyargan.
Wagquincunanam palméra jachapa
rdmancunata paquirir paquirir ndniman
mashtapdyargan payta cushishga
chasquicurnin.s °Tsaynam fidpanta y
gepanta aywagcunapis cushicuywan
cayno gayardyargan: “iTayta Dios
cachamungan mandamagllantsic
caychonam caycan! Payga unay rey
Davidpa castanmi. iTayta Dios
imayyagpis alabashga caycullatsun!”
nir.

10Tsayno Jerusalenman Jesus
yaycuptinnam runacuna wayincunapita
yargasciarayamurgan jucninpis jucninpis
tapunacurnin: “¢Pird tagay runaga?”
nir.

1Tsaynam runacuna niyargan:
“Payga Galileach6 Nazaret marcapita
Jesusmi. Payga Tayta Diospa
willacognin profétam” nir.

Templuman Jesus yaycungan
(Marcos 11.15-19; Lucas 19.45-48;
Juan 2.13-22)

12Tsaypita templuman yaycurirnam
templupa patiunpita Jesus gargurgan
ranticur caycagcunatapis y
rantipacogcunatapis. Tsaynomi gellé

s 21.8 Unay runacunapa iisuncunachdga juc rey marcaman yaycuptinmi respitarnin
jacuncunata, punchuncunata, y palméra jachapa raimancunata ndniman gopipéyag.

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



51

trocatsegcunapa mésancunatapis y
paluma ranticogcunapa
jamacuyinancunatapis jitar cumar
ushargan. 13Tsayn0 rurarmi paycunata
nirgan: “Tayta Diospa palabran
gellgaranganchopis caynomi nican:
‘Temploga canga noga
Diosllayquicunaman
mafacaydmunayquillapdmi’. Tsayno
gellgaraycaptinga ¢imanirtd gamcuna
ticraycétsiyanqui ladroncunapa
machaynintanéna?” nir.

14Tsaychonam gapracunapis y
ratacunapis Jesuspa idpanman
witipdyargan. Paycunataga llapantam
allitsirgan. 15Tsayno allitsinganta
ricaycurnam mandacog sacerdoticuna y
ley yachatsicogcuna feyupa ajdyargan.
Tsaynollam ajdyargan wamracuna cayno
negta wiyarpis: “iMandaménantsicpa rey
Davidpa castanta cachamunganpita Tayta
Dios alabashga catsun!” nir. 16Tsayno
ajarninmi Jesusta niyargan:
“{Wiyanquicu tsay wamracuna
nicdyanganta?”

Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Aumi, wiyami. {Manacu gamcuna
liyiyarguyqui Diospa palabran cayno
gellgaraycanganta: ‘Tayta Dios, gamta
alabayashunayquipd, wasgishga
wamracunatapis y chuchuycag
wamracunatapis tantiyatsirguyquim’ nir?”

17Tsaycunata nisquirnam patsarangan
Betania marcaman aywacurgan.

Higuspa yuran tsaquinanpi
Jesus ningan
(Marcos 11.12-14, 20-24)

18Warayninnam Jerusalenman Jesus
cutiycanganché mallagacuycurgan.

SAN MATEO 21

19Tsaynam higuspa yuranta ricasquir
aywargan priitanta micurcuyta munar.
Priitanta ashir mana tariycurnam
raprallan verdiraycagta ricaycur nirgan:
“iCananpitaga manam imaypis
wayunquinatsu!” nirnin. Tsayno
niycuptin jinan 6éram higuspa yuran
tsaquicurgan.t

20Tsayta ricaycurmi discipuluncuna
Jesusta tapuyargan: “éImandpatd tsay
higuspa yuran tsaquisquishga?” nir.

21Tsaynam Jesus nirgan: “Llapan
shonguyquicunawan Tayta Diosman
yéracurga cay higus yurata
tsaquiratsingédnollam, gamcunapis
imayca milagruta rurayta puédiyanqui.
Tagay jircata ‘iLamarman witicuriy!’
niyaptiquipis witicurinmanmi. 22Llapan
shonguyquicunawan yaracur imatapis
Tayta Diosman mafiacurga
chasquiyanquim”.

Jesus imaycawan munayyog
canganta mana criyiyangan
(Marcos 11.27-33; Lucas 20.1-8)

23Tsaypita Jerusalenman chérirnam
Jesus templuman yaycurgan. Tsaycho
yachatsicuycaptinmi mandacog
sacerdoticuna y Israel runacunapa
autoriddnincuna Jesusta tapuyargan:
“Gamga ¢ima puédeg cayniquiwantd
templucho ranticogcunata
gargurguyqui? ¢Pitd mandashurguyqui
tsayno gargunayquipd?” nir.

24,25Tsayn6 niyaptinmi paycunatapis
Jesus tapurgan: “Gamcunatapis canan
mé, tapuyashayqui. ¢Pitd Juanta
cachamurgan bautizacunanp4, Tayta
Dioscu o runacunacu? Tapungéta
niydmaptiquega nogapis

t 21.19 Tsay higuspa yuran verdiragra captinpis priitan mana cangannémi waquin
runacunapis janan shongulla Tayta Diosman criyicog tucuyan. Tsaymi higuspa yuranta Jesus
tsaquitsirgan janan shongu criyicog cagcuna infiernuman aywayananpa cagta discipuluncuna

tantiyacuydnanpa.
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willaydshayquim tsaycunata ruranipa
pi cachamangantapis”.

Tsayno Jesus niptinnam quiquincuna
pura niyargan: “Ama nishuntsu Tayta
Dios cachamunganta. ‘Tayta Diosmi
cachamushga’ nishgaga ‘{Imanirta
criyiyargayquitsu?’ nimdshunmi. 26Y
tsaynolla ama nishuntsu runacuna
cachamungantapis. Tsayno niycushgaga
sagmarchir ushaycaméshun. Llapanmi
yarpdyan Diospa willacognin Juan
canganta”.

27Tsayno willanacurirmi paycuna
niyargan: “Manam musyayéatsu pi
cachamungantapis” nir.

Tsayno niyaptinmi Jesus nirgan:
“Gamcunapis mana
willaycaydmaptiquega nogapis manam
willdtsu pipa munayninta rurar
templupita ranticogcunata
gargungatapis”.

Mandacog sacerdoticuna mana alli
cayanganta Jesus ningan

28Tsaypitanam Jesus nirgan: “Juc
runapam ishcay tsurincuna capuna.
Tsaynam mayor cag tsurinta nini: ‘Au
hiju, canan junag arupaycalldmay ari’
nir. 29Tsayno rugaptin tsurin nina:
‘Manam tiempii cantsu yanapandpa’ nir.
Tsayno nisquirpis yarpachacurirga
papanin yanapag aywanami.
30Tsaypitana jicpa cag tsurintapis
mincacuni. Payga niné: ‘Achya ari
shamushéchir, papd’ nirnin. Arog
aywananpd tsayno aunircurpis manam
arusheg aywanétsu”.

31Tsaycunata willapdcurirmi
mandacog sacerdoticunata y
autoriddcunata Jesus tapurgan: “Tsay
ishcan waugicunapita ¢émaygan cagté
papdnin mandanganta cumplirgan?”
nir.

Tsayno niptinnam “Mayor cag
tsurinmi” niyargan.
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Tsaynam Jesus nirgan: “Gamcunapis
mana wiyacog jicpa cag tsurinnomi
caycdyanqui. Tsay mayor cag tsurin
fiégarcur yanapangannémi Romapa
*impuestu cobragcuna y jutsa rurag
warmicunapis caycdyan. Jutsancunata
jagirirga Tayta Diospa munayninchona
cawar yarpachacurnam Tayta Diospa
fidpanman chiyanga. Peru gamcunam
itsanga Tayta Diospa fidpanman
chiyanquitsu. 32Juan Bautistaga
yachatsirgan jutsa ruraycunata jagirir
Tayta Dios munangannona
cawaydnayquipami. Tsayno
willacuycaptinpis gamcunaga manam
cdsucuyarguyquitsu. Tsay impuestu
cobragcuna y jutsa rurag warmicunam
itsanga Juan willacungancunata
césucuyashga. Tsayn6 paycuna
cdsucuyangantana ricaycarpis
gamcunaga manam imaypis
cdsucuyarguyquitsu”.

Mana criyicogcuna imano
cayananpa cagta Jesus willacungan
(Marcos 12.1-12; Lucas 20.9-19)

33Tsaypita mastapis Jesus cayno
willacurganmi: “Juc runam chacranman
iivata plantatsind. Nircurmi
maytsayninpa genchatsind. Tsaypitam
pogushga iivapa yacunta jipinanpa
pozutapis jinan chacrallachd ruratsina.
TsaynOmi iivata tédpatsinanpa
tsucllatapis ruratsind. Tsayno
llapantapis ruraycatsirmi chacran arog
runacunata arrendacuycur jucla
marcapa aywacuna”.

34“Cosécha gallaycuptinnam
witaynincunata cachani chacra
arrendunpita cobracaydmunanpa.
35Cobracog chéyaptinna chacra
arrendaragcuna waquinta magayamund,
waquintana wanutsiyana, y
waquintanam sagmaraycar
cutitsiyimuna. 36Tsayno
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ruraycdyaptinpis chacrayogga yapay
mastana witaynincunata cachana.
Paycunatapis tsaynolla ruraydmuna”.

37“Tsayna chacrayogga yarpachacuna:

‘Cananga cachasha jucllaylla cuyay
tsuritam. Paytaga capazmi
respitaydmunga’ nir. 38Tsayno
yarpasquirna cachand. Tsayna tsurin
aywaraycagta ricasquir willanacuyéné:
‘Tagéd shamuycan cay chacrawan
quédagpé cag heredéru. Nogantsicpdna
cay chacra cacunanpi tagayta
wanuratsishun’ nir. 39Tsayno
willanacuyangannolla duéniupa tsurin
chaycuptin chacrapita juclaman
jipisquir wanuscatsiyana”.

40“Tsayn0 rurayanganpita tsay iiva
chacrayogga ¢imatard ruranga
chacranta gechuyta munag
runacunata?”

4INiptinnam paycuna niyargan: “Tsay
mana alli runacunataga mana
cuyapaypachir wanutsir ushanga.
Nircurchir tiempunllach6 arrendunta
pégag cagta chacrantaga arrendacunga”
nir.

42,43Tsaynam Jesus nirgan: “Tsay
chacra arrendarag mana alli runacunata
ushacétsingannomi gamcunatapis Tayta
Dios infiernuman gaycuyashunqui. Pay
munanganman cawag runacunatam
itsanga salvacionta taritsinga. Gamcuna
infiernuman mana gaycucayta munarga
Tayta Diospa palabran gellgarangan
cayno ninganta tantiyacuyay:

‘Wayi sharcatsegcuna “Cay rumi
manam allitsu” nir
jitariyangantam juc alli
albaiiilga mayistra rumimanra
ticraratsin.

Tsayndmi nogata runacuna mana
vilegpd cuentaydmaptinpis
Tayta Diosga alldpa véleg
candpa churamashga. Tsayga
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ima cushicuypami
criyicogcunapd’.

44Pipis tsay mayistra rumiman ishquirga
tacacunmi. Y pipa jananmanpis tsay
rumi cuchpacarga pasaypam
ushacératsin. [Tsaynomi pipis nogaman
mana criyicamog cagga infiernucho
flacayanga]”.

45Tsaycunaman iwalatsiypa
yachatsicuptinmi sacerdéticunapa
mandagnincuna y fariseucuna
tantiyacuscériyargan paycuna
castigacdyananpa Jesus parlaycanganta.
46Tsaynam rabyanar présu tsariyta
munarpis camépacuyargantsu
runacunata mantsaparnin. Llapan
runacunam parlar niyargan Jesus Tayta
Diospa willacognin proféta canganta.

Casaray fiestaman iwalatsir
Jesus yachatsicungan
(Lucas 14.15-24)

2 2 ITsaypitanam gloriaman
yaycuypi cagtana Jesus

yachatsirgan casacuy fiestaman
iwalatsiypa cayno nir:

2“Juc reymi ollgu tsurin casacuptin
fiestata rurand. 3Tsaynam
wataynincunata cachani invitangan
runacunata casacuy fiestaman
pushaydmunanpa. Tsay
invitdduncunaga manam ni mayganpis
aywayta munayénatsu. 4Tsaypita
yapaymi waquin wéitaynincunatana
cachani cayno nir gayaydmunanpa:
‘Torucunata y weran weran cag
ashmacunata pishtascératsir micuyta
cusnacatsishganam caycan. Llapanpis
gayatsingdcuna pasacayéllamutsun tsuri
casacuycaptinga’ nir. 5Tsayno
gayatsiptinpis manam ni mayganpis
aywaydandtsu. Tsay aywayédnanpa
rantinmi waquincuna aywacuyana
chacran arog. Waquinnam aywayéanéa
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negociuncunaman ranticog.
6Waquinnam tsay cachancunata
magayand y wanutsiyana”.

7“Tsaynam fiesta rurag reyga feyupa
ajarna solddduncunata cachani
wiétaynin wanutsegcunata
wanutsiydnanpd y marcancunatapis
rupatsir ushacétsiydnanpa. 8Nircurnam
wataynincunata nina: ‘Tsuripa
casamientunta celebranépa llapanpis
listunam cashga. Tsayno caycaptinpis
tsay gayatsingd runacuna imapapis
mana cuentaydmarmi mana
shaydmushgatsu. °Cananga céllicunapa
aywar runacunata pitapis maytapis
willaydmuy cay listapacushga fiestaman
shaydmunanpa’ nir”.

10“Tsaynd niycuptinnam
witaynincunaga tincuyanganpita alli
runatapis mana alli runatapis
willayaptin aywayéna wayipis juntagpa.
Tsaynam reyga runacunaman ricag
yaycurna ricasquind tsaycho juc runa
casacogta mana respitar lluta
ropashgalla caycagta. 12Tsaynam tsay
runata tapund: ‘Amigu, {imanirtd
cayman yaycamurguyqui alli répayquita
mana trocacullar?’ nir. Tsayno
tapuptinnam tsay runaga imanindpistsu
mana trocacullar aywashga car.
13Tsaynam wétaynincunata rey niné:
‘Cay runa tsurita imapéapis mana
cuentar tsaynd shamunganpita
chaquinta maquinta pancarcur
tsacayman jitarpaydmuy. Tsaychomi
wagar quiruntapis uchur yarpayta
taringa’ nir”.

14Tsayno cuentacurirmi Jesus nirgan:
“Tsayno Tayta Dios llapan runacunata
gloriaman chiyénanpé gayatsiptinpis
tsurinta respitar cdsucogcunallam
fidpanmanga chiyanga” nir.
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Impuestuta pdgaydnanpi o mana
pigayadnanpi Jesusta tapuyangan
(Marcos 12.13-17; Lucas 20.20-26)

15Tsaypitanam fariseucuna
templupita yargurir willanacuyargan
achéquita ashirninna alli
shimillancunapa Jesusta
parlapdyédnanpi, tsaycho llutanta
niptinga présur apatsiyédnanpa.
16Tsaynam imata niydnanpépis shumag
yacharcatsir fariseucuna cachayargan
runancunata y Herodespa janan
sharcog runacunata. Tsay aywagcunam
Jesusta niyargan: “Taytay, nogacuna
musyayami Tayta Dios munanganno
runacuna cawayananpd imaypis
yachatsicuycangayquita. Gamga imata
yachatsicurpis maychopis mana
mantsapacuypam yachatsicunqui.
17Cananga jucta tapucuyéllashayqui,
taytay. ¢Roma nacionman impuestuta
pagashwancu o manacu?” nir.*

18] Jutanta parlatsiyta munar
yachayllapa tapuyanganta musyarnam
Jesus nirgan: “iAlli tucur parlagcuna!
¢Imanirtd gamcuna tsayno
tapupdydamanayquipa
willanacuyarguyqui? 1°Ma, ricatsimay
tsay impuestuta pagacuyanayqui
gelléta”.

Tsayno niptinmi tsaraycidyangan
gelléta Jesusta aptaparcuyargan.
20Tsayta ricaycurnam Jesus tapurgan:
“Cay gellécho ¢pi runapa retratunté
caycan? ¢Pipa jutinté gellgaraycan?”
nir.

21Tsaynd tapuptinnam niyargan:
“Romach6 mandamagnintsic
*emperadorpam”.

Tsaynam Jesus nirgan: “Tsayoraga,
emperadorpa cagta emperadorta

u 22.17 Waquin runacuna niyargan Roma nacionman impuestuta padgayananpéa cagtam y
waquinnam niyargan impuestuta pagarga Tayta Diospa contranta ruraycdyanganta.
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goycuyay. Tayta Diospa cagtaga” Tayta
Diosta goycuyay”.

22Tsayn0 niptinnam tsay runacuna
imaniytapis mana puédirna
aywacuyargan.

Wanushgacuna mana
cawariyamunanpa cagta
saduceucuna yarpayangan
(Marcos 12.18-27; Lucas 20.27-40)

23Tsay junagllam waquin saduceo cag
runacunapis Jesusman chéyargan.
Nircurmi wanushgacuna
cawariydmunanpa cagta mana criyir
cayno niyargan:

24“Taytay, Moises gellganganchoga
caynomi nican: ‘Juc runa tsuriynaglla
wanucuptin gepa cag wauginna
llumtsuynin vitidawan tétsun.
Tsaynopam viiidach6 wamran yuriptin
tsay wanog cag wauginpa tsurin
cuentana canga’ nir. 25Tsaymi canan
cuentariyadshayqui, taytay. Ganchis (7)
waugicunash cayédnd. Mayor cagshi juc
warmiwan tana. Payga tsurin manard
captinshi wanucuni. Tsayna gepan cag
wauginnash téné tsay viiidawan.
26Tsaypita paypis tsurin manara
captinshi wanusquind. Tsaypita mas
fiufiushga cagna téné tsay vitidawan.
Paypis wanusquind tsurin manara
captinllard. Tsaynolla llapan
waugiwanpis tsay viiidaga
wanuyayllanta ténd. 27 Tsaypitana tsay
vitidapis wanucuné. 28Canan m4,
niydmay. Wanushgacunata Tayta Dios
cawaritsimunan junagga ¢mayganpa
warminté canga, ganchis waugiwan
tashga caycaptinga?”

29Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Tsayno nirnin Diospa palabran
gellgaranganta liyiycarpis imata
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ningantapis manam tantiyayanquitsu.
Runacunata Tayta Diosmi poderninwan
cawaritsimunga. 3°Wanuyanganpita
cawarircamurga mananam warmiyog ni
gowayogpis cayanganatsu, sindga
ciélucho caycag angelcunanollanam
cayanga. 31Wanushgacuna
cawariyamunanpa cagta {manacu
liyiyarguyqui Diospa palabran
gellgaranganta? [*Abraham, Isaac, y
Jacob wanunganpitaga alli unaytarami
Tayta Dios Moisesta parlapargan
cayno:] 32‘Nogaga Abraham, Isaac, y
Jacob adoraycdyangan Diosmi c&’ nir.
Wanushgacuna mana cawariydmunan
captinga ¢imandpatd Abraham, Isaac, y
Jacob Tayta Diosta adoraycdyanman?
Tsayno caycaptinga ¢imanirtd gamcuna
mana criyiyanquitsu wanushgacuna
cawariydmunanpd cagta ni runacuna
almayog cayanganta?”

33Tsay ningancunata wiyaycurnam
runacuna cushicuyargan Jesuspa
yachatsicuyninpita.

Mas cdsucuypa cag
mandamientupita Jesusta
fariseucuna tapuyangan
(Marcos 12.28-34; Lucas 10.25-28)

34Tsaypita saduceucunata Jesus
upéllaratsinganta musyarnam
fariseucuna goricaycur yapay
willanacuyargan Jesusta achédquita
ashiparnin llutancunata parlatsiyta
munar. 35Tsayno willanacurirmi ley
yachatsicog juc musyag runa Jesusta
tapurgan: 36“Taytay, émaygan
mandamientutatd mas cdsucushwan?”
nir.

37Tsayno tapuptinmi Jesus nirgan: “
‘Llapan shonguyquiwan y llapan
yarpayniquiwan imaypis Tayta Diosta

v 22.21 Caway gomagnintsic Tayta Diosllam caway vidantsicwanga munayyog. Tsaymi Tayta

Diospa cagga caway vidantsic caycan.
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cdsurnin cawayay’. 38Tsay mandamientum
llapan mandamientupitapis mas
cumplinantsicpéga caycan. 39Tsaynollam
jucag mandamientupis nican: ‘Runa
mayiquita llapan shonguyquiwan cuyay’
nir. 4°Tsay ishcay mandamientuta
cumplirga Moises gellgangan llapan
mandamientucunata y profétacuna
gellgayangan mandamientucunatapis
cumpliycag cuentam cayciyanqui” nir.

Salvacog shamog
runalla mana cangan
(Marcos 12.35-37; Lucas 20.41-44)

#“Tsaypitanam fariseucuna tsaycho
goriraycdyaptin paycunatana Jesus
tapurgan:

42“Gamcunapéga ¢maygan castapitati
salvacog yuringa?” nir.

Tsayno tapuptinmi niyargan: “David
castapitam yuringa, taytay”.

43Tsaynam Jesus nirgan: “[Unay rey
Davidpa castanpita captinmi gamcunaga
yarpdyanqui salvacog shamog runalla
canganta. Payga manam runallatsu,
sindga Diosmi.] Runalla captinga
éimanirté rey caycar quiquin Davidpis
Espiritu Santo tantiyatsiptin salvacog
rey canganta ninman cargan? Tsay
ningantam David gellgargan cayno:

44 ‘Salvacogga mandacog reynimi.
Tsaymi payta Tayta Dios ninga:
“Jamacamuy derécha cag lddiiman
nogawan iwal mandacog
canayquipa.

Tsaypitam llapan
chiquishogniquicunata castigar
sitiunman churashun” nir’.
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45Tsayno caycaptinga ¢imanopati
salvacogga Davidno runalla canman
quiquin Davidpis salvacog rey canganta
nicaptinga?”

46Tsayno niptin manam pipis
contestayta puédiyargantsu. Tsaymi tsay
junagpita tsariyta munagcuna mastaga
tapupayta almitiyargannatsu.

Fariseucuna llutan ruraynincunata
jagiriydnanpa Jesus gayapangan
(Marcos 12.38-40;

Lucas 11.37-52; 20.45-47)

2 3 INircurnam runacunata y
discipuluncunata Jesus nirgan:
2,3“Ley yachatsicogcunapis y
fariseucunapis Diospa palabranta
yachatsiyashuptiqui cdsucuyay. Peru
itsanga paycuna munayanganman
cawayanganndga ama cawayaytsu.
Diospa palabranta yachatsicurpis
quiquincunaga manam cumpliyantsu.
4Paycunaga runacuna imano caytapis
mana camédpacuyanganyagmi Moises
gellgangan leycunaman yapa-yaparcur
cumplitsiyta munayan. Tsayno captinpis
shumag alli tupayllapa yachatsiydnanpa
rantinmi ollgii tupayparé yachatsiyan”.
5“Paycunaga waquin runacunapitapis
filacteriancunata” mas jatunta ruraycur
puritsiyan ricagcuna ‘Payga Tayta
Diosta cdsucog alli runam’
niydnallanpdmi. Tsayndpis waquin
runacunapita mas ata plécucunatamx
ropancunapa chuscun cuchunman
churapidyan ricagcuna ‘Payga Tayta
Diosta cdsucog alli runam’ niydnallanpa.
6Paycunaga micupacuycunaman
gayatsiyaptinpis mésamanrami

w 23.5a Israel runacunapa iisuncunachéga Bibliapita gellgarcurmi ichic cajitaman winayag.
Tsaytanam urcuncunaman o ricrancunaman watarcur puritsiyag, Exodo 13.9-ch6 ninganta

cumpliyta yarpar. Tsay cajitapa jutinmi cargan filacteria.

x 23.5b Israel runacunaga

ropancunapa chuscun cuchunmanmi plécuta churapiayag Tayta Dios ningannélla. Tsay
plécuyog ropancunata ricarmi Tayta Diospa mandamientuncunata yarpayag. Tsaypita masta
musyanayquipa liyinqui Numeros 15.37-40 y Deuteronomio 22.12.
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jamacuyta munayan. Tsaynollam
goricdcuydnan wayicunachopis allin cag
jamacunamanri jamacuyta munayan.
7Paycunaga pldzacunachdopis
yachatsicog cayayninpita runacuna
alabayénallantam munayan”.

8“Gamcuna ama paycunandga
cayanquitsu. Gamcunata noga
yachatsirgd manam yachag
tucuydnayquipatsu, sinoga
discipuliicuna car tsay waugilla
cayangayquita tantiyacuydnayquipami.
9Pi yachatsicogtapis Diosnintsictanoriga
ama ricayanquitsu. Tayta Diosmanga
manam pipis iwalantsu. 1°Gamcuna
willacuynita yachatsicur ama alabashga
cayta munallar puriyanquitsu. Manam
tsayno cayinayquipétsu noga
gamcunata yachatsirgo.
1TMaygayquicunapis alli ricashga cayta
munarga mana yachag tucuypa runa
mayiquicunatam imaycachopis
yanapaydnayqui. 12Maygayquipis
yachag tucog cayaptiquega Tayta Dios
manam imapépis cuentaydshunquitsu.
Mana yachag tucur pitapis maytapis
yanapag cagcunatam Tayta Diosga
altucho tsaranga”.

13“jAllau ley yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Gamcunaga yachag tucurmi Diospa alli
willacuyninman mas masta cabalarcur
llutancunata yachatsiyanqui.
Runacunata tsayno
pantatsiyangayquipitam
quiquiquicunapis Tayta Diospa
fidpanman chiyanquitsu”.

14[“iLey yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Gamcunaga Tayta Diosman mafiacur
imanomi gidlacuyanqui runacunapa
ricanallanchoga. Nicarrdmi
vilidacunapataga cuyapag tucullar
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imaycantapis ushapdyanqui. Tsayno
rurayangayquipitam gamcunata Tayta
Dios infiernuman gaycuyashunqui”.]
15“jLey yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga yachag tucog
cayangayquipitam mana cuyapaypa
Tayta Dios castigayashunqui.
Gamcunaga maypa tsaypapis
aywayanqui fariseo cayman runacuna
yaycuydnanpd yachatsillarmi. Tsayno
yachatsiyaptiqui yachacuscérirnam
gamcunapita masna yachag tucuyan.
Tsayno cayangayquipitam gamcunapis y
paycunapis infiernuch6 fiacayanqui”.
16“|Tayta Dios mana cuyapaypam
castigaydshunqui! Gamcunaga niyanqui:
‘Nogantsicga Diospa palabran
gellgaranganta yachatsirnin gaprata
jancharag cuentam mana musyagcunata
yachaycétsintsic’ nirmi. Tsayno nirpis
quiquiquicunam tantiyacuyanquitsu
llutancunata yachatsir
pantaycétsiyangayquita. Mana
tantiyacurmi nicdyanqui: ‘Pipis templupa
jutinch6 imatapis aunicur jurarnin mana
cumpliyaptinpis manam imananpistsu.
Templu rurinché 6rupa jutinchd jurarmi
itsanga tsaytaga cumpliydnayqui’ nir.
17iMana tantiyacog musyag tucogcuna!
Nagana templupa jutincho aunicur
jurarga, peru templu rurinch6 caycag
orupa jutinchopis juraycdyanquinachd”.
18“Gamcunaga caynd nirpis
runacunata yachatsiyanquim: ‘Imatapis
ruraydnanpa aunicur altarpa jutincho
pipis jurarnin mana cumpliyaptinpis
manam imananpistsu. Peru altar
janancho churarag ofrendapa jutincho
jurarmi itsan tsaytaga cumpliydnayqui’
nirnin. 1°{Mana tantiyacog runacuna!
Nagana altarpa jutincho aunicur
jurarga, peru altar janancho ofrendapa
jutinchopis juraycdyanquinacha”.
20“Altarpa jutinta jayarirga manam
altarpa jutillantatsu jayariycdyanqui,
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sindga altar janancho churarag cagcunapa
jutintapis jayariycidyanquinam.
21Templupa jutinta jayarirpis manam
templupa jutillantatsu jayariycdyanqui,
sindga templucho caycag Tayta Diospa
jutintapis jayariycdyanquim. 22Tsaynomi
ciélupa jutinta jayarirnin ci€lucho Tayta
Dios jamaraptin quiquin Tayta Diospa
jutintapis jayariycdyanqui. ¢Tsaycunatacu
mana tantiyacuycuyanquitsu?”

23“jAllau ley yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Gamcunaga templuman Tayta Diospa
garaynin apayanayquipa mentatapis,
anistapis, ni cominutapis chunca (10)
aptay capuyashuptiqui juc aptaytaga
imaypis raquiycdyanquim: ‘Tayta
Diospa palabran gellgaranganmanmi
llapantapis cumpliycdya’ nirnin.
Tsaycunata rurarpis manam runa
mayiquicunawan allega cawayanquitsu
ni manam cuyapayanquitsu. Nircur
imata aunircurpis manam
cumpliyanquitsu. Diospa ichic garayta
apar cumplingayquinélla runa
mayiquicunata alli ricayay, cuyapéyay,
y imata aunirpis cumpliyay”.

24“iMana tantiyacog yachag
tucogcuna! Tayta Dios ninganta juc
ishcaycunata cumplirninpis mas
cumpliypa cagcunataga manam
cumpliyanquitsu. Tsayno carmi yacucho
chuspita shuyshuycurrd upurpis mana
mayaylla jatuncaray *caméllu ashmata
ultacurcognora caycdyanqui”.

25“iLey yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Tutumayquicunata y matiquicunata
janallanta awirir rurin ganrata
dejaycognomi caycidyanqui. Tutumapa y
matipa rurincho6 ganra caycagnomi
llutan yarpayniquicunawan y imaycapa
mallag cayangayquicunawanga ganra
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shongu caycdyanqui. 26iMana
tantiyacog fariseucuna! Puntataga
cuentata gocuyay jutsa
rurayniquicunata jagiydnayquipa cagta.
Tsaynopam Tayta Diosta chasquicur pay
munanganno cawayanqui”.

27“iLey yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Gamcunaga aya pamparangan
cuyayllapa rurashga nichunomi
caycdyanqui. Nichupa janan cuyayllapa
captinpis rurinchéga iimanomi
tullucunapis ismur asyaycan!
28Tsaynollam gamcunapis runacuna
ricaydashunayquillapaga, & alli
tucuycuyanqui. Peru mana alli
yarpayniquicunawanga iima ricog
melanaypadmi caycidyanqui!”

29“jAllau ley yachatsicogcuna y
fariseucuna! Gamcunataga Tayta Dios
mana cuyapaypam castigaydshunqui.
Tayta Diospa willacognin profétacuna
gellgayangancunata cumpleg tucurpis
manam imapépis cuentayanquitsu.
Tsayno carnin alli cayangayquita
runacuna niyédnallanpami tsay
profétacuna pamparédyangan janancho
capillancuna ruraparnin adornarpis
cayanqui. %Y niyanquiran tsaypis: ‘Tsay
witsancuna cawarga nogacuna manam
profétacunata wanutsishiydmantsu
cargan’ nir. 31 Tsayn0 nirpis profétacuna
gellgayangancunata mana césucur
gamcunaga paycunata wanutseg unay
runacunanéllam caycdyanqui. 32iTayta
Diospa unay willacognin profétacunata
wanutsiyangannolla nogatapis
wanutsiydmayna ari! Fisyu final
junagcho unay wanutsicogcunapitapis
masmi gamcuna castigacdyanqui”.

33“jCulebran6 mana alli runacuna!
Tayta Dios infiernumanna
gaycuyashunayqui caycaptinga
¢imanopara salvacuyanqui? 34Noga
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cachamungé willacogcunata y
yachatsicogcunata gamcuna
chasquicuyédnayquipa rantinmi waquinta
crucificaypa wanutsiyanqui, waquintanam
goricdcuydnan wayicunacho munaylla
astayanqui y marcan marcanmi
carcelcunaman wichgatsiyanqui. 35Tsayno
cayangayquipitam gamcunata Tayta Dios
juzgayashunqui Abelta wanutsegtano,
Berequiaspa tsurin Zacariasta altarpa
fidpancho wanutsegtand, y mas waquin
profétacunata wanutsegcunatand. 36Allau,
tsayno cayangayquipitam gamcunataga
Tayta Dios mana cuyapaypa
castigayashunqui”.

Jerusalen marcata ricérir
Jesus wagangan
(Lucas 13.34,35)

37Tsaypitam Jesus nirgan: “iJerusalen
runacuna! ¢Imanirtd Tayta Dios
cachamungan profétacunataga y alli
willacuyninta willacogcunataga
unaypitapis wanutsiyanquilla? Nogaga
imanOmi gamcunata goriyta munargo,
imayca wallpa chipsancunata goriycur
ogllagnopis. Tsayno goriyta munaycaptipis
gamcunaga munayangayquichomi
cacuyarguyqui. 3839Tsayno
cayangayquipita gamcunata Tayta Dios
dejariydshunquim y
chiquiyashogniquicunam munanganta
rurar marcayquicunatapis ushacétsiyanga.
Tayta Dios goricamaptin manam
ricaydmanquinatsu ‘Tayta Dios
cachamungan salvaydmagllacuna
shacalldmuy’ niyangayqui junagyag”.

Templu juchunanpa cagta
Jesus willangan
(Marcos 13.1,2; Lucas 21.5,6)

2 4 1Templupita yargurir Jesus
aywacuycaptinnam

discipuluncuna niyargan: “iCuyayllapa

jatusag rumicunawan sharcatsishga
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templuntsic imano shumagmi, au
taytay!”

2Tsayno niyaptinnam Jesus nirgan:
“Cay ricaycdyangayqui templu imano
cuyayllapa sharcatsishga carpis juc
junag chipyaypa ushacétsishgam canga.
Manam ni juc rumipis pergarangancho
quédangatsu” nir.

Manara cutimur imacunara
pasananpi cagta Jesus willangan
(Marcos 13.3-13; Lucas 21.7-19)

3Tsaypita discipuluncunawan Jesus
aywacurnam Olivos jircancho
jamapdyargan. Tsaychonam
discipuluncuna tapuyargan:
“Ningayquiné ¢imaytd templuta
ushacétsiyanga, taytay? Tsaynopis
cutimunayquipéga y cay patsa
ushacédnanpéga ¢imacunarité pésanga,
taytay?” nir.

4Tsayno tapuyaptinmi Jesus nirgan:
“Pipis llutanta yachatsicur mana
pantatsiydashunayquipd shumag
tantiyacuyay. >Atscagmi criyitsicogcuna
shaydmunga nogaman ituycullar:
‘Nogam salvacogga c&’ nirnin. Tsayno
nirmi atsca runacunata criyitsiyanga.
6Maytsay nacioncunachopis gyérra
captin y wanutsinacuy captin ama
mantsacdyanquitsu. Tsaycunardami
puntataga pasanga. Tsaycuna captinpis
cay patsaga manardmi ushacangaratsu.
7Juc nacionwan jucag nacionmi
gyérraman yaycuyanga. Tsaynollam
muchuy captin mallagay canga.
Terremotupis maytsaychomi canga.
8Tsayno captinpis fiacaycunapa
gallaycunallanrdmi tsaycunaga canga”.

9“Tsay witsancunam nogaman
criyicamogcunata runacuna chiquirnin
présu tsariyanga, facatsiyanga, y
wanutsiyanga. 19Tsayno fiacaycuna
captinmi nogaman criyicaydmunganpita
waquincuna witicuriyanga. Nircurnam
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mana witicogcunatana chiquir
autoriddcunaman apatsiyanga
castigaydnanpé. 11Tsay tiempucunam
Tayta Diospa willacuyninta willacog
tucogcuna masrd yuriyanga llutancunata
criyitsicur. 12Maytsaychopis
chiquinacuyllana captinmi runacuna
cuyanacurga cawayanganatsu. 13Tsayno
captinpis wanunganyagpis nogaman
criyicamog cagcunam Tayta Diospa
fidpanman chdyanga. 14Cay alli
willacuynita maytsay runacunaman
willacuriyaptinrami noga cutimusha”.

Feyupa fiacaycuna cananpa
Jesus willangan
(Marcos 13.14-23; Lucas 21.20-24)

15“Tayta Diospa willacognin proféta
Danielmi gellgargan templuman
yaycuycur mana alli runa imayca
llutancunata rurananpi cagtapis.” Tsay
gellgangannollam llapanpis ruracanga.
(Jesucristo tsayno ninganta liyegcunaga
shumag tantiyacuyétsun.) 16Tsay mana
alli runa templuman yaycuptin Jerusalen
quinran marcacunapita geshpir
aywacuyétsun. 17Wayincunapitapis juclla
geshpicuyidtsun imancunamanpis
manana jipeg cutiypa. 18Chacrancho
caycagcunapis geshpir aywacuyatsun.
Wayincunaman ama cutiyatsunnatsu
trocanancunaman jipegra. 1°Tsay
mantsariypd fiacay junagcuna allau
geshyag warmicuna y llullu wawayog
warmicuna, paycuna iima cuyapaypara
cayanga! 20Tayta Diosman mafacuyay
tsay junagcuna tamya witsanman ni
sdbadu jamapay junagman mana
camacédnanpa. 21 Tsay junagcunaga alldpa
cuyapaypami runacuna facayanga. Cay
patsata Tayta Dios camanganpitapis
manam tsayno flacayga cashgatsu. Y
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mananam yapayga tsayno nacaycuna
canganatsu. 22Acrangancunata
cuyaparmi Tayta Dios tsay fiacaycunata
paratsinga. Tsay fiacaycunata mana
pératsiptinga llapanpis
ushacdyanmanmi”.

23“Tsay junagcunam runacuna
niyanga: ‘Tayta Dios cachamungan
salvacog caychomi’ o ‘Wacchdmi caycan
nirnin. Tsayno niyaptin ama ichicllapis
criyiyanquitsu. 24TsaynoOpis waquinga
‘Tayta Dios cachamangan salvacogmi c&’
o ‘Diospa willacognin profétam c&’ nirmi
[lullacuyanga. Runacunata criyitsiydnan
cashgam imayca milagrucunatapis
rurayanga. Imaycanopa enganarpis
Tayta Diosman criyicogcunataga manam
engafayta puédiyangatsu. 25Tsaycuna
manaré pasaptinmi gamcunata willaycé
criyitsicur llutan yachatsicogcunata
mana casupdyanayquipa”.

26“Pipis ‘Tayta Dios cachamungan
salvacog tsunyag jircachomi caycan’
niydshuptiqui ama ricag aywayanquitsu.
‘Washachomi pacaraycan’
niyashuptiquipis ama criyiyanquitsu.
27Ciéluchd tillagucuy jucaglépita
jucaglédyag atsicyaptin runacuna
ricayangannomi noga ciélupita
cutimogtapis llapan runacuna
ricaydmanga. 28 Tsunyagcunacho
wiscurcuna tumaycachar musyatsicuyan
maychopis wanushga ashma
jitaraycangantam. [Tsaynomi noga
ningécuna ruracagta ricar musyayanqui
noga cay patsaman cutimundpéna cagta]”.

’

Ciélupita cay patsaman
cutimunanpa cagta Jesus willangan
(Marcos 13.24-27; Lucas 21.25-28)

29“Tsayno feyupa fiacaycuna
pésariptin rupaypis ni quillapis

y 24.15 Templuman yaycuycur mana alli runa imayca llutancunata rurananpa cagpita
musyanayquipa liyinqui Daniel 9.27; 11.31; 12.11.
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mananam atsicyanganatsu. Y nircur
llapan estréllacuna shushuydmungam.
Ciélupis sicsicyangam.z 30Tsaypitaran
nogata ricaydmanga pucutay jananta
chipipirrd shamuycagta. Tsayno
shamuycagta ricaycaydmarmi itsanga
maytsay runacunapis pasaypa mantsarir
wagayanga. 31 Tsay junag Tayta Dios
cornétata jinchi tucaratsimuptinmi
*angelnicunata cachamushé. Paycunam
maytsaypitapis nogaman
criyicamogcunata goriydmunga”.

Higus jachaman iwalatsir imay
cutimunanpa cagtapis Jesus
tantiyatsingan
(Marcos 13.28-31; Lucas 21.29-33)

82,33“Cay higusman iwalatsir
ningdcunata yarpardyanqui.
Musyayanquim tamya tiempu
gallaycuptin higus jachapa yuran
wegllimunanpéna canganta. Tsaynomi
cay ningéd hacaycuna gallaptin
gamcunapis tantiyaydnayquina
cutimundpi cercana canganta. 34Cay
ningécuna gallaptin tsay tiempu
runacuna manard wanuyaptinmi
llapanpis cumplinga. 35Ciélu y cay patsa
ushacécuptinpis noga ningécunaga
llapanmi ruracanga”.

Jesus imay 6ra cutimunanpi cagta
mana pipis musyangan
(Marcos 13.32-37;

Lucas 17.26-30, 34-36)

36“Tsaycuna imay junag imay Ora
pésananpé cagtaga angelcunapis ni
nogapis manam musyayatsu. Tsaytaga
quiquin Tayta Diosllam musyaycan”.

37“Unay *Noe cawanan witsan mana
yarpashgata Tayta Dios *diluviuta
cachamunganndmi nogapis mana
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yarpashgata cutimusha. 38Tsay witsanga
diluviu manaré captin runacuna micur,
upyar, casaracurmi cacuyargan. Tsayno
cawacuyargan Noe biliquitan6 *arcata
ruraycur tsayman yaycungan
junagyagmi. 39Tsayno caycagman Tayta
Dios illagpita pasaypa tamyata
gallatsipaycamuptinmi cay patsaman
yacu juntargan. Tsaynopam arcaman
llapan mana yaycog cag runacuna
ushacédyargan. Nogapis tsaynéllam
runacuna mana musyayangan ora
illagpita cutimusha”.

40“Cutimungé junag ishcag runacuna
chacracho aruycagpita nogaman
criyicamog cagtam gloriaman
pushacushi y mana criyicamog
cagtanam jagirisha. 4'Maraynincunacho
ishcag agacuycag warmicunapita
nogaman criyicamog cagtam
pushacushd y mana criyicamog cagtaga
jagirishdami. 42Manam musyayanquitsu
imay Ora cutimundpa cagtapis. Tsayno
caycaptinga imaypis Tayta Dios
munangannd cawarmi
shuyacaycidydaméanayqui”.

43“Juc runa wayinta ladron
suwapdnanpd cagta musyarga mana
punuypa maya-mayallanam waranman.
44Tsaynomi gamcunapis Tayta Diosman
mafacur caycdyanayqui. Mana
yarpashgata cutimur jutsallacho
caycagtatd tariyctiman”.

Alli empliyiduman y mana alli
empliydduman iwalatsir
yachatsingan
(Lucas 12.41-48)

45“Juc patron maypapis illarga mas
yaracuypa cag empliydduntam
haciendanché dejan imaycancunatapis
shumag ricaycénanpd y waquin

z 24.29 Tsaycuna pasaydnanpa cagpita masta musyanayquipa liyinqui Isaias 13.10; 34.4;

Joel 2.10.
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empliydduncunatapis 6rancho garar
caycdnanpd. 46Tsay patron illanganpita
cutir yatsingannd llapantapis ruraycagta
tariycur imanora cushicur alabanman
tsay empliyddunta. 47Empliyddun
tsayno alli portacuptinnam paypa
maquinmanna churanman llapan
imaycantapis ricananpi. 44Peru mana
ydracuypéd cag empliyddum itsanga
yarpan: ‘Patronni manardmi rasllaga
cutiramungaratsu’ nirnin. 49Tsayno
yarparnam empliyddu mayincunatapis
magar ushan y fiestacunaché puricur,
micur, upyar cacun. 59Tsayno
caycagman patronnin mana yarpashgata
illanganpita chaycurga, 5'empliyadun
mana allicunata ruraycagta tariycur
patronnin magacacharcurmi gargunga.
TsaynOmi janan shongulla
criyicogcunatapis Tayta Dios
infiernuman gargunga. Tsaychomi
wagar quirutapis uchuyangara”.

Chunca jipashcunaman iwalatsir
Jesus yachatsingan

2 5 1Ciélupita cutimur imano
cananpi cagta tantiyatsirmi

Jesus cayndpis nirgan: “Chunca
jipashcunam chiuchincuna listacurir
aywaydna casacushga jovinman
chasquicog. 24Tsayn6 aywagcunaga
pitsga cag jipashcuna acétincuna?®
apayédnéa ushacédpacur winaydnanpd.
Pitsga cag jipashcunaga acétincuna
manam apayandatsu. >Tsay casacog jovin
mana chaptinnam shuyaraycédyanganta
llapancunapis punucériyana”.

6“Tsayno punucashga caycdyaptinnam
pullan pagasndna juc runa gayacuna:
‘iCasacog jovin yaycaycamunnam!’ nir.
7Tsayn0 gayacunganta wiyarna llapan
jipashcuna listacuydnd payta
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chasquicuyinanpa. 8Tsaychonam
chiuchincunaman acétita yapay
wiflaydnanpd mana apag cagcuna
waquin cag jipashcunata mafacur
niyadnd: ‘Chiuchicunam upiycanna.
Acétiquicunata raquiparcayamay
chiuchicunaman wifayanapa’ nir.
9Tsayno niyaptinmi acétiyog cag
jipashcuna niydna: ‘Gamcunata
raquiparga manam aypédpacuyashitsu
quiquicunaga. Antis aywar
rantiscaydmuy quiquiquicuna
atsquicuydnayquipdga’ nir.
10Tsaypitanam acéti ranteg
aywayanganyag casacog jovinga
chérind. Tsaynam tsay listu
shuyacuycag jipashcunata fiestanman
yaycatsind. Y nircurnam puncuta
wichgacascamund. 11 Tsaypita acéti
ranteg aywag jipashcuna cutiycurnam
tariydnd puncu wichgaraycagtana.
Tsaynam paycuna gayacuyana:
‘iPuncuta quichapaycayéllamay, taytay!’
nir. 12Tsayno gayacuyaptinnam casacog
jovinga ruripita contestamuna:
‘Gamcunata manam regitsu. ¢Pird
cacuyanquipis?’ nirnin”.

I3Tsaycunata parlapasquirnam Jesus
nirgan: “iGamcunapis tsay pitsga
jipashcunano listacushga caycdyanqui!
Nogaga mana yarpashgatam cutimusha.
Manam musyayanquitsu imay junag ni
imay ora cutimun&pé cagtaga”.

Empliydduncuna arunanpa
patronnin gelléta jagipangan
(Lucas 19.11-27)

14Tsaypita caynoOpis Jesus nirganmi:
“Juc ricu runam jucld nacionpa aywacur
empliydduncunata gellénincuna
jagipdnd cutimunganyag tsay gelléwan
aruycdyédnanpd. 15Jucnintam jagipani

a 25.2-4 Jesus cawanan witsanga olivu jachapa murunpitam acétita rurayag atsquicuydnanpa.
Tsay witsancuna kerosénega manaran carganratsu.

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



63

pitsga waranga (5,000) gelléta.
Jucagtana jagipdnd ishcay waranga
(2,000) gelléta. Jucnin cagtana jagipana
juc waranga (1,000) gelléta, paycuna
imanopis cayanganta tantiyapaycur.
Nircurnam caru marcapa aywacuna.
16Tsay pitsga waranga gelléta chasqueg
cag empliyddunga shumag negociuta
rurar pitsga waranga masta miratsina.
17Ishcay warangata chasqueg cagpis
tsaynollam negociuwan shumag arur
ishcay waranga masta miratsini. 18Juc
waranga gelléta chasqueg cagmi itsanga
ratashwan gepiycur pampaycuna”.

19“Tsaypita unay ricogta
patronnincuna cutirnam
empliydduncunata cuentata mafiana
jagipangan gelléwan imano
aruycdyanganta musyananpa. 20Tsayno
cuentata mafiaptinnam pitsga waranga
gelléta chasqueg cag empliyadun pitsga
waranga masta entregar nina: ‘Taytay,
pitsga warangata golldimangayquita
pitsga waranga mastam gelléniquita
miratsillargd’ nir. 21 Tsayno niptinnam
patronnin niné: ‘Gamga alli empliyddum
canqui. Wallcallawanpis shumag arur
miratsingayquipitam cananga mas
imaycdwanpis munayyogna canayquipa
churashayqui. Tsayno cangayquipita
canan fiestata rurashun’ nir”.

22“Tsaypitanam chéné ishcay waranga
gelléta chasqueg cag empliyddunpis
cayno nir: ‘Taytay, ishcay warangata
gollamangayquita ishcay waranga
mastam gelléniquita miratsillargo’.
23Tsayn0 niptinnam patronnin nina:
‘Gampis alli arog empliyddum canqui.
Wallcallata jagipaycungdwan shumag
arungayquipitam cananga imaycawanpis
munayyog canayquipd churashayqui.
Tsayno cangayquipita canan fiestata
rurashun’ nir”.

24“Tsaypitanam juc waranga gelléta
chasqueg empliyddunpis chaycur niné:
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‘Taytay, noga musydmi gam
imaycapapis mallagashga cangayquita.
Mana murucungayquipitam gorinquipis.
Tsaynomi mana murungayquiman
cosichagpis aywanqui. 25Tsayno feyu
cangayquita musyarmi mantsapacur
gelléniquita patsaman pampaycurga.
Tsaymi gayatsimaptiqui gelléniquita
mana faltagta apalldmurg®’ nir.

26,27 Tsayno niptinnam patronnin niné:
‘iGamga mana yéracuy gela
empliyddum canqui! Malafé cangita
yarpaycarga ¢imanirtd gellénita
bancullamanpis churargayquitsu
cutimur wachayyogtana goricundpa?’
nir. 28Tsayno nisquirnam tsaycho
caycag runacunata nind: ‘Tagay gela
empliyddupita gellénita gechusquir
goycuyay chunca waranga (10,000)
gellé tsararag cagta. 2°Noga ningéta
cumpleg cagcunataga imaycédwanpis
munayyog cananpami churashé. Peru
mana cumplegcunatam itsanga
imaycantapis gechusquir gargurisha.
30Cay imapépis mana vileg empliydduta
tsacayman jitayay. Tsaycho wagar
quiruntapis uchurrdmi yarpayta taringa’

Fisyu final junagpa Jesus willangan

31“Noga, Tayta Diospita shamog,
cutimushé llapan angelcunawan
chipipirrdmi. Nircurmi jamacushi
llapan runacunata juzganipi. 32Tsay
junagga maytsay nacioncunapitam
llapan runacunata angelnicunawan
goritsimusha. Tsaychomi raquisha
mitsicog runa tishancunata
cabracunapita raquegno. 33Nogaman
criyicamog cagtam deréchi cag
laduman raquishé. Y mana criyicamog
cagtaga itsogni cag lddumanmi
raquishé. 34Tsayno raquiscirirnam noga
deréchiché caycagcunata cayno nisha:
‘Gamcunataga Tayta Dios pasaypam
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cuyayédshunqui. Cay patsata manara
camarmi imaycacunatapis gamcunapéa
Tayta Dios patsdtsipacurganna.
Patsétsipacungan gloriamanmi noga
pushayashayqui. 3°*Gamcunam mallagar
puripti pacha garaycaydmargayqui.
Tsaynomi yacunar puriptipis yaci
garaycayamargayqui. Tsaynollam
wayiquicunaman chdmur gorpaytucupti
patsaycatsiydmargayqui. 36Ropaynag
puripti gamcunam
jatircatsiyamargayqui. Geshyaptipis
gamcunam gawaycayamargayqui.
Carcelchd capti gamcunam
watucaycayamargayqui’ nirnin”.

37“Tsayno niptinam allita rurar
cawashga cag runacuna tapuyidmanga:
‘Taytay, ¢imaytd mallagar puriycagta
garayargd? {Imaytd yacunar puriycagta
upurinayquipd yacuta garayarga?
38/Imaytd wayicunaman chdmurgayqui
patsaycatsiydndpa? Y ropaynag
puriptiqui ¢imayta jatircatsiyarga?’
39Tsaynomi niydmanga: ‘Geshyaptiqui o
carcelcho captiqui ¢imaytd
watucagniqui shaydmurgé?’ nirnin.
40Tsayn6 niyaptinnam noga cayno
nishé: ‘Imayca fiacacuynincho runa
mayiquicunata yanapag cagcunam
nogata yanapaycdamag cuenta
cayarguyqui’ nir”.

41“Nircurnam itsogni cag laducho
caycag runacunata nishé: ‘iGamcunaga
nogalldpa fiopépita witicuyay! Satanas y
supaycuna gaycucdydnanpa caycag
infiernumanmi gamcunaga
gaycucdyanqui. 42Mallagar puriptipis
gamcunaga manam
garaycayamargayquitsu. Y yacunar
puriptipis manam upurcundpa yacii
garaycayamargayquitsu. 43Tsaynomi
wayiquicunaman gorpaytucur chdmupti
gamcuna mana
patsaycatsiydmargayquitsu. R6paynag
captipis manam
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jatircatsiyamargayquitsu. Geshyaptipis
carcelchd wichgaraptipis manam
watucaycaydmargayquitsu’ nir”.

44“Tsayn0 niptinam itsognicho caycag
runacuna niydmanga: ‘Peru taytay,
¢imaytd gamta ricayargo mallagagta,
yacunagta, wayicunaman chdmogta,
rOpaynag puregta, geshyaycagta,
carcelch6 wichgaraycagta nogacuna
yanapayanépa?’ nir. 45Tsayno
niydmaptinmi paycunata nisha:
‘Nacaycho cagcunata mana cuyapashga
car nogatapis manam
cuyapdyamargayquitsu’ nir”.

46Tsayno willapdcurirnam Jesus
nirgan: “Tsay mana cuyapacog
cagcunaga infiernuman gaycucarmi
tsaycho imayyagpis fiacayanga. Tayta
Dios munanganné runa mayinta
yanapag cagcunam itsanga imayyagpis
gloriacho cawayanga”.

Jesusta wanutsiyinanpa mandacog
sacerdoticuna willanacuyangan
(Marcos 14.1,2; Lucas 22.1,2;
Juan 11.45-53)

2 6 ITsayno yachatsicurirnam
discipuluncunata Jesus nirgan:
2“Musyayangayquinopis *Pascua fiesta
gallaycunanpa ishcay junagllanam
faltaycan. TsaychOmi noga Tayta
Diospita shamogta chiquimagnicunapa
maquincunaman entregaydmanga
crucificaydménanpé” nir.
3Tsaypitanam mandag sacerdoticuna
y Israel runacunapa autoridénincuna
goricdyargan mas mandacog cag
sacerdoti Caifaspa wayinman.
4Tsaychomi willanacuyargan
runacunata mana mayatsiyllapa Jesusta
tsarisquir wanutsiydnanpa. >Tsay
willanacurmi niyargan: “Amara cay
fiestachGga imatapis rurashuntsu.
Fiestacho tsarishgaga runacunam
contrantsic sharcuyanga” nir.
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Jesuspa umanman perjiimita
warmi wifiapangan
(Marcos 14.3-9; Juan 12.1-8)

6Tsaypita Betania marcamanmi Jesus
aywargan “Leprosu” niyangan Simonta
wayinman watucagnin. 7 Tsaycho
jamapaycaptinnam juc warmi chargan
rumipita rurashga lindu frascuch6
perjlimin aptashga. Tsay perjiimega
feyupa chaniyogmi cargan. Tsaynam
mésacho Jesus caycagman warmi
witiycur Jesuspa umanman tsay
perjiimita wifiapargan. 8Tsayno
wiflapagta ricarnam discipuluncuna
ajarnin niyargan: “¢Imapéta tsayno lluta
jichar perditsin tsay perjlimita? °Tsayno
perditsinanpa rantinga nogantsicta
goycamashwan cargan tsayldya
chaniyogtaga ranticusquir tsay gelléwan
muchogcunata yanapanantsicpd” nir.

10Tsayn6 niyangancunata wiyarnam
Jesus nirgan: “é{Imanirtd gamcuna
parlacachidyanqui? Nogapéga allitacha
ruraycan. 1'Muchogcunata
yanaparninga imaypis
caycdyanquirdmi. Peru nogawanga
mananam gamcuna juntardyanquinatsu.
12Cay warmega perjiimita
wifiapaycdman pampacandpa
alistamarninnam. 13Cay rurangantaga
maytsaychopis alli willacuynita
willacuyanganchoga willacuyangam”.

Jesusta ranticunanpi mandacog
sacerdoticunawan Judas
contrituta rurangan
(Marcos 14.10,11; Lucas 22.3-6)

14Tsaypitanam Jesuspa discipulun
Judas Iscariote aywargan mandacog
sacerddticunaman parlag. 15Tsayn6
parlarmi nirgan: “Runacuna
tsunydriyangan oOra Jesusta présu
tsariydnayquipa willapti ¢aycatatd
pigayamanqui?” nir.
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Tsayno niptinnam paycuna niyargan:
“Nogacuna pagaydshayqui quimsa
chunca (30) yurag gellétam” nir.
16Tsayno contrituta rurasquirnam Judas
yarpachacurgan sacerdoticunaman imay
ora willacog cutinanpépis.

Pascua merendata
discipuluncunawan Jesus micungan
(Marcos 14.12-25; Lucas 22.7-23;
Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

17Tsaypita levadiiraynag tantata
micuyédnan *Pascua fiesta seméana
gallaycunan junagnam discipuluncuna
Jesusta tapuyargan: “Taytay, émaychotd
listacayamusha Pascua merendata
micunantsicpa?” nir.

18Tsaynd niyaptinmi Jesus nirgan:
“Marcapa aywar juc runata niyanqui:
‘Sefior Jesusmi cachaydman.
Wanutsiydnanpa Oran captinnash
discipuluncunawan Pascua merendata
wayiquich6 micuyta munaycan’ nir”.

19Tsayno Jesus niptin
discipuluncunaga yéatsingannollam
Pascua merendata tsay wayicho
listapacuyargan. 20Tsaypita patsa
tsacanaycaptinnam chunca ishcay (12)
discipuluncunawan Jesus mésaman
jamacurgan. 21'Tsaynam
micuycdyangantana Jesus nirgan:
“Gamcunapita jucniquim
chiquimagnicunapa maquinman
entregaydmanqui”.

22Tsaynd niptinnam wamayarnin
jucninpis jucninpis Jesusta tapuyargan:
“¢Nogatsura tsayta rurayciiman,
taytay?” nir.

23Tsaynam Jesus nirgan: “Nogawan
juc matillachd tantata tullpurcur
micuycagmi chiquimagnicunapa
maquinman entregamanga. 24Noga
Tayta Diospita shamogtaga Diospa
palabran gellgarangancho ningannéllam
flacatsir wanutsiydmanga. Peru allau
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tsay ranticamag runa imano
cuyapaypard canga. Payga mejor ama
yurinmanpistsu cargan”.

25Tsayno niptinnam ranticog Judas
Jesusta tapurgan: “¢{Taytay, nogacu
calla?” nir.

Jesusnam nirgan: “Quiquiquim tsayta
nirguyqui” nir.

26Tsayn6 micuycdyaptinnam Jesus
tantata aptarcur Tayta Diosman
mafiacur agradesicurgan. Nircurnam
paquirir discipuluncunata macyargan:
“Cay tantata llapayqui micuyay. Cayga
cuerpimi” nir.

27Tsaynomi vinuyog vasuta aptarcurpis
Tayta Diosman mafacur agradesicurgan.
Nircurnam discipuluncunata macyargan:
“Cay vinuta llapayqui uputsinacuyay.
28Cay vinoga yawarnimi. Noga
yawarnita jichar wanuptimi Tayta Dios
runacunawan *mushog contrétuta
ruranga nogaman criyicamog cagcunata
jutsancunapita perdonananpa.
29Yapayga manam vinuta upushénatsu
Tayta Diospa népanch6 gamcunawan
mushog vinuta upungiyag”.

30Tsayno nisquir alabanzacunata
cantasquirnam discipuluncunawan
Jesus aywacuyargan Olivos jircanman.

Pedro négananpa cagta
Jesus ningan
(Marcos 14.27-31; Lucas 22.31-34;
Juan 13.36-38)

31Qlivos jircanman chaycurnam Jesus
nirgan: “Tayta Diospa palabrancho
caynoémi nican: ‘Usha mitsicogta
wanuscatsipti iishancuna wacpa caypa
mashtacarmi aywacuyanga’ nir. Tsay
ninganndllam canan pagas llapayqui
jagiriycamar aywacuyanqui. 32Tsayno
captinpis wanuscatsiydmaptin
cawarcamurga gamcunapita mas
puntatam Galileaman aywashé tsaycho
tincunantsicpa”.
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33Tsayn6 niptinnam Pedro nirgan:
“Waquin cagcuna jagiriydshuptiquipis
nogaga manam dejashayquitsu, taytay”
nir.

34Tsaynam Jesus nirgan: “Pedro,
canan pagas géllu manaré cantaptinmi
gam quimsa cuti iégamanqui”.

35Tsayn6 niptinnam Pedro nirgan:
“iIshcantsicta wanutsiménantsic
captinpis manam négashayquitsu,
taytay!” nir. Pedro ningannéllam
waquin cag discipuluncunapis niyargan.

Getsemanicho Jesus Tayta
Diosman mafiacungan
(Marcos 14.32-42; Lucas 22.39-46)

36Tsaypitanam Jesus aywargan
discipuluncunawan Getsemani
huertaman. Tsaychénam
discipuluncunata nirgan: “Tayta
Diosman mafiacamungédyag gamcuna
cayllacho6 jamaraycayay”.

37Nisquirnam Pedruta y Zebedeupa
tsurincuna Santiagutawan Juanta mas
washaldman pushargan. Tsaycho feyupa
llaquicurnam paycunata nirgan:
38“Wanunayparé llaquicuymi entéru
tulliita alméta pasashga. Cayllacho
shuyaycdydmay Tayta Diosman
mafacurnin”.

39Tsayno nisquirmi mas washaldman
aywargan Tayta Diosman mafnacog.
Tsaychonam pasaypa llaquicurnin
gonguricuycur patsaman umpucurcur
mafiacurgan: “Papillay, cay hacanidpidna
cagpita munarninga jipiycallimay. Peru
itsanga ama noga munanganoga
catsuntsu, sindga gam munangayquino
callatsun” nir.

40Tsaynd maflacunganpita cutirnam
tarirgan quimsan discipuluncuna
punucashga caycédyagta. Tsaynam
Pedruta nirgan: “Pedro, {gamcunaga
manacu juc orallapis Tayta Diosman
mafiacuyta puédiycuyarguyqui?
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41Ricchacur Tayta Diosman mafiacuyay.
Mana dejamayta munaycarpis Tayta
Diosman mana mafiacurga
jagiriycaydamanquim”.

42Tsayno nisquir cutirirnam yapay
Tayta Diosman maifiacurgan: “Papéllay,
runacuna facatsimar wanutsiydménan
captinpis gam munangayquino
calldtsun” nir.

43Tsayn6 Tayta Diosman
mafiacunganpita cutirpis tarirgan
quimsan discipuluncuna cangan
wanuypa punucashga caycdyagtam.
44Tsayno caycagta ricaycurpis yapay
cutiycur Tayta Diosman mafiacurgan
puntata mafiacungannollam. 45Tsaypita
cutiycamurnam paycunata nirgan:
“{Cananpis gamcunaga jinallacu
punucuycdyanqui? iRicchayay! Cananga
noga Tayta Diospita shamogta jutsasapa
runacunapa maquincunaman
entregaydmananpa ora chdmushganam.
46iSharcuyayna! Chiquimagnicunapa
maquinman entregamag runaga
yaycaycdmunnam” nir.

Jesusta présu tsarircur
apacuyangan
(Marcos 14.43-50; Lucas 22.47-53;
Juan 18.3-12)

47Tsayno discipuluncunawan Jesus
parlaycaptinllardmi Judas Iscariote
chargan atsca runacunata pushashga.
Tsay runacunaga chidyargan
espadancunawan y garrétincunawanmi.
Paycunataga cachayargan mandacog
sacerdoticuna y respitdidu mayor
runacunam Jesusta présu tsariydnanpa.
48 Judasga cayno nirmi runacunata
yatsirgan: “Mayganpis mutsanga cagmi
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Jesusga canga présuydnayquipa”.
49Tsay ningannémi Jesusman witiycur
Judasga mutsaycurgan: “¢Allillacu,
tayta?” nirnin.

50Tsayno niptinnam Jesus nirgan: “Au
Judas, ¢cayyagracu shamuycurguyqui?”b

Tsayno niptin runacunaga Jesusta
jinan oram présu tsariyargan.

51Tsayno présu tsariyaptinnam juc
discipulun mas mandacog cag
sacerddtipa witayninpa rinrinta
espddanwan roguscapurgan. 52Tsayta
ricaycurnam Jesus nirgan: “Espddayquita
churay. Pipis espddawan runa mayinta
wanutseg cagtaga espidawanmi
quiquintapis wanutsiyanga. 53¢Gam
manacu musyanqui Tayta Diosman
mafiacuripti chunca ishcay (12) trépac
angelcunata cayman cachaycamuptin
jand sharcuyananpa cagta? 54Tsayno
angelcunata nogapa jana
cachaycamuptinga {imandpara
cumplinga runacuna wanutsiménanpa
Diospa palabrancho
gellgaraycanganpis?”

55Tsaynd nisquirnam tsay runacunata
Jesus nirgan: “¢{Imanirtd ladron capting
gamcuna shaydmurguyqui
espadayquicunawan y garrotiquiwan
nogaman présuyamag? Nogaga goyay
goyaypis templuchémi yachatsicurgo.
Tsaycho caycaptéga ¢imanirtd présu
tsariydmargayquitsu? 56Tayta Diospa
willacognin profétacuna
gellgayangannollam cay
ruraycdyangayqui llapanpis
camacaycan”.

Tsayno nicaptinnam Jesusta
japallanta jagisquir discipuluncuna
geshpir aywacuyargan.

b 26.50 Cay versiculuchd Jesus ninganta waquincunaga ticratsiyan caynomi: “Imatapis

ruranayquipa cagtaga jucllana ruray” nir.

¢ 26.53 Juc tropachoga cayargan jogta waranga

(6,000) soldaducunam. Tsaymi Jesus nirgan ganchis chunca ishcay waranga (72,000)

angelcunapita masta cachamunanpé cagta.

El Nuevo Testamento en Quechua del Sur de Conchucos del Perti, 2da ed. ©2008, La Liga Biblica



SAN MATEO 26

Jesusta mandacog sacerdotipa
wayinman chétsiyangan
(Marcos 14.53-65;

Lucas 22.54,55,63-71;

Juan 18.13,14,19-24)

57Tsayno Jesusta présu apacuyargan
mas mandacognin cag sacerdoti
Caifaspa wayinmanmi. Tsaychomi ley
yachatsicogcuna y mas waquin puédeg
autoriddcuna goricashga caycéyargan.
58 Jesusta apacuyaptin Pedroga caru
gepallantam aywargan Caifaspa
wayinman yaycatsiyanganyag. Tsayman
yaycaratsiyaptin Pedrupis gepantam
yaycurirgan. Wayipa patiunchomi
templu cuidag runacunawan juntu
jamaraycargan ima pdsangancunatapis
ricararnin.

59Mandacog sacerdéticunawan puédeg
autoriddcunaga Jesusta imaycanopapis
wanutsiydnantam munayargan. Tsaymi
runacunata ashiyargan Jesuspita
manacagcunata niydnanpa. %°Paycuna
manacagcunata niyaptinpis Jesuspa
contran sharcogcunaga manam ima
jutsantapis tariyargantsu
wanutsiydnanpanoga. Tsaypitanam ishcay
runacuna niyargan: 61“Cay runaga
caynochi nirgan: ‘Templuta juchuratsirmi
noga quimsa junagllata sharcatsishd’ nir”.

62Tsaynam sacerddticunapa
mandagnin cag Jesusta tapurgan:
“¢Manacu imatapis parlacunqui tsayno
niyadshuptiqui? ¢Imanirté tsayno
contrayqui nicdyashunqui?”

63Tsayno niptinpis manam ni imata
Jesus parlacurgantsu. Tsaynam
sacerdoticunapa mandacognin yapay
nirgan: “Poderdsu Tayta Dios
ricananchomi gamta tapii. Rasun cagllata
nimay. ¢Rasunpacu Tayta Diospa tsurin
salvacog canqui?” nir.

64Tsaynam Jesus nirgan: “Aumi,
ningayquin0 rasunpaypam cd. Nogata juc
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junag ricayamanqui imaycawan
munayyog Tayta Diospa derécha cag
laduncho jamaraycagtam. Y tsaypitanam
pucutay janancho shamuycagta
ricaydmanqui”.

65Tsaynd niptinnam mandacog
sacerddti rabyanaywan ropantapis
rachirrd nirgan: “Cay runa tsayno
nicaptinga ¢imapénatd mas
testigucunatapis munantsic? Gamcuna
wiyayarguyquim quiquin Dios tucurna
parlaycanganta. 66 Tsayno captinga
gamcuna ¢imaniyanquita?” nir.

Tsaynam tsaycho caycag runacuna
niyargan: “iTayta Diospa contranmi
parlashga! iTsayno canganpita cay
runaga wanutsun!”

67Tsayno nirmi cdranman togapdyargan
y magayargan. Waquinnam lagyar
ushayargan: 68“Tayta Dios cachamungan
salvacog carga ma, niyamay ‘¢Pitd
lagyashurguyqui?’” nirnin.

Jesusta Pedro
“Manam regitsu” ningan
(Marcos 14.66-72; Lucas 22.56-62;
Juan 18.15-18, 25-27)

69Tsayyag Pedroga jamaraycargan
wayi puncu cagllachémi. Tsaycho
jamaraycagta ricarnam juc empliydda
jipash witiycur nirgan: “Gamtapis
Jesuswan puriycagtam ricarga” nir.

70Tsaynam runacuna wiyaycaptin
Pedro nirgan: “Manam musyatsu imata
parlapaycdmangayquitapis”.

71Tsayno nisquirmi Pedroga puncu
cagman witicuycurgan. Tsaychdnam juc
jipashpis payta ricaycur nirgan:
“Nogapis cay runataga Jesuswan
puriycagtam ricarga”.

72Tsaynd niptinnam Pedro jurar
nirgan: “Nogaga manam regitsu tagay
runataga” nir.

73Tsaypita mas ratun ricogtanam
tsaycho caycag runacuna Pedruman
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witipar niyargan: “Gamga rasunpaypa
tagay runawan puregmi canqui.
Paypanomi parlacuyniquipis” nir.

74Tsaynam Pedro jurar nirgan: “Tagay
runaga piréd cacunpis. Manam
regicullatsu”.

Tsayno nicaptinmi gillu
cantasquirgan. 7>Géllu cantasquiptinmi
itsanga Pedro yarpasquirgan Jesus
caynd ninganta: “Manari géllu
cantaptinmi quimsa cuti iégamanqui”.
Tsayta ninganta yarpasquir Pedro
wagtaman yargusquirmi pasaypa
llaquicur wagargan.

Jesusta Pilatuman présu apayangan
(Marcos 15.1; Lucas 23.1,2;
Juan 18.28-32)

2 7 ITsaypita patsa wardriptinnam
mandacog sacerddticuna y

Israel runacunapa puédeg
autoriddnincuna willanacuyargan
Jesusta wanutsiydnanpa. 2Tsayno cosa
willanacurirnam maquipita watarcur
Jesusta apatsiyargan Roma nacionpita
mandacog *Pilatuman.

Judas Iscariote jurcacungan
(Hechos 1.18,19)

3Jesusta wanutsiydnanpa autoriddcuna
willanacuyanganta musyasquirnam
Judas Iscariote pasaypa llaquicurgan.
Ranticunganta pésacurmi quimsa chunca
(30) yurag gelléta chasquinganta
cutitsipaycurgan sacerdéticunaman.
4Tsayno cutitsirnam paycunata nirgan:
“Jutsamanmi jegarpurgo jutsaynag
runata gamcunata entregarnin”.

Tsayno niptinnam niyargan:
“iImanopis cacuy! Nogacunataga

SAN MATEO 26, 27

manam imapis gocaydmantsu” nir.
5Tsayno niyaptinmi Judasga tsay gelléta
templuman jichariycur aywacurgan.
Nircurnam jinan Ora jurcacurgan.

6Tsaynam mandacog sacerddticuna
tsay gelléta gorircur niyargan: “Cay
gelléga runapa yawarninpa chaninmi.
Tsayno captin manam ofrenda
gellémanga tallushwantsu” nir.

7Tsaynam willanacur tsay gelléwan
rantiyargan manca rurag runapa
chacranta. Tsay chacrata rantiyargan
jucld nacion runacuna wanur tsaycho
pampacuyédnanpami. 8Jesuspa
yawarninpa chanin captinmi tsay
chacrapa jutinta runacuna niyan “Yawar
Pampa” nirnin. °Mandacog
sacerddticuna chacrata tsayno
rantiyanganwanmi cumplirgan Tayta
Diospa unay willacognin proféta
Jeremias gellgangan. Tsay gellganganga
caynomi nican: “Paypa preciun? ayca
cananpapis Israel runacuna
niyangannoéllam quimsa chunca (30)
gelléta chasquiyargan. 19Tsay
gelléwanmi Tayta Dios ninganndlla
manca rurag runapa chacranta
rantiyargan” nir.

Jesusta Pilatuman chitsiyangan
(Marcos 15.2-5; Lucas 23.3-5;
Juan 18.33-38)

1 Tsaypita mandacog Pilatuman
Jesusta présu chaycatsiyaptinnam
tapurgan: “¢Rasunpacu gamga canqui
Israel runacunapa mandacog reynin?”

Tsayno niptinnam Jesus nirgan: “Gam
ningayquinollam c&” nir.

12Tsaycho mandacog sacerdoticuna y
puédeg autoriddcuna imaycata

d 27.9 Zacarias 11.12,13. Maygan profétacuna gellgayanganpépis parlayta munar Israel
runacunaga niyag Jeremias gellganganllatam. Tsaymi Mateupis cayta gellgar Zacarias
ninanpa rantinga Jeremias nirganlla. Y proféta Zacariasmi gellgargan Jesucristupa “Paypa

preciun” nir.
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llullacurcur niyaptinpis Jesusga manam
imatapis parlacurgantsu. 13Tsaynam
Pilato nirgan: “{Manacu imatapis ninqui
gampa contrayqui imaycata
niyadshuptiquipis?”

14Tsayno niptinpis Jesusga manam
imatapis parlacurgantsu. Tsaymi
Pilatoga imaniytapis puédirgannatsu.

Jesusta wanutsiydnanpa
Pilato ningan
(Marcos 15.6-15; Lucas 23.13-25;
Juan 18.39-19.16)

15Wata watam Pascua fiestachdga
Pilato cachaycog juc présuta runacuna
mafiayangan cagta. 19Tsaychomi présu
wichgaraycargan juc runa Barrabas
jutiyog. Paypa mana alli rurag cayninga
pipita maypitapis regishgam cargan.
17,18 Jesusta chiquipar payman présu
apayanganta musyarnam tsaycho
goricashga caycag runacunata Pilato
tapurgan: “éMaygan présutatd
cachaycunita munayanqui,
Barrabastacu o reyniquicuna
Jesustacu?” nir.

19Tsaypita Jesusta juzgar Pilato
jamaraycaptinmi warmin
willacascatsirgan cayno nir: “Jesus
niyangan runaga jutsaynagmi. Ama
paypa contran méticuytsu. Canan pagas
pasaypa mana allicunatam
suéfilupdcuycurgo tsay runata
présuritsiyaptin”.

20Tsayno warmin willacatsishga captin
Pilato Jesusta cachariyta munaptinpis
tsaycho caycag mandacog sacerddticuna
y llapan autoriddcunam runacunata
aquishapdyargan: “Barrabasta cachariy.
Jesusga wanutsun” niyananpa.

21Tsayno6 niyaptinmi yapay Pilato
tapurgan: “¢{Maygantatéd cacharishd?”
nir. Niptinnam runacuna gayararra
niyargan: “iBarrabasta cachariycuyga!”
nirnin.
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22Tsaynd niyaptin Pilatunam nirgan:
“Tsayno captinga cay apaydmungayqui
reyniquicuna nisha Jesustaga ¢imatatd
rurashd?” nir.

Tsaynam llapan runacuna niyargan:
“iPayga *cruzch6 wanutsun!” nir.

23Tsaynam Pilato nirgan: “Cruzcho
wanunanpiga ¢ima mana allitata
rurashga?”

Tsayno niptin runacuna masrami
gayarar niyargan: “iAri, cruzcho
wanutsun!” nirnin.

24Runacuna tsaynd masrd gayaraypa
niyaptinnam ima ruraytapis manana
puédirgantsu. Tsayno caycangantanam
yacuta apascatsimur llapancunapa
fidpancho maquinta awicur nirgan:
“Nogaga manam cuentayognatsu calla.
iCay runata gamcunana wanutsirpis
mana wanutsirpis cacuyay!” nir.

25Tsayn0 niptinnam runacuna
niyargan: “Nogacunam y wamriacunam
cay runa wanunganpita cuentayog
cayéshéd” nir.

26Runacuna tsayno niyaptinnam
Pilato Barrabasta cachaycurgan.
Nircurnam Jesusta astarcatsir Roma
solddducunaman entregaycurgan
crucificaydnanpa.

Jesusta solddducuna burlacuyangan
(Marcos 15.16-20; Juan 19.2,3)

27Tsaypitanam solddducuna Jesusta
apayargan cuartelnincunaman. Tsayman
llapan solddducuna goricaycurmi
maytsayninpa jirurupardyargan.
28Nircurmi asipdydnan raycur ropanta
llogtiscatsir reypa puca mantuntano
agshutsiyargan. 2°Tsaynomi cashapita
cordnatapis umanman churapéyargan.
Derécha cag maquinmanpis viratam
aptapdyargan. Nircurmi idpanman
gonguricog tucur asipar niyargan:
“iAlabashga catsun Israel runacunapa
reynin!” nir.
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30Tsayndmi togaparpis ushayargan.
Aptaraycangan vérata gechurirmi jucrd
jucrd uman umallan wiruyargan.
31Tsayno imaycata rurar ajayasquirnam
agshutsiyangan puca mantuta llogtiratsir

cangan quiquinpa ropantana jatitsiyargan.

Nircurmi crucificaydnanpéa apayargan.

Jesusta cruzcho clavayangan
(Marcos 15.21-32; Lucas 23.26-43;
Juan 19.17-27)

32Tsayno Jesusta cruzchd clavag
apaycarnam tincuyargan Cirene marcapita
Simon jutiyog juc runawan. Paytam Jesus
apaycangan cruzta umrutsiyargan.

33Nircurnam Jesusta chétsiyargan
Golgotaman. Golgota ninanga cargan
“calavéra sitiu” ninanmi. 34Tsaychonam
vinutawan juc usuncitsicog jampita
Jesus upunanta munayargan nanayta
mana mayananpd. Tsaynam yawarcurga
mana upuyta munargantsu.

35Tsaypita Jesusta crucificasquirnam
solddducuna Jesuspa ropanta
sortiyayargan mayganpis génag cag
apacunanpd. 3¢Nircurnam solddducuna
tsaycho tdpar quédayargan. 37 Tsaypita
juc letrérutanam tablacho gellgarcur
cruzpa puntanman clavayargan. Tsay
letréruchdga caynomi gellgayargan:
“CAY JESUSGA ISRAEL RUNACUNAPA
REYNINMI” nirnin.

38 Jesusta crucificayangan
ladunmannam ishcay ladroncunata
crucificayargan, jucagta derécha cag
ladunman y jucagtana itsog cag
ladunman. 3°Cruzcho Jesus caycagta
ricarnin tsaypa péasag runacunapis
asiparmi umancunata awirninrd niyargan:
40““Templuta juchuscatsirmi quimsa
junagllata sharcaratsishd’ nicarga ma
salvacuy ari. Tayta Dios cachamungan

SAN MATEO 27

salvacog rasunpa carga ¢imanirté cruzpita
yarparamunquitsu?” nirnin.

“Tsaynomi mandacog sacerdoticuna,
ley yachatsicogcuna, y puédeg
autoridédcunapis Jesusta asiparnin
niyargan: 42“Juccunataga salvargancha.
Canan ¢imanirtd quiquinga salvacuyta
puédintsu? Israel runacunapa reynin
caycarga, ma cruzpita yarparamutsun
nogantsicpis paymanna criyicunantsicpa.
43‘Tayta Diospa tsurinmi c&d’ y
‘Paymanmi ydracili’ nimargantsiccha.
Rasunpa tsurin captinga, méa Tayta Dios
cuyapar salvatsun ari” nir.

44Tsaynollam fidpancho crucificaraycag
ladroncunapis burlacuyargan.

Jesus wanungan
(Marcos 15.33-41; Lucas 23.44-49;
Juan 19.28-30)

45Tsay junagga pullan junagpitam
patsapis tsacasquirgan tardi mallwayyag.
46Tardi mallwaycho rupay caycaptinmi
Jesus llapan callpanwan nirgan: “Eli, Eli,
¢lema sabactani?” nir. (Tsay ninanga
“Tayta Diosllé, Tayta Dioslld, {imanirtd
dejariycamarguyqui?” ninanmi.)

47Tsayno niptin tsaycho caycag
waquin runacunaga caynomi niyargan:
“Diospa willacognin proféta Eliasmanmi
gayacuycan” nir.

48Tsaynam juc runa hiséputa gerupa
puntanman watarcur upucuyénan ayag
vinuman tullpurgan Jesusta
shogutsinanpa. 49Tsayn6 ruraptinnam
waquin runacuna niyargan: “Ama tsayta
ruraytsu. M4, ricashun Elias
shamungacush cruzpita jipeg” nir.

50Tsaypitaga Jesus yapay fuertipa
gayarasquirmi wanusquirgan. 5!Jesus
wanusquingan éram templuchd alli
awashga jatun cortinapis¢ janapita

e 27.51 Tsay templu rurincho alli awashga jatun cortinapd musyanayquipa liyinqui

Exodo 26.31-33; Hebreos 9.1-10; 10.19,20.
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urayninpa rachisquirgan. Tsaymi
pasaypa patsa tsuctsucyaptin
gagacunapis paquicar ushargan.
52,53Tsaypita Jesus cawascamuptinnam
Tayta Dios munanganno alli rurag
runacunapis pamparanganpita atscag
cawariyamurgan. Nircur Jerusalen
marcaman yaycuyaptinmi atsca
runacuna paycunata ricayargan.

54Jesusta tdpaycag capitanpis
solddduncunapis patsa pasaypa
cuyuptin y imaycapis pasangancunata
ricarnin pasaypam mantsacdyargan.
Tsaymi niyargan: “iCay runaga
rasunpam Tayta Diospa tsurin cashga!”
nir.

55Tsaychomi atsca warmicunapis
caruldllapita ricardyargan. Tsay
warmicunaga yanaparnin Galileapita
gatiragcunam cayargan.
56Paycunawanmi caycargan Maria
Magdalena, Santiagupa y Josepa
maman Maria, y Zebedeupa warmin.

Jesusta pampayangan
(Marcos 15.42-47; Lucas 23.50-56;
Juan 19.38-42)

57Tsaypita patsa tsacanaycaptinnam
Pilatuman chargan Arimatea marcapita
Jose. Payga ricu runam cargan. Y
Jesucristuman criyicog runam
carganpis. 58Tsaynam Pilatuta
maflargan Jesuspa ayanta cruzpita
jipirir pampaycunanpéi. Tsayno
mafiaptinnam Pilato solddduncunata
nirgan Jesuspa ayanta
cachapaycuyéananpa. 5°Tsayno
cachapariyaptinnam linupita finu
sdbanaswan piturgan. ®*Nircurnam
gagacho tsayrd uchcutsishga
*sepultiiraman Jesusta pampargan. Tsay
sepultiirataga quiquin pampacunanpami
Jose uchcutsini. Tsaypitanam
jatuncaray rumiwan sepultiirapa
puncunta tsapaycur aywacurgan. $1Pay
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aywacuptinpis Maria Magdalena mas
jucag Mariaga Jesuspa sepultiiran
fidpanchomi jina jamaraycédyargan.

Soldidducuna Jesuspa
sepultiiranta tipayangan

62,63 Jesus wanunganpita warayninga
cargan sdbadu jamapay junagmi.
Tsaynam sacerddticunapa
mandagnincuna y fariseucuna
Pilatuman aywar niyargan: “Taytay,
tsay llullacog runa ningantam
yarpasquiyargo. Paymi nirgan:
‘Wanungépita quimsa junagllatam
cawarimushd’ nirnin. 64Tsaymi gamta
niyélli solddduyquicunawan sepultiirata
quimsa junag pasanganyag
tdpaycatsillinayquipa. Mana
tapatsiptiquega tsacaypa discipuluncuna
aywaycurmi Jesuspa ayanta
suwasquiyanga. Nircurmi runacunata
criyitsiyanga ‘Wanunganpitam Jesus
cawariscamushga’ nirnin. Tsayno nir
llullacuyaptinga puntacunapitapis
masrdmi runawan mana allicho cashun”
nir.

65Tsayno niyaptinnam Pilato nirgan:
“Solddducunata aywar churayamuy
tdpayananpa”.

66Tsayno niptinmi aywar sepultiira
tsaparag rumipa juc cuchunta cérawan
lagayargan pipis quichaptin imaptinga
musyacinanpd. Nircurnam
solddducunata tdpaydnanpd dejaycur
cutiriyargan.

Wanunganpita Jesus
cawarimungan
(Marcos 16.1-8; Lucas 24.1-12;
Juan 20.1-10)

28 1Sébadu jamapay junag
jamapdrirnam dominguman
wardmogga tsaca tsacallana Maria

Magdalenawan jucag Maria
aywayargan Jesuspa ayanman
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perjiimita wiflapdydnanpa. 2Tsayno
aywaycdyaptinnam Tayta Dios
cachamungan angel ciélupita
urdmuptin feyupa patsa cuyur
gallaycurgan. Angel sepultiiraman
chaycur tsaparag rumita witiscatsirmi
jananman jamaycurgan. 3Tsay angelga
tillagucuynorami atsicyargan.
Ropanpis rashtano yullagrami cargan.
4Tsayta ricaycur Jesuspa ayan tépag
solddducunaga pasaypa mantsariywan
wanushganomi jitacascériyargan.
SWarmicuna chaycuyaptinnam angel
nirgan: “Ama mantsacdyaytsu.
Musyédmi crucificaypa wanutsiyangan
Jesusta ricag shaydmungayquita.
6Mananam caychonatsu caycan.
Manari wanur niydshungayquinéllam
cawamushgana. Mayman
churayangantapis masqui ricaycuyay.
Mananam cannatsu”.

7Tsayno nisquirnam tsay warmicunata
nirgan: “Canantad aywar
discipuluncunata willayay Jesus
cawarimunganta. Y nircur niyanqui
Galileaman aywar tsaycho Jesuswan
tincuydnanpé cagta”.

8Angel tsayno nisquiptin
warmicunaga mantsacashga
caycdyanganta feyupa cushicurnam
Jesuspa discipulucunaman willag
empéfiu cuticuyargan. °Tsayno
aywacuycdyaptinmi paycunata Jesus
yuripasquir saludargan. Tsaynam
gonguricuycur chancanta
macallacurcur adorayargan.
10Tsaynam Jesus nirgan: “Ama
mantsapdyamaytsu. Cananga
discipuliicunataf aywar willayay
Galileaman juclla aywayénanpa y
tsaycho paycunawan tincuyandpa”
nir.

SAN MATEO 28

Pamparanganpita Jesus
illacanganta solddducuna
willacuyangan

IWarmicuna cuticuriyaptinnam
sepultiirata tdpag solddducunapis
Jerusalenman aywar mandacog
sacerddticunata willayargan llapan ima
pasangancunatapis. 12Tsayno
willayaptinnam mandacog
sacerdoticunaga waquin
autoriddcunawan willanacusquir
solddducunata gelléta pagayargan cayno
nirnin: 1314“Jesuspa ayan illacanganta
Pilato musyaptinga nogacunam paywan
parlaydshéd gamcunata imatapis mana
niydshunayquipid. Gamcunanam
runacunata niyanqui: ‘Jesuspa
discipuluncuna tsacaypa shamuycurmi
punucasquiyangédyag ayanta suwaypa
apacuyashga’ nir”.

15Tsayno gelléta chasquipacurir
sacerddticuna niyangannollam
solddducunaga runacunata willacurnin
gallaycuyargan. Tsay manacagta
willacuyanganpitam cananyagpis Israel
runacunaga mana criyiyantsu Jesus
cawamunganta.

Discipuluncunata Jesus
alli willacuyninta
willacuyananpa ningan
(Marcos 16.14-18; Lucas 24.36-49;
Juan 20.19-23; Hechos 1.6-8)

16Tsaypitaga Jesuspa chunca juc (11)
discipuluncuna Galilea provinciaman
aywarnam chidyargan Jesus maynincho
tincuydnanpa ningan jircaman.
17Tsaycho Jesuswan tincurnam
adorayargan. Peru waquinga ricaycarpis
manam criyiyarganratsu
cawarimunganta.

f 28.10 Griegu idiomachoga “Waugicunata aywar willayay” nirmi gellgaraycan.

Discipuluncunapami Jesusga waugicuna nirgan.
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18Tsaynam Jesus discipuluncunata
nirgan: “Cay patsachopis y gloriachopis
imaycawan munayyog candpami Tayta
Dios churamashga. 19Tsaymi gamcunata
cachd maytsay nacionpapis aywar
discipuliicuna cayadnanpé pitapis
maytapis yachatsiydmunayquipa.
Nogaman criyicamogcunataga
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bautizayanqui Tayta Diospa jutincho,
nogapa jutichd, y Espiritu Santupa
jutincho. 20Tsayno ari paycunata
yachatsiyanqui llapan ningicunata
cdsucuyananpd. Manam ni imay
gongayashayquitsu ni
jagiriydshayquitsu cay patsa
ushacériptinpis”. [Tsayno catsun.]
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